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Μπρος στα χαλύβδινα αρματα όλοένα 

χ&ν τυράννων, πού έρήμωση σκορπίζουν, 

εθνη— μικρά ή~μεγάλα— τρομαγμένα 

σάν άνεμόδαρτα κλαριά λυγίζουν...

Έ σ ύ  μονάχα, Ε λ λ ά δ α ,  τήν ωραία
"  - 9

την κεφαλή σου ύψώνει^Ι Τ ά  παιδιά σου, 

δπως στα χρόνια τ<ΰν Περσών τ’ άρχαΐα, 

παίρνουν ψτερά, πετοΟν στά σύνορά σου.

Καί ξάφνου 6 κόσμος δλος, πού τή φρίκη 

της συντριβής σου τρέμει, χαρμοσύνων 

στροφές άκούει παιάνων γιά τή Νίκη, 

τή Νίκη τ£>ν άσύγκριτων Έλλήνωνί
/

νΩ, χαίρε, χαΐρε, Ε λ λ ά δ α  δοξασμένη 

στά Μ εσσλόγγια καί στούς Μαραθώνες' 

σύμβολο τ ’ δνομά σου ήταν καί μένει 

τής Λευτεριάς άνάμε'σα στούς αΐ&νες!



ΤΟ ΝΟΗΜΑ ΤΗΣ 28ΗΣ ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ
* 0  Πό^μο;, δπως άλλοτε, ?τσι και τώρα, εχει τα σκοτεινά και τα φωτεινά του ση· 

μεια, εξάρσεις πατριωτισμού καί αυτοθυσίας, άλλα καί βαρβαρότητες και ποταπό* 
τητες και καταπτώσεις. Εμφανίζει προγράμματα, πού λησμονούνται άπαρτους^πολι* 
τικούς, καί γενναίους, πού αψηφούν τα πάντα χάριν των ιδανικών τους* οσοι έχουν 
Ιδανικά. Ό  τελευταίος πόλεμος μέ τή ναζιστική Γερμανία και τή φασιστική 'Ιτα
λία εσημείωσε πολλά σκοτεινά σημεία κι5 από τις δυο παρατάξεις. Ή  Γερμανική 
τυραννία εκδηλώθηκε χωρίς προσχήματα καί ή ‘Ιταλική δολιότητα εδούλεψε μέ δλη 
τήν τ^χνη της. Λαοί πάλι, πού είχαν άλλοτε πολεμήσει γ<ά τήν ελευθερία ναι γιάτά 
ανθρωπιστι-ά ίδανι* ά, ε ΐτε ομαδικά αισθάνθηκαν λιποψυχία και υποτάχθηκαν, ειτε 
σποραδικά γνώριζαν προδοσίες έκ μέρους των αρχηγών τους. °Ολες αυτές οί θλίβε· 
ρότητες σ ν \θέτουν τήν πένθιμη συναυλία των τραγικών γεγονότων, ώς τή μοιραία 
για τον άξονα ημέρα τής 28ης Ό κ τωβρίου 1940.

Εκείνη τήν ήμέρα ή Ιταλία του Μουσσολίνι Γπο<*άσισε να χτυπηση τήν Έ λ · 
/άδα, τή γαλουχηιιένη με τις παληές και τις νεώτερε: φιλελεύθερες παραδόσεις. Τήν 
Ελλάδα μέ τις παληές αναμνήσεις του Μαραθώνα και τής Σαλαμίνας και μέ τις 
νεώτερε; τή; Γραβιίϊς και τής 'Αλαμάνας. Άλλα μπροστά στο φλογισμένο σίδερο των 
πολεμικών μηχανών, σκέπτονταν εκείνοι, που αποφάσισαν να τήν κάμουν εθνική 
γή του ’Ιταλικού «Impero*. τι αξία θά μπορούσε ^ά έχουν οί φιλελεύθερες παρα
δόσεις; 'Αλλά και οι ματωμένες από τήν αδικία και τήν τυραννία φιλελεύθερες ψυ
χές, κ* εκείνες πού μπορούσαν ακόμα νά ζοϋν τήν ελεύθερη ζωή, κ* εκεΐ'ες πού μο
νάχα νά τήν όνειρεύωνται μπορούσαν, εβλεπαν μέ αγωνία εως τότε τις προόδους 
τού άξονα, αυτοί» τού νέου τυφώνα, πού σάρωνε τίς ηθικές αξίες κι* εφεονε παντού 
τήν καταστροφή και τήν ερήμωση. Κι* ούτε περί μεν αν τό πρώτο μήνυμα τής νίκης 
τόσο σύντομα, ούτε τό πρόσμεναν από μιά χώρα, σαν τή δική μας, μικρή κι* αδύ
νατη, πού μοναδικό της σχεδόν δπλο είχε τήν ψυχική της πανοπλία. Έλπιζαν τό 
πρώτο μήνυμα τής νίκης από κράτη, πού θά ετχαν τήν ευχέρεια νά παρατάξουν 
ολόκληρες στρατιές, νά σκεπάσουν τον ουρανό χ^ν εχθρού μέ αεροπλάνα καί νά 
καλύψουν τήν επιφάνεια τής θάλασσας μέ καράβια. "Ομως ή πρώτη νίκη δεν δό
θηκε από ενα τέτοιο κράτος. Ό  Ελληνικός στρατός ενίκησε τις σιδερόφραχτες με
ραρχίες τού Μουσσολίνι χωρίς άρματα μάχης και μέ.τά π:ό πενιχρά πολεμικά μέσα. 
Mf τό τραγούδι στά χείλη έ^ετόπισε τον εχθρό από τ'ις θέσεις του καί τον ερριξε , 
πέρα από τήν Κορυτσά καί τή Μοσχόπολη, πίσω από τήν Πρεμετή καί τό Φράσαρ», 
πάνω από τή Χειμάρρα καί αγνάντια στο Τεπελένι. Ποιά ήταν ή μυστική δύνσμη, 
πού τον εκανε τόσο χαρούμενο καί ακαταμάχητο; .

Ό  Ιστορικός τής εποχής αυτής, δποιος κι’ αν είναι, δικός μας ή ξένος, οφείλει 
νά στα ft ή μπροστά σ* αυτό τό φαινόμενο τού ηθικού μεγαλείου ενάς στρατού, πού 
πολεμούσε τραγουδώντας κι* αισθάνονταν για τον αντίπαλο αληθινή συμπόνια, πού 
μοιράζονταν μέ τον αιχμάλωτό του τήν κουραμάνα του και τό φαγητό του. Τέτοια 
πράγματα δεν συμβαίνουν κατά τύχην. Τίποτε δεν οφείλεται στήν τύχη. Τουλάχι
στον σέ δ,τι άφορα τον άνθρωπο καί τά εργα του. Έ ν α ς  λαος παίρνει τήν αγωγή



του άπό τις παραδόσεις του καί από τά ιστορικά του βιώματα, πού συνθέτουν τήν 
πολιτιστική του συνείδηση και τό εθνικό του πιστεύω. Στο ιστορικό γίγνεσθαι πού 
πλάθει κάθε γενεά εκφράζεται ή ψυχή του έθνους.

Τήν ακατέργαστη, εδώ καί 3 χιλιάδες χρόνια, πέτρα τής εθνικής ψυχής, τήν 
δούλεψαν καί τήν έκαμαν αριστούργημα δυο μεγάλοι καλλιτέχνες, οϊ μεγαλύτεροι πού 
γνώρισε ό κόσμος: Ό  Ελληνισμός και ό Χριστιανισμός. Ό  πρώτος έσφυρηλάτησε 
τό ιδανικό τής σωματικής και ψυχ κής υγείας καί ό δεύτερος τό ιδανικό ιήο σύνδε
σης τής εδώ ζωής μέ τον μυστηριώδη και ανεξιχνίαστο κόσμο τής ψυχής. Ό  πρώτος 
μίλησε γ:ά τήν ομορφιά τού κόσμου, πού είναι ρυθμός καί μέτρο και αρμονία, καί ό 
δεύτερος για τήν ομορφιά τής ψυχής, πού εκδηλώνεται μέ £ργα αγάπης καί άλτρουϊ- 
σμοΰ. Ό  ενας τοΟ μίλησε για τή λευτεριά, τήν πολιτική καί τήν εθνική πού κερδί
ζεται μέ αγώνες καί θυσίες χάριν αντής εδώ τής ζωής, καί ό άλλος γιά τή λευτεριά 
τή; ψυχής, πού κερδίζεται μέ τήν προσήλωση στην ιδέα του αγαθού. ΕΙδικές ιστο
ρικές συνθήκες βοήθησαν νά γίνη 'τό κήρυγμα αυτό βίωμα καί συνείδηση στον Ε λ 
ληνικό λαό. Αυτό τό μεγάλο πολιτιστικό μάθημα, τό εζησε ιστορικά ό Ελληνικός 
λαός καί τοχαμε σκέψη του, συναίσθημά του καί βούλησή του καί στις εποχές τής 
μεγάλη; του ακμής τό δίδαξε καί σιονς άλλους γύρω του λαούς. Αυτή ή διαπίστωση ** 
άρ>εΐ γιά νά έξηγήσωμε τίς Σαλαμϊνες και τούς Μαραθώνες, τούς μάρτυρες του 
Χριστιανισμού καί τούςεπικούς άγώνες τού Βυζαντίου εναντίον τών εχθρών τής πί« 
στεως, ναί τών εχθρών πού έρχονταν νά υποδουλώσουν εναν αδάμαστο λαό. Αυτή 
μάς εξηγεί τήν ανθρωπιστική συμπεριφορά τού στρατού μας,

• ν Αυτή ή διαπίστωση μάς κάνει νά έξηγήσωμε τήν πίστη τού Ελληνικού λα* 
ού στή μελλούμενη ανάστασή του, οταν ό ζυγός τής δουλείας επίίζε τά στήθη του, 
καί νά ΐρμηνεύσωμε τό φρόνημα τών Σουλιωτών, τό αθάνατο 21, τούς άγώνες τού 
12 καί 13, τού 18 καί 2 ‘\ ναί τήν αντίο αση τού 40. Μ

Νά γιατί ό ιστορικός Ελληνικός λαός μέ τήν άφθαστη προγονική του εύ
κλεια, ύπακούοντας στις συνίίδητές καί στις ύποσυνείδητες παρορμήσεις του, ύψώ“ 
θηχε τήν 28η Όκτωβρίου υπερασπιστής τών ί*ρών καί τών όσίων του, ΰψώθηκε, 
άντιστάθηκε, νίκησε κι* εδειξε μέ τό ήρωϊκό του παράδειγμα στούς λαούς τής γής· 
τό δρόμο τής τιμής κπί τού καθ ήκοντος.

Βέβαια δεν ε^ωκε τήν τελική νίκη ή 28η 'Οκτωβρίου.. 'Αλλά χάρισε στον' 
Ελεύθερο κόσμο τήν ελ,πίδα καί τήν πίσιη, πού χωρίς αύτές καμμιά νίκη δεν είναι 
δυνατό νά κερδηθη κ’ εκαμε ν* άνθηση τό πρώτο χαμόγελο στά μαραμένα χείλη 
τής ανθρωπότητας. Πριν άπ* αύτήν υπήρχε μόνο τό χάος*'§νώ μετά άπ* αυτήν φά
νηκε τό φως μ \ ή ζωή καί δ κόσμος*». _
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Θ Α Ν Ο Υ  Κ Α Ρ Β Ε Λ Α

ΜΑΡΙΑ ΣΥΓΚΛΗΤΙΚΗ
( Ή  ψ υ χ ή  τ η ς  K u r t p o u )  

ΧΡ ΟΝΙ ΚΟ

Γ ι α  μας τούς  Ή π ε ι ρ ώ τ ε ς — δ π ω ς κ α ί γ ι ά  το ύ ς  ά λ λ ο υ ς  “Ε λ λ η ν ε ς — είναι,  τό λ ιγ ώ τερ ο ,  π α 
ρ ά δ ο ξο  νά γίνετα ι  σ υ ζ ή τ η σ η  γ ιά  τήν . . .  ε λ λ η ν ικ ό τη τα  τ η ς  Κ ύ π ρ ου ,  πού τή  θ ε ω ρ ο ύ μ ε  σάρκα 
από τή σ ά ρ κ α  μας.  Γ ι ’ αυτό  τό α φ η γ ο ύ μ εν ο  σ ή μ ε ρ α  π ερ ισ τ α τ ι κ ό  τ ή ς  η ρ ω ι κ ή ς  α υ τ ο θ υ σ ία ς  
μ ια ς  Κ ύ π ρ ια ς  ή ρ ω ΐ δ α ς ,  τό τόσο ελλη νικ ά  συγγενικό π ρ ό ς  τά  π α ρ ό μ ο ια  ο λ ο κ α υ τώ μ α τα  στό 
Κ ο ϋ γ κ ι ,  τό Ά ρ κ ά δ ι  κ.  α. κ α θ ώ ς  καί τά  π ρ ό σ φ α τα  τοϋ τ ελευ τα ίο υ  π ο λέμ ο υ  σ τη ν  "Η π ε ιρ ό  μας, 
δέν τά φ έρ ν ο υ μ ε  σαν μια  ε π ι π ρ ό σ θ ε τ η  α π ό δ ε ιξη  τή ς  α ύ τ α π ό δ ε κ τ η ς  ελ λ η ν ικ ό τη τα ς  τ ή ς  Κ ύ 
πρου,  α λλ ά  σαν ένα άπό τά ισ τορικ ά  ε κ ε ίν α  δε ίγματα  τοϋ τί  είναι ικανή νά κάνη ή φυλή 
αύτή,  όταν α γ ω ν ίζετα ι  γιά τή ν  ε λ ε υ θ ε ρ ί α  τ η ς .

Σ τ η ν  ι σ τ ο ρ ί α  τ ο ύ τ ο υ  τ ο ΰ  κ ό σ μ ο υ ,  π έ ρ α 
σ α ν  μ ο ρ φ έ ς  φ ω τ ε ι ν έ ς ,  η ρ ω ι κ έ ς ,  μ ε γ ά λ ε ς ,  π ο ύ  
μ έ  τ ή  ζ ω ή  κ α ι  τ ό  θ ά ν α τ ό  τ ο υ ς ,  ε θ ε μ ε λ ί ω -  
σ α ν  τ ή ν  π ί σ τ η  τ ο υ  ο έ  κ ά π ο ι ε ς  α ι ώ ν ι ε ς  ά ξ ι 
ε ς  κ α ι  α ν έ β α σ α ν  τ ο ν  κ ο ι ν ό  θ ν η τ ό  κ ο ν τ ά ,  
π ο λ ύ  κ ο ν τ ά  π ρ ό ς  τ ό  Θ ε ί ο ,  π ρ ό ς  τ ό  Τ έ λ ε ι ο .

Μ έ  α λ η θ ι ν ό  Δ έ ο ς  σ τ έ κ ε τ α ι  ή  ψ υ χ ή  μ α ς  
μ π ρ ο σ τ ά  σ τ ι ς  σ κ ι έ ς  τ ο υ ς . . .

Ά π ό  μ ι κ ρ ό  α κ ό μ α  π α ι δ ί ,  λ ά τ ρ ε υ α — κ α ι  
λ α τ ρ ε ύ ω  α κ ό μ α — τ ή ν  υ π έ ρ ο χ η  ή ρ ω ΐ δ α  τ ο ΰ  
Γ α λ λ ι κ ο ύ  λ α ο ΰ ,  τ ή ν  ’ Ι ω ά ν ν α  τ ? ς  Λ ω ρ α ί -  
ν η ς .  Ή  σ κ έ ψ η  μ ο υ  γ έ μ ι ζ ε  μ έ  θ α υ μ α σ μ ό  γ ι ά  
ΐ ή  μ ε γ ά λ η  α ύ τ ή  ψ υ χ ή ,  π ο ύ  σ φ ρ ά γ ι σ ε  τ ή ν  
π ί σ τ η  τ η ς ,  μ έ  τ ο ν  Ι ν δ ο ξ ώ τ ε ρ ο  θ ά ν α τ ο  κ ι *  
ά ν τ ί κ ρ υ σ ε  τ ό  μ α ρ τ ύ ρ ι ο ,  μ έ  μ ι α  τ ι τ ά ν ι α  ψ υ 
χ ι κ ή  δ ύ ν α μ η ,  π ο ύ  ο υ ι ε  ή  φ ω τ ι ά  δ έ ν  μ π ό ρ ε σ ε  
ν ά  ν ι κ ή σ ε ι . . .  Ε υ λ α β ι κ ό ς  π ρ ο σ κ υ ν η τ ή ς  έ φ θ α 
ν α  μ έ  τ ή  φ α ν τ α σ ί α  μ ο υ  σ τ ο ν  ι ε ρ ό  χ ώ ρ ο  τ ο ΰ  
Ζ α λ ό γ γ ο υ ,  δ π ο υ  ο ί  α π λ έ ς  γ υ ν α ί κ ε ς  τ ο ΰ  Σ ο υ -  
λ ι ο ΰ ,  / ρ ά ψ α ν  μ έ  τ ό  α ί μ α  τ ο υ ς ,  μ ι ά ό π ό τ ί ς  
ΰ π ε ρ ο χ ώ τ ε ρ ε ς  α ν θ ρ ώ π ι ν ε ς  α υ τ α π α ρ ν ή σ ε ι ς  
ι ώ ν  α ΐ ο ί ν ω ν . . .  Τ ώ ρ α  ή  ψ υ χ ή  μ ο υ  γ ο ν α τ ί ζ ε ι  
σ έ  μ ι α ν  α λ λ η  ε υ γ ε ν ι κ ή  Π α ρ θ έ ν ο  τ ή ς  Φ υ λ ή ς ,  
ϊ ή ν  ά ρ χ ο ν τ ο π ο ύ λ α  τ ή ς  Κ ύ π ρ ο υ  Μ α ρ ί α  Σ υ γ 
κ λ η τ ι κ ή ,  π ο ύ  μ έ  τ ο ν  η ρ ω ι κ ό  τ η ς  θ ά ν α τ ο ,  
φ ώ ΐ ι σ ε  σ α ν  φ α ε ι ν ό  ά σ τ έ ρ ι ,  τ ή ν  α ι ώ ν ι α  Ι σ τ ο 
ρ ί α  τ ο ΰ  Ε λ λ η ν ι σ μ ο ύ . . .** ψ

Α $ |ο ν ΐ θ π ο ι 5 λ «  Έ λ λ η ν £ δ α  ή MagCps S v y “

κ λ η τ ι κ ή  ζ ο ΰ σ ε  μ έ  χ ή ν  ο ί κ ο γ έ ν ε ι ά  τ η ς ,  τ ο ν  
1 6 ο  α ι ώ ν α  σ τ ή  Λ ε υ κ ω σ ί α  τ ή ς  Κ ύ π ρ ο υ .

Σ τ ’  ο μ ο ρ φ ο  τ ό  ι η σ ί ,  κ υ ρ ι α ρ χ ο ύ σ α ν  τ ό 
τ ε  δ υ ν α σ τ ι κ ά ,  σ χ λ η ρ ο ί  κ α τ α χ τ η τ έ ς ,  ο ί  Ε ν ε 
τ ο ί .  Μ α ύ ρ η  σ κ λ α β ι ά  π λ ά κ ω ν ε  τ ά  σ τ ή θ ε ι α  
τ ώ ν  β α σ α ν ι σ μ έ ν ω ν  κ α τ ο ί κ ω ν  τ ή ς  Ε λ λ η ν ι 
κ ή ς  μ ε γ α λ ο ν ή σ ο υ .  Π ι ο  μ α ΰ ρ α  δ μ ω ς  π λ ά κ ω 
σ α ν  σ τ ά  γ α λ α ν ά  τ η ς  α κ ρ ο γ ι ά λ ι α ,  τ ά  κ α ρ ά 
β ι α  π ο ύ φ ε ρ ν α ν  τ ά  φ ο υ σ ά τ α  κ ά π ο ι ω ν  ν έ ω ν  
ε χ θ ρ ώ ν ,  π ι ο  σ χ λ η ρ ώ ν  κ α ι  α ν ά λ γ η τ ω ν ,  τ ω ν  
δ ι ψ α σ μ έ ν ω ν  γ ι ά  χ ρ υ σ ά φ ι  κ ι ’  α ΐ μ α  ’ Ο θ ω μ α 
ν ώ ν  τ ή ς  ’ Α ν α τ ο λ ή ς .

! f i  Κ ύ π ρ ο  τ ό τ ε ς  π ε ρ ν ά ε ι  τ ι ς  π ι ο  τ ρ α γ ι 
κ έ ς  σ τ ι γ μ έ ς  τ ή ς  ι σ τ ο ρ ί α ς  τ η ς .  Ο ί  Ε ν ε τ ο ί  
π α λ ε ύ ο υ ν  λ υ σ σ α σ μ έ ν α  ν ά  τ ή ν  κ ρ α τ ή σ ο υ ν .
Ο ί  Κ ύ π ρ ι ο ι  δ ι α λ έ γ ο υ ν  τ ο ν  λ ι γ ώ τ ε ρ ο  σ κ λ η 
ρ ό  ε χ θ ρ ό  κ α ι  β ο η θ ά ν ε  σ τ η ν  υ π ε ρ ά ν θ ρ ω π η  
α μ υ ν α .  Κ λ ε ί σ τ η κ ε  σ τ ά  κ ά σ τ ρ α  ό  λ α ό ς ,  ε ρ η 
μ ώ θ η κ α ν  ο ί  κ ά μ π ο ι ,  α δ έ ι α σ α ν  κ α ί  ν ε κ ρ ώ 
θ η κ α ν  τ ά  χ ω ρ ι ά . . .  Μ ά ρ τ η ς  τ ο ΰ  1 5 7 0 . . .

Ό  σ τ ό λ ο ς  τ ο ϋ  Π ι α λ ή  Π α σ ά ,  ε ν ώ θ η κ ε  
σ τ ή ν  Ά λ ε ξ α ν δ ρ έ τ τ α  μ έ  τ ο ν  ά λ λ ο  σ τ ό λ ο  τ ο ϋ  
Μ ο υ σ τ α φ ά  Π α σ ά ,  π ο ύ ' σ ε ρ ν ε  μ α ζ ύ  τ ο υ  χ ι 
λ ι ά δ ε ς  φ α ν α τ ι σ μ έ ν ο  σ τ ρ α τ ό .

Τ ή ν  1 ΐ ΐ  ’ Ι ο υ λ ί ο υ  1 5 7 0 ,  ή  Τ ο ύ ρ κ ι κ η  ά ρ *  
μ ά δ α  φ τ ά ν ε ι  σ τ η ν  Π ά φ ο  κ ι ’  ά π ό  κ ε ΐ  π λ έ ε ι  
π ρ ό ς  τ ή  Λ ε μ ε σ ό ·  Ή  π ό λ η ,  α ν υ π ε ρ ά σ π ι σ τ η ,  ■ 
π α ρ α δ ό θ η χ ε  τ ό τ ε  σ τ ’  ά ρ μ α κ ο μ ε ν η  σ τ ί φ η ,  
π ο ύ  δ έ ν  0v e i 0E i j o v w v  ό ί λ λ ς  ά π ό  ο μ ο ρ φ β ς



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΐΊΑ »

σκλάβες γιά τά χαρέμια, σφαγές κι* αρπα
γές θησαυρών. Ή  καταιγίδα πού πέραοε 
άπό τό δύσιυχο νησί μέ τη μορφή τού ολέ
θρου, είναι άπό τις πιο σπάνιες στη ζωή 
τών ανθρώπων. Τά όσμανικά φουσάτα δο
μούν άλαλάζοντας στήν πλούσια Πολιτεία 
σαρώνοντας τό καθετί, αρπάζοντας τά πάν
τα, κυνηγώντας σαν αγρίμια κάθε ζωντανό 
πλάπμα της δόλιας γης.

Σ ' C X \ 3 ν \ Vαν δεν εμεινε πια εκει παρα σωρός 
άπό στάχτες και μαυρ.σμένα ντουβάρια,

. άπό τήν πρωτινή Λεμεσό, προχώρησανΐσα- 
με τό χωριό Πο?εμίδι«, οπου δμως νική
θηκαν άπό τον αμυντικό στρατό τής Πά- 

ί φπυ... Νέες δμως δυνάμεις, καινούργια κα
ί ράβια άπ' τή Μικρασία κουβαλούσαν άπα- 
ί νωτά, ν ε̂ς διψασμένες γιά φονικό όργιο δρ·
[ δ?ς, πού σάν κοράκια πλημμύρισαν τό νησί.
[ Ό  Μουσταφά Πασάς, στέλνει τότε ά- 
£ πειλητική προς τούς Ενετούς τής Λευκωσί- 
? α; επιστολή. Δέν κατωρθώνει ομως νά κά· 
ί- νει νά δειλιάσουν οί υπερασπιστές της. Και 

πέρνει τήν απόφασή του: Στις 24 τοΰ Ί ο υ 
: λίου θά έπιτεθή κατά τής Λευκωσίας, πού- 

χε πλούτη αμύθητα. Μέ 80 000 πεζούς, 
2.500 καβαλαρέους κι’ άμέιρητα κανόνια,

" περικυκλώνει στις 26 Ιουλίου 1570 τήν 
πόλη. ^

Θά χρειαζόταν ένας "Ομηρος γιά νά 
ψάλλει τις ή^ωικές εκείνες ώρες,.· Τά άμέ- 
τρητα κανόνια, στέλνουν αναμμένο σίδερο 
μές τήν πόλη. Τά κάστρα της περικυκλώ
νονται άπό ψηλούς ξύλινους πύργους και 
μάχες επικέ; γίνονται κάθε μέρα μπροστά 

ι στις πόρτες της. Οί ΙχθροΙ σκάβονν υπό
νομους κι’ ανατινάζουν στον άέρα κομμά
τια ολόκληρα άπό τά οχυρά της. Φλογοφό
ρα βλήματα πυρπολοίν τά όμορφα σπίτια 
ΐης, και νέος έχθρός, ή πείνα κι* ή άρρώ- 
οτεια, έρχονται άδυσώπητες νά ξεσπάσουν 
οτό λαβωμένο κορμί της.

Οι Κυπριώτες "Ελληνες, άδελφωμένοι 
ΐοίρα μέ τούς Ενετούς, στέκουν άλλόνητοι 
στις έπαλξεις άντιμετωπίζοντος νικηφόρα 

, τά άπανωτά κύματα τών πολιορκητών...
■ Πώς ν’ άντέξουν δμως στις τραγικές φω

νές τών μονάδων, πού τά παιδιά τους θεςί- 
Ιει ή μαύρη κατάρα τής άρρώστειας; Πώς 

■■ να μή ματώσει ή καρδιά τους στό φριχϊό
I Μ«μα χου Αμαχου πληθναμοΟ, πού XtVittS·

ται στό βράχο τής απόγνωσης; Θά νικήσει 
ό πιο ύπουλος εχθρός; Ή  πεΐνα μέ τά 
γαμψά της νύχια, θά γονατίσει τοΰτες τίς 
αδάμαστες ψυχές; Καί οι κλεισμένοι απο
φάσισαν κάτι τό μεγάλο καί ήρωϊκό: Θά 
κάνουν έξοδο.

Στις 15 Αύγούστου. έχοντας πριν μέ 
δακρυσμένα μάτια παρακαλέσει τήν Πανα
γιά πού γιόρταζε, καί γι’ αρχηγό τους, τον 
Προβλεπτή Νικόλαο Δάνδολο, άνοιξαν τίς 
πόρτες καί ξεχύθηκαν πάνω στούς εχθρούς.

Οι ορδές τοΰ Μουσταφά φεύγουν μπρο
στά τους ντροπιασμένες. Ή  Λευκωσία πα
νηγυρίζει. Δέν κράτησε ομως ή χαρά. Ό  
αίμοβόρος Μουσταφά Πασάς συγκέντρωσε 
νέες δυνάμεις, πού σύντριψαν τελικά τή μι
κρή δύναμη τής γενναίας εξόδου. Κι* Επε
σαν δλοι ως τον τελευταίο.

Ή  πολιορκία τότε ξαναρχίζει. Στις 18 
Αύγουστου οί Τοΰρκοι αρχίζουν τή μεγάλη 
επίθεση εναντίον τής πεινασμένης καί κα· 
ταστραμμένης πόλης.

Ό  ενας πάτω στόν ά'λλο, σάν μανία· 
σμένα κύματα, όρμοϋν τά φουσάτα τοΰ Μου
σταφά. Ή  Λευκωσία ομως κρατάει ακόμα* 
Στις 80 Αύγούστου ό άρχηγός τών Ιχθρών* 
ενανε τήν τελευταία προειδοποίησι στούς 
πολιορκημένους, νά παραδοθοΰν καί νά σώ
σουν τή ζωή τους. Εκείνοι1 ομως πήραν 
τήν απόφαση νά πεθάνουν μέ τά δπλα στά 
χέρια... Κι* εφτασε ή μοιραία ήμερα.

Στις 9 Σεπτεμβρίου ή δσμανική θεο· 
μηνία όρμάει σάν χείμαρρος καταστροφής, 
Τά κα\όνια στέλνουν τόννους τό κόκκινο 
σίδερο στά κάστρα πού γκρεμίζονται, στά 
λίγα σπίτια πού σωριάζονται μέ τρομαχτι
κή βουή στή γής. Ot γενναίοι, πολεμούν 
στήθος μέ στήθος τούς βαρβάρους.

Στά τείχη τής Λευκωσίας γράφονται τό
τες μερικές άπό τις ΙπικώτερΕς συγκρούσεις 
τής Ιστορίας. Οί πολιορκημένοι υποχωρούν 
βήμα προς βήμα φράζοντας μέ τά κορμιά 
τους τό δρόμο τών εχθρών.

Οί ώρες περνάνε συγκ?,ονιστικές...Τώοα 
ή άντίστασις συνεχίζεται στυύς δρόμους 
πού πνίγονται στό αΐμα.., Βραδυάζει... Οί 
τελευταίες δδομαχίες κλείνουν τί·ν ύπέροχη 
σελίδα τής ύπεράνθρωπης Αμυνας**»

• . Λ
Sns 2βίΚβμ(1οΙου 1570η, ‘Η Aeii«

I ^



928 «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

κ ω σ ί α  ε ί ν α ι  e t a  χ έ ρ ι α  τ ω ν  φ ο υ σ ά τ ω ν  τ ο ΰ  
Μ ο υ σ τ α φ α .  Ό  ' Ε ν ε τ ό ς  Π ρ ο β λ ε π τ ή ς ,  α π ο 
κ ε φ α λ ί ζ ε τ α ι  κ α ' ι  τ ό  κ ε φ ά λ ι  τ ο υ  σ τ έ λ ν ε τ α ι  γ ι α  
φ ο β έ ρ α  σ τ ο ν  α ρ χ η γ ό  τ ή ς  Έ ν ε τ ι κ ή ς  Φ ρ ο υ 
ρ ά ς  Κ ε ρ υ ν ε ί α ς . . .  Μ ε σ ο ύ ρ α ν ε ς  φ λ ό γ ε ς  φ ω τ ί 
ζ ο υ ν  μ ε ς  τ ή  μ α ΰ ρ η  ν υ χ τ ι ά  τ ό  δ ρ γ ι ο τ ή ς  σ φ α 
γ ή ς  κ α ι  τ ο ΰ  ο λ έ τ ^ ρ ο υ .  Τ ό  α ΐ μ α  τ ω ν  Ε ν ε 
τ ώ ν  ε ν ώ ν ε τ α ι  μ ε  τ ό  α ΐ μ α  τ ω ν  Ε λ λ ή ν ω ν  
τ ή ς  Κ ΰ π ρ ο υ ,  κ ι ’  α υ τ ώ ν  μ έ  τ ό  α ί μ α  τ ώ ν  τ ε 
λ ε υ τ α ί ω ν  Φ ρ ά γ κ ω ν  ‘ Ι π π ο τ ώ ν  π ο ύ μ ε ν α ν  σ τ ο  
ν η σ ί .  ' Ό τ ι  ά π ό μ ε ι ν ε  δ ρ θ ι ο  γ κ ρ ε μ ί ζ ε τ α ι .  " Ο 
τ ι  χ ρ ή σ ι μ ο  λ ε η λ α τ ε ί τ α ι .  Ο ί  τ ρ α γ ι κ έ ς  σ κ η 
ν έ ς  τ ή ς  π τ ο 5 σ η ς  τ ή ς  Β α σ ι λ ε ύ ο υ σ α ς ,  ξ α ν α ζ ο ύ ν  
σ τ η  Μ α ρ τ υ ρ ι κ ή  Λ ε υ κ ω σ ί α .  Ή  ε κ κ λ η σ ί α  τ ή ς  
" Α γ ι α ς  Σ ο φ ; α ς  γ ί ν ε τ α ι  α π ό  τ ό  Μ ο υ σ τ α φ α  
τ ζ α μ ί .  Ο ι  δ ρ ό μ ο ι  γ ε μ ί ζ ο υ ν  π τ ώ μ α τ α . . .

Σ τ ι ς  γ α λ έ ρ ε ς  τ ο υ ς  φ ό ρ τ ω σ α ν  χ ί λ ι ε ς  π α ρ 
θ έ ν ε ;  τ ή ς  Λ ε υ κ ω σ ί α ς  π ρ ο ο ρ ι σ μ έ ν ε ς  γ ι α  τ ά  
χ α ρ έ μ ι α  τ ή ς  ’ Α ν α τ ο λ ή ς .  Μ α ζ ΰ  τ ο υ ς  μ π ά ρ 
κ α ρ α ν  κ α ι  τ ή  Μ α ρ ί α  Σ υ γ κ λ η τ ι κ ή .

M s  β α θ ύ  σ π α ρ α γ μ ό  τ ά  δ ό λ ι α  κ ο ρ ί τ σ ι α  
π ρ ό σ μ ε ν α ν  τ ή  μ α ύ ρ η  τ ύ χ η  τ ο υ ς .  ' Η  ' Ε λ λ η 
ν ι κ ή  δ μ ω ς  ψ υ χ ή  τ ή ς  Μ α ρ ί α ς  Σ υ γ κ λ η τ ι κ ή ς  
δ ε ν  β ρ ί σ κ ε ι  ο ΰ τ ε  σ τ ι γ μ ή  ά ν ά π α ψ η  α π ό  τ η ν  
α γ ω ν ί α  π ο ύ  τ ή ν  π ε ρ  ζ ώ ν ε ι .  Δ ε ν  ε ί ν α ι  τ ό σ ο  
τ ό  κ α μ μ έ ν ο  σ π ί τ ι  τ η ς ,  ο ί  σ φ α γ μ έ ν α ι  δ ι κ ο ί  
χι];,  δ ε ν  ε ί ν α ι  δ  π ό ν ο ς  γ ι ά  τ ή  χ α μ έ ν η  ε υ τ υ 
χ ί α ,  γ . ά  τ ή ν  δ μ ο ρ φ η  π α τ ρ ί δ α  π ο ύ  χ ά ν ε τ α ι  
γ ι ά  π ά ν τ α ,  δ σ ο  ή  φ ρ ι χ τ ή  σ κ έ ψ η  ι ή ς  ά η μ ω -  
σ η ς  π ο ύ  τ ι ς  π ε ρ ι μ έ ν ε ι . . .  Σ κ λ ά β ε ς  σ ι ά  χ α ρ έ 
μ ι α  τ ώ ν  ά π ι σ τ ω ν !  . .

— Σ κ λ ά β α  σ τ ο  χ α ρ έ μ ι ! . . .  Σ κ λ ά β α  σ : ό  
χ α ρ έ μ ι ! ,  ε π α ν α λ α μ β ά ν ε ι  μ έ σ α  τ η ς  ή  β α ρ ε ι ά  
φ ω ν ή . . .

Σ ί δ ε ρ ο  κ α φ ΐ ό ,  π ι ο  π υ ρ ω μ έ ν ο  ά . τ ό  τ ά  
β ό λ ι α  π ο ύ  γ κ ρ έ μ ι σ α ν  τ ό  α ρ χ ο ν τ ι κ ό  τ ο υ ς ,  
ε ί ν α ι  τ ο ύ τ ε ς  ο ί  λ έ ξ ε ι ς .  Κ α ί ν ε  τ ή ν  ψ υ χ ή .  
Τ ή ν  ε ί ι γ ε ν ι κ ή  ψ υ χ ή  τ ή ς  Έ λ λ η ν ί δ α ς  Κ υ π ρ ί -  
ω τ ι σ σ α ς .  Π ο ι α  α ξ ί α  ε χ ε ι  π ι ά  ή  ζ ω ή ,  o r a v  
Κ α ν έ ν α ς  χ ά α ε ι  δ , τ ι  τ ή ν  κ ά >  ε ι  δ μ ο ρ φ η  κ α ι  
μ ε γ ά λ η ;

Κ α ι  ή  η ρ ω ι κ ή  α π ό φ α σ η  π έ ρ ν ε τ α ί ,  ά φ ο ΰ  
γ ε ν ν ι έ τ α ι  ε σ ι  α υ θ ό ρ μ η τ α ,  σ υ ν ε ι δ η τ ά  σ τ ή ν  
μ ε γ ά λ η  τ η ς  κ α ρ δ ι ά . . .

* *
Ο ι  τ ρ ε ι ς  γ α λ έ ρ ε ς  έ χ ο υ ν  ρ ί ξ η  ά γ κ υ ρ α  

σ τ ι ς  ’ Α λ υ κ έ ς . . .  Τ ά  τ ρ α γ ι κ ά  φ ο ρ τ ί α  τ ο υ ς ,  
δ υ ο  χ ί λ ' ά δ ε ς  β ο υ ρ κ ω μ έ ν α  μ ά τ ι α ,  χ ί λ ι ε ς  σ π α -  
ρ α γ μ έ ν ε ς  κ α ρ δ ι έ ς ,  χ ί λ ι ε ς  τ ρ ο μ α γ μ έ ν ε ς  υ π ά ρ 
ξ ε ι ς ,  σ α λ ε ύ ο υ ν  α π ε λ π ι σ μ έ ν ε ς  σ τ ’  α μ π ά ρ ι α  
τ ώ ν  κ ο υ ρ σ ά ρ ο ο ν  τ ο ΰ  Μ ο υ σ τ α φ α .  Μ ί α  μ ό ν ο  
γ ε ν ν α ί α  ψ υ χ ή  ί έ ν  λ ύ γ ι σ ε  ά π ’  τ ό  μ α ρ τ ύ ρ ι ο ,  
κ ι ’  ά γ ρ υ π ν ά ε ι ,  ο ρ θ ή ,  μ έ  τ ή ν  α π ό φ α σ η  σ τ ο  
χ έ ρ ι  τ ό  ά τ ρ ο μ ο :

— « Φ ο η ά ! . . .  Ν α ί !  φ ω τ ι ά ! »  π ρ ο τ  μ ώ τ ε -  
ρ η  α ύ ι ή ,  α π ό  τ ή ν  α τ ί μ ω σ η . . . .

>!··* *
Ο ί  τ ρ ε ι ς  Τ ο ύ ρ κ ι κ ε ς  γ α λ έ ρ ε ς ,  σ α λ ε ύ ο υ ν  

ά . ά ' α φ ρ α ,  σ ι ή  γ α λ η \ ε μ έ ν η  θ ά λ α σ σ α '  κ ά 
π ο ι ο ς  μ π ο υ κ α μ β ί λ λ ι ε ς  σ τ έ λ ν ο υ ν  ω ς  ε κ ε ί  τ ό  
μ ε θ υ σ τ ι κ ό  τ ο υ ς  ά ρ ω μ α .

Ό  Κ υ π ρ ι ώ  ι κ ο ς  Ό ’ υ μ π ο ς  δ ι α γ ρ ά φ ε 
τ α ι  κ α τ α π ρ ά σ ι ν ο ς  σ τ ο ν  ο ρ ί ζ ο ν τ α ,  Ι ν ώ  ή  Μ α 
ρ ί α  σ έ ρ ν ε : α ι  κ ρ υ φ ά  ώ ς  τ ή  μ π α ρ ο υ τ α π ο θ ή 
κ η  τ ή ς  γ α λ έ ρ ά ς  δ π ο υ  ε ί ν α ι  α ι χ μ ά λ ω τ η .  Τ ό  
ά τ ρ ο μ ο  χ έ ρ ι  τ η ς  π λ η σ ι ά ζ ε ι .  Κ ι ’  ε ν ώ  μ ι ά  γ α 
λ ή ν η  π λ η μ μ υ ρ ί ζ ε ι  τ ή ν  ψ υ χ ή  τ ή ς  Σ υ γ κ λ η τ ι 
κ ή : ,  ή  φ ω τ ι ά  λ α μ π α δ ; ά ζ ε ι  α π ά ν ω  σ ε  δ λ α ,  
ς ε π η δ ώ ν τ α ς  ώ ς  τ ο ν  ο υ ρ α ν ό  γ ι ά  ν ά  φ ω τ ί σ ε ι  
τ ή  μ ε γ α ? Λ π ο ε π η  θ υ σ ί α .  Κ ι ’  ή  θ ά λ α σ σ α  α ν ο ί 
γ ε ι  γ ι ά  ν ά  δ ε χ τ ε ί  τ ι ς  τ ρ ε ι ς  γ α λ έ ρ ε ς  μ α ζ ύ  μ έ  
τ ό  τ ρ α γ ι κ ό  τ ο υ ς  φ ο ρ τ ί ο .

Ή  ψ υ χ ή  τ ή ς  Μ α ρ ί α ς  Σ υ γ κ λ η τ ι κ ή ς ,  φ ω 
τ ί ζ ε ι  τ ώ ρ α  μ έ  τ ό  δ ι κ ό  τ η ς  υ π έ ρ ο χ ο  φ ώ ς  τ ό  
τ ο π ί ο .  Ψ η λ ά  ο ί  σ κ ι έ ς  τ ώ ν  ή ρ ω ΐ δ ω ν  τ ο ΰ  
' Έ θ ν ο υ ς  μ έ  τ ή ν  Τ ε λ ε σ ύ λ α  τ ο ύ  " Α ρ γ ο υ ς ,  τ ή  
Σ π α ρ τ ι ά τ ι σ σ α  Μ ά ν ν α  Ι π Ι  κ ε φ α λ ή ς ,  α ν ο ί 
γ ο υ ν  τ ή ν  α γ κ α λ ι ά  τ ο υ ς  a t  ή  ν έ α  α θ ά ν α τ η  
κ ό ρ η  τ ή ς  Φ υ λ ή ς ,  τ ή ν  π α ρ θ έ ν α  τ ή ς  Κ ύ π ρ ο υ ,  
π ο ύ  μ έ  τ ή ν  ε θ ε λ ο ύ σ ι α  τ η ς  ε δ ε ι ξ ε  τ ό  δ ρ ό μ ο  
κ α ί  τ ή  μ ο ί ρ α  τ ή ς  Π α τ ρ ί δ α ς  τ ώ ν  Ε λ λ ή ν ω ν .
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ΕΥΡΙΠΙΔΟΥ ΣΟΥΡΛΑ, Παιδαγωγού ν .

Η ΑΓΙΟΓΡΑΦΙΚΗ ΣΧΟΛΗ ΧΙΟΝΑΔΩΝ
(ΕΠ ΑΡΧΙΑΣ ΚΟ Ν ΙΤΣΗ Ι)

"Όλες οί περιοχές τής ’Ηπειρωτικής Γήί, 
Ιχουν τήν ξεχωριστή τους ακτινοβολία, 8λες 
έχουν τήν ξεχωριστή τους ίστορία, βλες φέ
ρουν μέσα τους τήν ίδιότυπη σφραγίδα τοϋ 
τοπίου του; καί τής Μοίρας του;.

Κάρε περιοχή τής ’Ηπειρωτικής Γής 
προσέφερε καί Ινα ξεχωριστό ύφά^* γιά 
τόν μεγαλόπρεπο καί φαντασμαγορικό τά
πητα τής Ιστορίας τοϋ έθνους μας, τής 
ιστορίας τής Μοίρας, τής ιστορίας τής Έ λ ·  
λά$ος μας, όχι σάν άπλή; γεωγραφικής 
έννοιας άλλά τή; Ελλάδος μας ώς Σδέας. 

Κι* άν ρωτήση κάποιος: ·
Πώς βαστάξαμε έπί τόσου; αίώνες τό

σες έπιδρομές, τόκους κατακτητές, τόσες 
καταστροφές, τόσους χαλασμού;, τόσε; μπά
ρες, τόσα Αστραπόβροντα; ·'

Πώς δέν λυγίσαμε μέσα στούς ποτα
μούς τών αίμάτων, μέσα στό πόνο, μέσα στά 
δάκρυα, μέσα στή στέρηση, μέσα σ:ό ξεκλή* 
ρισμα, μ£σα στή μακραίωνα δουλεία;

'Η άπάντηση οτό έρώτημα αύτό άποτε- 
Xet τό· μυστικό πού άκριβώς ένώ άπό τό 
&να μέρος μας έξασφάλισε τήν έπιβίωσή 
μας ώς φυλής και ώς «’Έθνους», άπό τό 
άλλο μέρος άπετέλίσε καί άποτελεΐ καί τή 
μοναδική πηγή ιών άποκρύφων έκείνων δυ· 
νάμεων πού μάς έκαναν νά νταγιαντήσουμε 
έπί αΙώνας όλοκλήρους.

Μεταξύ τών άποκρύφων έκείνων δυνά* 
μεων πού συνέβαλαν ώστε νά άνΒέξουμεκαι 
νά νταγιαντήσουμε έπί αίώνας όλοκλήρους 
είναι καί ό ρόλος δ τεράστιος πού έπαιξε ή

Ί * , 
1 έ* 'ϊρΰ Ρλ8·.$  ̂Swfyofi ·*Α0η<<

τέχνη ή "Αγιογραφική διά τών δια φόρων 
'Αγιογράφων και τών 'Αγιογραφικών Σχο
λών, ή τέχνη δηλαδή έκείνη πού έγαλού- 
χησε τήν φυλήν μας κατά τούς σκληρούς 
χρόνους τής δουλείας είς τήν όδόν τής άρε- 
τής και τής πίστίως.

Έ  ’Ήπειρος— άν καί άγνωστος £ως σή
μερα— έχει νά παρουσίάση ύπέρ τά δέκα 
έργαστηριακά κέντρα καί 138 Ζωγράφους, 
καταλαμβάνει δέ έξέχουσαν θέσιν μέ τά , 
’Ιωάννινα, τό Αινοτόπι, τό Καπέσοβον, τή 
Βελτσίστα καί τούς Χιονάδες.

Σέ κάθε περιοχή τής Ελληνικής Γής 
άνεπτύχθησαν ξεχωριστά έργαστήρια τεχνι· 
τών μέ έντοπίου; ‘Αγιογράφους καί μέ ά- 
πειρίαν έμπείρων μαθητών.

Ά πό τή; Ρωσσίας μέχρι τοΟ Σινά, άπό 
τής Βενετίας μέχρι τού ‘Αγίου *Όρους καί 
άπό τών Χιονάδων τής έπαρχίας Κονίτσης 
μέχρι τών Μετεώρων καί τής Καστοριάς, 
έκατοντάδες ζωγράφων έξαπολύΰησαν κατά 
συνοδείας άκολουθούμενοι άπό μαστορόπου
λα μέ κασέλες, μέ έργαλεια, μέ χρώματα, 
μέ κινητά έργαστήρια 'Αγιογραφίας,

ΑύτοΙ ύπήρξαν οΕ μεγάλοι φορείς πού 
ζωντάνεψαν καί άνεζωπύρησαν τά έθνικά 
μας θρησκευτικά Ιδανικά, αύτοί είναι— με
ταξύ άλλων παραγόντων— έκεΓνοι πού έμε- 
γάλωναν καί έδόξασαν τήν πατρίδα μας κα
τά τούς χρόνους τής δουλείας*

"Ενα άπό τά παμπάλαια έργαστήρια 
τή; ‘Ηπειρωτικής Γής, άπό τά όποΓα προ- 
ήλθον διασημότατοι Άγιογράφοι ίερών ει
κόνων, ήτανε μεταξύ άλλων *αί xftv Χιονά- 
Swv τής θρυλικήν Ιτταρχίας Κονίτσης,

‘ 5W τής
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της 'Ηπείρου μας πού παλαιότερα έπί
Τουρκοκρατίας— λόγω τής γεωγραφικής του 
θέσεως— ύπήγετο οιοικητικώς είς τόν Καζάν 
Έρσέκας (Κολωνίας), μαζύ μέ τρία άλλα 
χωριά, τό Αισκάτσι, τό Τούρνοβο καί τό 
Πληκάτι, στό χωριουδάκι αυτό το ’Ηπειρω
τικό, έπαναλαμβάνομεν, ή λΐοΐρα έπεφύλαξε 
κάποια έξαιρετική εύνοια, γιατί άπό αύτό, 
σάν άπό άκτινοβόλον καλλιτεχνικόν πυρήνα 
έξεπήδησεν ή περιώνυμος Άγιογραφική 
Σχολή τών Χιονάδων, πού άριθμεϊ βίον δύο 
καί πλέον αιώνων, έξεπήδησεν, ναί.... ή 
Σχολή έκείνη πού μέ τήν χορείαν τών Ά -  
γιογράφων της άγκάλιασε όλόκληρη τήν 
νΗπειρο μέχρι τοΰ Δελβίνου καί τής Αύ· 
λώνος, τήν Δυτικήν Μακεδονίαν, τήν Θεσ
σαλίαν, τμτ<μα τής Β.Δ. Ελλάδος, άκόμη 
δέ καί τά νησιά τοΰ Ίονίου πέλαγους, δε
δομένου δ;: ίργα τής Αγιογραφικής Σχο
λής Χιονάδων είναι έγκατεσπαρμένα καί 
σέ πολλές έκκλησίες τής Αευκάδος.

Έ  Χιοναδίτικη δμως αύιή Άγιογραφι
κή Σχολή άγνοήθηκε άπόλυτα, δπως άγνω
στες ϊπίσης παραμένουν καί αί άλλες δύο 
καλλιτεχνικές προβολές άπό τήν Ιδίαν θρυ
λικήν έπαρχία Κονίτσης, δηλαδή ή ξυλο
γλυπτική Τέχνη τοΟ Τουρνόβου καί ή λαϊ
κή 'Αρχιτεκτονική τής Πυρσογιάννης.

"Ολοι οί *Αγιογράφοι τών Χιονάδων με- 
τέ^αινον κατά άραιά χρονικά διαστήματα, 
στό "Αγιον *Όρος πρός τελειοποίησιν τής 
Αγιογραφικής των τέχνης, άπό τό παμπά* 
λαιον δέ αύτό έργαστήριον τή ; 'Ηπειρωτι
κής Γής έξεπήδησαν δείγματα παλαιοτέρων 
μέν εικόνων πού χρονολογοΟνται πρό 300 
και πλέον έτών, πρό 200 δέ και πλέον έτών 
6πάρχουν δείγματα τή; Αγιογραφικής των 
τεχνοτροπίας μέ εικόνες πού σώζονται στόν 
*Άγιον ’Αθανάσιον τών Χιονάδων, στό Αι- 
Οκάτσι, στήνΒούρμπιανη, στήνΠυρσόγιαννη.

Οί Άγιογράφοι τών Χιονάδων είναι πι
θανότατα έκεΐνοι πού συνειργάσθ/;σαν καί 
μβτέδωκαν τήν τέχνην καί στούς Άγιογρά* 
φου; ΙΙπογάδες τοΰ Καπεσόβου τοΟ Ζαγο- 
ρίου, καθώς καί ε?ς τόν άπό τά άνω Σουδί- 
νά Άγιογράφον Κανίκην πού ήκμασβ κατά 

1813.
Καί προβάλλίι τώρα τό ίρώτημα!
Hoii ι(ν«ι τά xupiWTep* nptfaume τ ί

συνδεοεμένα μέ τήν Άγιογραφικήν τέχνην 
τής Σχολής Χιονάδων;

Πόϋεν ή προέλευσίς των; Ποιά ή Γενιά 
των; .

Μορφές άχνές προβάλλουν στό βάθος τής 
Ιρευναςτής πατριδογνωστικής καί τής ιστο
ρικής. Μορφές άκαθόρ;στες, μορφές χαμέ
νες στό διάρία τοΰ χρόνου, μορφές πού θυ
μίζουν μακρυνούς δεσμούς μέ γένη πού ήρ
θανε στήν Ήπειρο ύστερα άπό τήν άλωση 
τής Κωνσταντινουπόλεως άλλά καί μορφές 
θρεμένε; μέ τήν Γενέθλια Γή τους, σάνάςια 
τέκνα της, μορφές πού τήν καθεμιά τήν 
συνοδεύει καί ή Μοίρα τους ή ξεχωριστή.

Ά λ λ ’ άς άφήσουμε στόν συστηματικό 
έρευνητή τή ; ίστορίας τής έπαρχίας νά τές 
άνιστορήσουν καί νά τές παρακολουθήσει 
μέσα στήν άλυσσίδα τής Γενιάς του; καί 
άς περιορισθοΰμε νά άναφέριαμεν μερικά μό
νον όνόματα τά πιό χτυπητά, τά πιόσεβά* 
σμ?α, τά πιό θρυλικά, τά πιό έπιζώντασ:ή 
μνήμη τών μεταγενεστέρων.
. Καί ιδού τώρα μερικά Ονόματα.

Πασχαλάδες— Ζωγράφοι, Σωκράτης— Ζω
γράφος, Μαρινάδες— θωμδς καί Χριστό- 
δούλος Μαρινάς.

Σωκράτης Ζωγράφος.... ή πιό σεβάσμια <
μορφή τή: ‘Αγιογραφικής Σχολής Χιονάδων. I

Ά π ό τήν γενιά τών Πασχαλάδων κρα·  ̂
τάει ή αλυσος τσΟ γενεολογικοΰ δένδρου, 
άπό τήν γενεά δηλαδή έκείνη πού άργότε- ί
ρα μετωνομάστηκε σέ Ζωγράφους. |

Ή  μορφή τοΟ Γενάρχου στέκίΐ όχι κίί |
τόσον ζωντανή στά βάθη τής θύμησης τών |
έπιγόνων. Μά άνασκαλεύοντας τά κιτρινι- ?
σμένα χαρτιά, ξεχασμένες αφιερώσεις καί ;
συμβουλευόμενος τές  ένθυμήσεις τών πα· ;
λαιών Γερόντων τοΟ χωριού καί τών έπι* ι
ζώντων συγγενών τής Γεν:5ς, βρίσκει τήν ί
άρχή τοΰ παραμυθιοΟ γύρω άπό τόν καταρ~ 
τισμό τοΟ γενεαλογικού δένδρου τής Γενηάς, 
βρίσκεις τήν παράσταση τή; άλυσσίδας πού | 
συνδέει τά άτομα μεταξύ τους μέσα στήν ά· I 
χρονη καί θαυμαστή κληρονομιά -τοΟ αιμα- 
το; καί τοΟ πνεύματος.

’Α πό νεαρός ταξιδεύτηκε στό "Αγιον 
"Ορος καί αί Καρυαί τοΰ ‘Αγίου Ό ρους, 
ήτανβ κατά διάφορα ypovixi δ ια β ή μ α τα , 
τό κέντρο ν τής ίκπβιδεύοιώ ς του καί τή$
ρ ή α ιω ί <κήν τέχν^ τήν



Έ  μετάβασή του κατά τήν περίοδον 
τής έφηβικής του ήλικίας στό Άγιον ’Όρος 
καί ή μετάπτωση άπό τό φυσικόν περιβάλ
λον τής Γενεθλία; Γής του, τών Χιονάδων, 
ε?ς τόν μαγικόν κόσμον τής πίστεως τοΰ 
Άγιου ’Όρους, υπήρξε £να βήμα Αποφασι
στικόν δχι μονάχα γύρω άπό τήν τέχνην 
τήν Άγιογραφικήν άλλα καί άπό τήν δια- 
μόρφώσιν τοΟ χαρακτήρος του.

Έ  άναστροφή δηλαδή του ρωμαντικοϋ 
αύτοΟ νεανίου τών παρυφών τοΟ Γράμμου 
και του Σμόλικα μέ τον μαγικό κόσμο τής 
πίστεωςτοΟ Αγίου ’Όρους, αυτή ήτανε Α
κριβώς έκείνη π^ύ έδημιούργησε καί τήν 
σχέσιν τής ψυχή: του προς τάς υπερβατι
κές Αξίας τής Ζωής, τήν σχέσιν δηλαδή έ- 
κείνην που ύψώνει τόν άνθρωπον άπό τήν 
σφαίραν τοΟ βέβηλου είς τήν σφαίραν τής 
Άγιότητος.

'Ιδού έν μικρογραφία ή πρώτη προεκβο
λή τοΰ πανάρχαιου δένδρου τής Πατριαρ
χικής Γενιάς τών Ζωγράφων, τής όποιας οί 
Απώτεροι καί οί κοντινότεροι άπόγονοι καί 
έπίγονοι είναι καί αύτοί άλλοι μέν έπιβα- 
ρυμένοι μέ καλλιτεχνικές προδιαθέσεις, άλ
λοι δέ συνεχίζουν άκόμη καί σήμερον τήν 
παράδοσιν τής Αγιογραφικής τέχνης.

Καί τώρα μερικά γύρω άπό τήν καλλι
τεχνικήν του δρόίσιν.

Δύο φορές έκ περιτροπής μετέβη στό 
'Άγιον ’Όρος δπου παρεμεινε σχεδόν επί
4 χρόνια, κατά άραιά δέ έπίσης διαστήμα
τα όσάκις άπουσίαζε άπό τό Άγιογραφικό 
του άτελιέ στούς Χιονάδες, έπεσκέπτετο 
τήν Αλβανίαν, τήν Μακεδονίαν, τήν Πα- 
λαιάν Ελλάδα, τήν Καστοριά, πού ήτανε 
τήν έποχή έκείνη κέντρο θαυμαστής έπαν- 
θήσδως τής Βυζαντινής τέχνης.

Δύσκολο θά ήτανε νά προσδιορισθή όά* 
ριθμ6ς τών εικόνων αΐτινες έφιλοτεχνήθη- 
σαν ύπ1 αύτοΰ,

’Ίσως τοιοΰτον κατάλογον μ&ς παρου
σιάσει προσεχώς ό σεβαστός λευΐτης τών 
Χιονάδων, ό Παπαγεώργίος Πα’ίσιος, ό άκά- 
ματος αύτός έργάτης δστις παρά τό προκε- 
χωρημένον τής ήλικίας τοσ περιηγήθη τάς 
έπαρχίας Ζαγορίου, Πωγωνίου καί Κονί
τσης καί Αντέγραψε τές Οπό τών Άγιογρά* 
φων τή ς Σ χ ο λ ή ς '  Χιονάδω ν φιλοτίχνηθβίοας

Πάντως §ργα τοΟ Σωκράτη Ζωγράφου 
ύπάρχουν εις τές έκκλησίες Χιονάδων, Λι- 
σκατσίου, Τουρνόβου, Βουρμπιάνης, ΙΙυρσο- 
γιάννης, ΐίεκλαρίου, Βρανίτσης. Άπό τήν 
λοιπήν Ήπειρον δείγματα τής Άγιογραφι- 
κής του τέχνης υπάρχουν στά Γιάννινα 
(Άρχιμανδρειό, Α γία  Αικατερίνη, 'Άγιος 
Νικόλαος) στήν Ά ρτα, στή Φιλιππιάδα, 
στήν Πρέβεζα, στό Τεπελένι, στήν Αυλώνα, 
στή Σωπική, στήν Πολίτσιανη, στήν Έρσέ- 
κα, στό Λεσκοβίκι, οτάΜπιτόλια, στήν πε
ριοχή τής Πρέσπας, στό Άγρίνιον καί αλ
λαχού.

Άπέθανεν ύπέργηρος σέ ήλικία 82 χρό
νων καί ξεψύχησε γαλήνιος καί θλιμένο;, 
αυτός πού μέ τήν τέχνην του τή\ Ά γ ιο 
γραφικήν είχε ζωγραφίσει στις είκόνεςτών 
Αγίων τήν γαλήνην, τήν γλυκύτητακαί τό 
Απέραντο μειδίαμα τής Θεομήτορος, άπέ- 
θανε βαθειά πονεμένος. Αύτός πού είχεν Α
πεικονίσει σ:ά έργα του τόν π'νον του Θε
ανθρώπου έπί του Γολγοθδ, έσβησε δ'μως 
μέ άναπεπταμένην τήν σημαίαν τής άρε* 
τής καί τοϋ καθήκοντος.

Κάποιος πού ζεΐ καί σήμερα άκόμη μέ 
τό δραμά του καί πού χάρις στήν εύτυχή 
διασταύρωση τής Γενιάς του μέ τήν Γενιάν 
τών Ζωγράφων, έγκλείει μέσα του, παράλ
ληλα πρός τές έξοχες καί άνεγνωρισμένες 
έπιστημονικές του έπιδόσεις μέ τήν συμμε
τοχήν του εΣς διεθνή έπιστημονικά Συνέ
δρια, κάποιος λοιπόν έπαναλαμβάνομεν άπό 
τούς συγγενείς του πού έγκλείει πρός τάς 
έπιστημονικάς του προόδους καί καλλιτε
χνικές προδιαθέσεις, έδημοσίευσε £να Αντά
ξιον στήν μνήμη του Αφιέρωμα καί μέ μίαν 
συγκινητικήν νεκρολογίαν.

Πρόκειται περί τοΰ έν Άθή/αις εύφήμως 
ΑσκοΟντος τό ιατρικόν έπάγγελμα τοϋ Α 
κτινολόγου, τοϋ Ιατροϋ Βασιλείου Χρήστου, 
τοΰ όποίου ή Γιαγιά ήτανε Αδελφή τοϋ Σω
κράτη Ζωγράφου.

Καί τώρα άς έπιτραπή καί κάποια έπί· 
ζησις προσωπική τοΰ χαράσσοντος τές γραμ
μές αύτές, \

Σ’ £να ταξίδι πού κάναμε τό καλοκαίρι 
τοΟ 1947 στήν έπαρχία Κονίτσης, δηλαδή 
στό Άκριτικό αύτό τμήμα τής ’Ηπείρου 
πού ϊγινε ταλευταΤα θρυλικό μέ τήν 
iwita τ?|ς Πίνδου m i  τή τής Kqv(·̂
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τσης, δοκιμάσαμε τήν μεγάλη καΐίερή έκεί
νη συγκίνηση πού δέν διαφέρει κατά τίπο
τε άπό τά συναισθήματα πού πλημμυρίζουν 
τήν ψυχήν έκείνων πού έπισκέπτονται τούς 
Α γίου;' τόπου;.

Στή μεταβασή μας στούς Χιονάδες έπε* 
σχεφθήκαμε καί τό ’Αρχοντικό τοϋ Ζωγρά
φου, Σεργιανήσαμε στό ’Αρχοντικό αύτό, 
δπως βρισκόντανε τήν έποχή εκείνη, τρι
γυρίσαμε τέ ;  κάμαρες καί τούς όντάδες, 
περιεργασθήκαμε τήν όμορφη αύλή του πού 
ήτανε στολισμένη μέ λογιών λογιών τριαν
ταφυλλιές, περιεργαστήκαμε τ^ύς ζωγρα
φικού; πίνακα; πού ήτανε άκόμη-μερικαί 
άπό αύτούς-κρϊμασμένοι στούς τοίχου; τοϋ 
μεγάλου όντά μ£ τά βαρειά στρωσίδια καί 
τά μιντέρια του, ψάξαμε τίς παληες σκα
λιστές καρσέλες πού ήτανε φυλαγμένα δευ· 
τέρια, έ.θυμήσεις καί άλλά προγονικά κει
μήλια καί καθήσαμε ώρες πολλές στή θέ
ση έκείνου τού μεγάλου όντά πού χρη-ί£- 
μευε ώ ; ά:ελιέ τοΟ καλλιτέχνου καί άκρι- 
βώς δπου έκεΐνος συ\ήθιζε νά κάθεται.

’Από τήν θέση έκείνη είχαμε μιά ωραία 
θέα τού δάιου; τοϋ Λισκατσιού, δπως δψω- 
νότανε έπιβλητικά θυμίζοντας κάτι άπό τήν 

αγεία τών Ελβετικών "Άλπεων ή τ:θΜ έ· 
ανος Δρυμού τής Γερμανίας, μέ τές άδρές 

βορεινές γραμμές πού προκαλούν άθελα 
στιγμές έκστάσεως, ένώ δλο τό τριγύρω 
τοπίον άπέπνεε κάποια άρμονία, καθώς 
τό άντίκρυζέ τις άπό τό μεγάλο όντά τοϋ 
Αρχοντικοί).

Στό βάθος 6 καταπράσινος κάμπος, οί 
Λαζανιές, τάάμπέλια καί τά χωράφια πού 
διασχίζουν οί δύο παραπόταμοι τοΟ Σαραν- 
ταπόρου, άπέναντι ό Άηθανάση;— τό μο
ναδικό άγνάνΓ. τού χωριού γιά βλη τήν πε
ριοχή τών χωριών καί τών βουνών πού θά 
απορούσε νά άγκχλιάση τό μάτι, τριγύρω 
έςωκκλήσια καί εικονίσματα παληά— σάν 
'Ιππότες καί καβαλάρηδες τού Μεσαίωνος— 
φρουροΟντες τές ράχες κα! τές εισόδους τού 
χωριού άπό τού; βεβήλους καί α’ όλόκλη* 
ρο τό χώρο τού σπιτιού περινυμένη μι* ip* 
χοντιά καί §να ξεκούρασμα τού ματιού μέ 
τές γλάστρες πού ήτανε κρεμασμένες σέ βλα 
τά παράθυρα τοΟ όννά, γεμάτες, μέ δ*σι· 
Χικού; Hal κατηφέδε;, στίλισμα άλήθινό αύ·
fcfjl net arn w o  ’HTWpwtweO.

’Εδώ λοιπόν περνούσε 6 πονεμένος αύ
τός καλλιτέχνης καί ό μάστορας ό μεγά
λος τίς ώρες τής ζωής του τίς γεμάτες άλ
λες άπό πόνο καί άναμονή τοϋ ταξιδευμέ- 
νου γυιοΰ του στήν Αμερική, καί άλλες 
άπό δημιουργική καλλιτεχνική ανάταση. 
Ά πό τήν θέση εκείνη τράνταζαν βαθειά τήν 
τήν ψυχήν του δλα τα Άγιογραφικά του 
όράματα πού τά άπετύπωνε μέ τό πινέλο 
του αργότερα στό μουσαμά καί τελειώνον
τας τούς πίνακές του ύπέγραφε. «Διά χει- 
ρός Σωκράτη Ζωγράφου, έκ κώμης Χιονά- 
δων ’Ηπείρου» ,

Σήμερα δέν ύπάρχει πιά στήν θέ
ση έκείνη ό καλλιτέχνης. CH μορφή του 
χάθηκε στά βάθη τού ’Ωκεανού τών Μορ
φών— δπως λέγει ό ’Ινδός φιλόσοφο; Ταγκό- 
ρε, δπάοχει δμω; καί σώζεται τό άκτινοβό- 
λον Ιργον του. -

Σέ μιά πλατειά πατριδογνωσακή ερευ
νά είναι έπιβεβλημενη ή ε?ς βάθος τομή 
γύρω άπό τήνοιογραφικήν παρακολούθησιν 
καί έξιστόρησιν, εις τόν περιορισμένον δμως 
χρόνον μιάς ραδιοφωνικής όμιλίας στενεύ;υν 
πολλές φορές τά δρια άκόμη καί γιά άπλή 
μνεία ονομάτων. Καί δμως τά όνόματα δέν 
είναι άπλαΐ λέξεις, άλλ’ είναι Ινας κόσμος 
όλόκληρος, τόν όποΐον προσπαθούμε νά 
καθαγιάσουμε στή μνήμη τής νεωτέρας γε
νεάς, στήν μνήμη τών άκροατών, στήν μνή
μη είδικώς γιά τήν προκείμενη ραδιοφωνι
κή έκπομπή, τών νοστα^γών τή; Γενέθλιας 
Γής τους τών ταξιδεμένων Έπειρωτών.

Καί τώρα... πριν ή τελειώσουμε, άς 
έπιτοαποΰν λίγα λόγια καίγιά τούς άλλους 
άντιπρο:ωπευτικούς καλλιτεχνικού; Ιργά- 
τας τής Αγιογραφίας, άπό τό ϊδιο τό χω 
ριό, τούς Μαρινάδες. .

. Ανάμεσα στόν βίον τών δύο καί πλέον 
αιώνων πού άριθμεΐ ή Άγιογραφική Σχο
λή τών Χιονάδων ή Γενηά τών Μαρινάδων 
δίδει καί αύτή δείγματα ‘Αγιογραφικής 
έκφραστικής μορφής μέ δύο κυρίως άντι* 
προσώπου; τη;, τού; άδελφούς θωμάν καί 
Χριστόδουλον Μαρινάν,

Ό  θωμά; Μαρινάς ήτανε έξησκημένο$ 
καί φημιζόντανε, δπω; ό Σωκράτης, στήν 
προσωπογραφία, ίν άντιθέσ*; πρ&ς τόν πα* 
τέρα του τόν Άνβστάίη, πού ήτανε παράΧ* 
ληλΛ χ?1
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Ό  Θωμβς έφιλοτέχνησε εικόνες καί τοι
χογραφίες σέ δλες τις έκκλησίες τών Χιο- 
νάδων, καθώς έπίσης καί σέ έκκλησίες τής 
Μόλιστας τής Σταρίτσιανης, τοϋ Τουρνόβου 
καί τής Πυρσογιάννης. Ή  πόλις δμως πού 
άπετέλεσδ'τό κατ' έξοχήν έπίκεντρον τής 
Αγιογραφικής του δημιουργίας, ήτανε ή 
Χρούπιστα τής Μακεδονίας, πού μετωνομά- 
στηκε σέ Άργος Όρεστειακόν... Ό  Χρι
στόδουλος ένάντιθέσει προς τόνΘωμδν διέ· 
πρεψε στή διακομηστική τών φορεμάτων 
καί τών πτυχώσεων. Απόγονοι τής Γενιδς 
αύτής σϋνεχίζουν καί σήμερα τήν Άγιο· 
γραφική τέχνη. Έτελειώσαμε...

Έ  Αγιογραφία ή Βυζαντινή είναι ή 
τέχνη πού έπφάλλει τό ύψηλό μέ τό βάθος 
καί τήν άξία τής πνοής της, είναι πού μέ 
τό δυναμικό αίσθημα τοΟ δψηλοΟ στήν έκτα
ση καί τήν έντασή του; δέν μας άναπαύει 
άλλά τεντώνει τήν ψυχή μας καί μας φέρ
νει σέ έκσταση. < '

Α£ εικόνες τών Ά γιο γ ρ ά φ ω ν  μας φ ω τί
ζονται άφ’ έαυτών καί έχουν τό ξεχωριστό 
έκείνο φώς πού προδίδει κ ά τ ι  άπό τό μυ·

Μ

στηριώδες καί δποβλητικδν καί τήν μυστι- 
κοπάθεια αυτή τής Βυζαντινής Αγιογρα
φίας πού τήν έκφράζει θαυμάσια ό ποιητής:

«Καί στό σύθαμπο πήγαινε Ιρημοκκλήσι 
nob θλιμίνα τό φωτίζει μιά καντήλα

Κι* ή πνοή το» φθινοπώρου δχει περάσει 
στις εΙκόνες πού χλωμές, μισοσβυσμένες -

' τρεμοφέγγουν §να θρήνο, θαμποσβύνουν 
§να κλάμα στίς μορφές τους τΙς θλιμμένες 
Μά... μιά άπ’ δλες στή γπνία του όλοοβυμένη 
ποί> κανείς δέν §χει Ιδή τή ζωγραφιά της 
μέ τραβάει σκεπτικό κι* άπελπισμένο 
καί στά γόνατα μέ ρίχνει έκ εϊ  κοντά της...

Είναι τό γονάτισμα τών δποδούλων 
μπροστά στό εικονοστάσι, είναι τό κάλμα 
πού θαμποσβύνει στή μορφή τους μέ τήν 
έλπίδα τής άναστάσεως τοϋ Γένους.

Είναι μέ λίγα λόγια, ή γλώσσα μέ τήν 
όποίαν μιλούσαν στούς ύποδούλους δλοι οί 
μύστες τής Βυζαντινής Αγιογραφίας άπό 
τοΟ Πανσελήνου τοΟ Πρωτάτου τοΰ Αγίου 
’Όρους μέχρι τών Ζωγράφων καί τών Μα- 
ρινάδων τής Αγιογραφικής Σχολής τών 
Χιονάδων. . .

gragg;gs fgggSgcgB!
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ΑΡΜΑΤΟΛΟΙ ΚΑΙ ΚΛΕΦΤΕΣ ΣΤΗ ΛΕΥΚΑΔΑ
14 ΑΝΕΚΔΟΤΕΣ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ .

Οί έπιστολές πού δημοσιεύουμε παρακάτω άπό φακέλλουζ τοΟ ’Αρχειοφυλα
κείου Λευκάδας ( j — X I V )  άναφέρονται στούς κλέφτες πού βρίσκαν άσυλο στή Λευ- 
κάδα('). Οί j ,  χρ, j j j , j y  άπευθυνονται στις Βενετικές άρχές(2) τού νησιού, of VII. 
IX* X  σ ί ν̂ Πρύτανηί3) Λευκάδας, οί VIII» X I .X I I .  X III .  είναι απαντήσεις του, ή 
X j y  τοΟ αρματολού Γεώργιο Τσόγκα άπό τή Βόνιτσα στόν αρχηγό τής τοπικής 
κυβέρνησης {*), ενώ οί y ,  y j  είναι καθαρά ιδιωτικού περιεχομένου καί στέλλον- 
ταΐ άπό τό Σούλι στόν ’Ανώτερο Προνοητή Λευκάδας(5), πού έν τούτοις τις δημο
σιεύουμε γιά τή σημασία πού Ιχουν, δσον αφορά στις σχέσεις τών Βένετων μέ τούς 
γείτονές τους γιά τή διεξαγωγή τής Δικαιοσύνης. ,

’Έτσι οί έπιστολές αυτές άνήκουν σέ τρεις ίστόρικές περιόδους τοΟ νησιού, 
καΓμαζί δλης τής Επτάνησου, τή Βενετοκρατία (1684— 1797), Ρωσοτουρκική 
Επικυριαρχία (1799— 1807), ’Αγγλική Προστασία (1810— 1864). Ή  στάση τών 
κάθε φορά κυριάρχων τών Ίονίων Νήσων άπέναντι τών κλεφτών κι άοματολίδν 
τής τουρκοκρατούμενης Στεριάς κ’ Ήπείρου(“) καθορίζεται κατά τρόπο άντιθετικό 
άπό τίς δεσμευτικές συνθήκες μέ τήν ΙΙύλη καί τίς ούσιαστικώτερες εχθρικές δια
θέσεις τους πρός αύτή, πού καί τούτες μέ τή σειρά τους έξαρτιόνταν άπό τή γενι- 
κώτερη έξιοτερική πολιτική καί είδικώτερα άπό τίς σχέσεις της Τουρκίας μέ τίς 
υπόλοιπες δυνάμεις. Οί συνθήκες σ ’ αύτό τό σημείο μιλούν γιά άπαγόρευση εισό
δου καί διαμονής καί γιά άπέλαση τών κλεφτών καί άρματολών, άλλά οί δροι αυ
τοί δέν έκτελοΟνται πάντοτε(7). Συχνά μάλιστα τό καταδιωκόμενο έκείνο στοιχείο 
χρησιμοποιήθηκε στήν Γβρυση τών άρματολίκών σωμάτων τής Επτάνησου^). Κατ’ 
αύτό τόν τρόπον τά νησιά τοΟ Ίονίου. καί ιδιαίτερα ή Λευκάδα, ’Ιθάκη, Κεφαλ
ληνία καί Ζάκυνθος, έγιναν πραγματικά «φωλιά καί μεντένι τών κλεφτών, καί 
άφοΰ κάμουν εξω  άπειρα κακά καί χασαράτια, καταφεύγουν καί φυλάττονται εις 
τά ίδια νησιά(")». Καί δχι μόνο αύτό, άλλά οί ϊδιοι οί νησιώτες παίρνουν μέρος 
στίς έπαναστάσεις πού ξέσπαγαν στήν τουρκοκρατούμενη Στερεά.

Οί Βενετοί, σάν έχθροί τών Τούρκων, ήρθαν σ' έπαφή μέ τούς "Ελληνες καί 
κατά τό Βενετοτουρκικό πόλεμο υπηρετούσαν στά στρατεύματά τους άρματολοί, πού 
αργότερα μερικοί έ'λαβαν γαΐες στίς κατακτημένες χώρες, σάν τόν Άγγελή Σουμή- 
λα, ΛΙόσχο Βαλαωρίτη, Διαμαντή κ.ά.('°). Κα:ά τά Όρλωφικά, έπότε έ’νας άρι- 
Ομός Λευκαδίων πέρασε στήν έπαναστατημένη Στερεά, ό Βΐνετός ’Ανώτερος ΙΙρο· 
νοητής Λευκάδας M arin  μέ προκήρυξη του δήμ;υσετίς περιουσίες τών φυγάδων(“ ).
4· Χαρακτηριστικό γιά τόν τρόπο πού άντιδρούσαν οί Βενετοί στίς απαιτήσεις 
τών Τούρκων γιά τούς καταδιωκόμενους αρματολούς καί κλέφτες είναι τό παρακά* 
τω άπόσπασμα άπό έκθεση τού Γενικού Προνοητή στό Δόγη (6— 3— ί793)(13): #Έ* 
ζήτησε ( = ό  ’Αλής) νά τούς συλλάβωμεν καί νά τούς τιμωρήσωμεν (=τούς κατα-
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διωκόμενους), έπέμεινε νά έξοντώσωμεν τόν Κατσικογιάννη καί νά τοΟ παραδώσω· 
μεν τούς.δυστυχείς υιούς τοΰ δολοφονηθέντος Μαυρομάτη καί τέλος ήξίωσε νά μή 
παρέχωμεν καμίαν βοήθειαν είς τούς έχθρούς του Σ©υλιώτας(18)...τφ άπήντησα δτι 
θά λάβω τά κατάλληλα μέτρα, ώστε νά άποκατασταθή μία όμαλή τάξις πραγμά
των είς τά σύνορα καί ότι θά φροντίσω νά άπομαχρύνω άπό τά έδάφη μας τούς 
κακοποιού:, άν πράγματι έχουν καταφύγδΐ έντός τών κτήσεών μας. ΤοΟ είπα δτι 
έξαπέλυσα προκηρύξεις. Επειδή ό Ά λής είναι τώρα πολύ άπησχολημένος μέ τόν 
άγώνα κατά τών Σουλιωτών, έλπίζω δτι θά ήσυχάση έπί τοΟ παρόντος». Ό  Ά λ ή ς 
είχε ένσπείρει δικαιολογημένες άνησυχίες στούς Βενετούς μέ τήν αύξανόμενη δύνα
μή του καί τά έπεκτατικά σχέδια, γιά τηΟτο εύνοοΟσαν τούς έχθρούς του Σουλιώ
τες^*) καί κατ’ έπέκταση κάθε ντόπιο άντίθετό του(14). ·

Οί ίδιοι δρο: έπικρατοϋν καί στήν περίοδο τής ρωσοτουρκικ^ς έπικυριαρχίας 
μέχρι περίπου τό τέλος της (γεγονότα 1807). Στό έγγραφο γιά τήν άναγνώριση 
τής Ίονίου Πολιτείας Οπό τουρκική έπικυριαρχία, πού δόθηκε άπό τήν Πύλη στούς 
έκπροσώπους τών Έπτανησίων Αντώνιο Μαρία Καποδίστρια καί Νικόλαο ΣιγοΟρο, 
άναφέρεται άπαγορευτική διάταξη γιά τήν είσοδο καί παραμονή στά νησιά τών 
καταδιωκομένων, οί όποιοι θά συλλαμβάνωνται καί παραδίνωνται, καί ιδιαίτερα 
τών Σουλιωτών, Τεκιανών, Νιβιτσιωτών καί Χειμαρριωτών(16). Τό σημείο αύτό γιά 
τούς κλέφτες δμοια άναφέρεται έντονα καί στήν προκήρυξη του Ρώσου ναυάρχου 
Ούσακώφ (23— 5 — 1799)(17) πού κατέλαβε τά έπτάνησα: «νά τούς διώξετε ή καί 
στό τουφέκι τά τούς βάλετε καί κανένα νά μή ζυγώσετε...». Σέ άλλη του πάλι προ
κήρυξη προς τίς διοικήσεις τών νησιών γράφει(1β): « Ό  Κύριος Ά λ ή  Πασας τών 
Ίωαννίνων είς τά γράμματά του μέ φανερώνει δτι μερικοί αύθάδεις έκ τών Ά λ -  
βανιτών Ιφυγον άπό τό μέρος τής Άλβανιτίας καί εύρισκονται είς τά νησία όπού 
ελευθερώσαμε άπό τούς Φραντζέζους, δηλαδή" οί Μπουκαβαλαΐοι, οί Κοντογιαν- 
ναΐοι, ό Βλαχογιωργάκης, ό Σκυλοδήμος καί άλλοι όπού έφυγαν άπό τήν Άλβα* 
νιτίαν, οί όποιοι εύρίσκονται είς τά Νησία, "Οθεν ζητεί αύτός νά τοΰ σταλθώσι ή 
νά άποδιωχθώσιν άπό τά Νησία. Γίαραγγέλω.,.όπού παρομοίους άνθρώπους νά μή 
ήθελαν βαστούν κοντά τους (= ο ί κάτοικοι κ ’ οί διοικήσεις) είς τάς νήσους, άλλά 
νά τούς άποδιώξωσιν έξ άπαντος...» (17— 5 — 1799). Ή  πολιτική δμως αύτή άπέ- 
ναντι τών κλεφτών έδραιώθηκε καί προωθήθηκε μέ τή συνθήκη τοΟ 1803(19) άνά* 
μεσα στόν Ά λ ή  καί στήν Ίόνιο ΙΙολιτεία, πού τή διεξήγαγαν ό Ά ρτης Ίγνάτιος(20) 
άπό μέρους τοΰ Ά λή καί ό Άντ. Καποδίστριας τών νησιών, κατά τήν όποία οί 
Έπΐανήσιοι υποχρεώνονται νά μή δίνουν άσυλο στούς καταδιωκόμενους κλέφτες 
έναντι οικονομικών πλεονεκτημάτων πού τούς παραχωρεί ό Άλής, ευνοϊκά γιά ,τή 
διεξαγωγή τοΰ Ίονικοϋ έμπορίου στίς χώρες του. Τότε άναγκάστηκαν νάπελάσουν 
τό Βλαχογιωργάκη καί Κατσικογιάννη, οί όποιοι έκτοτε προβαίνουν σέ αντίποινα 
σέ βάρος τής Λευκάδας(21).

Ά ς  σημειωθή δτι ό Πρύτανίς ’Ιθάκης κι ό αντιπρόσωπος στήν Ά ρ τα  Ζαβός 
πρότειναν νά μεταφερθοΰν οί κλέφτες άπό τή Λευκάδα, ’Ιθάκη, Κάλαμο, Όξειές 
στήν Κέρκυρα, Παξούς, Ζάκυνθο καί Κύθηρα, γιά νάποφευχθοΰν οί έπιδρομές στά 
Τούρκικα κτήματα(211). ^

Οί δροι αυτοί φυσικά άνατράπηκαν μέ τήν έπίθεση(-3) τοΟ Ά λ ή  στή Λευκά
δα, όπότε ό έκτακτος απεσταλμένος I .  Καποδίστριας (15—5 — 1803) ήρθε σέ συ
νεννοήσεις μέ τούς άρματολούς, πού τόν βοήθησαν στήν άπόκρουση τής έπίθεσης. 
Ό  Καποοίστριας διοργάνωσε μ* έπίτυχία τήν άμυνα τοΟ νησιού^1), άλλά σημα
σία έ·/ει άκόμα ό τρόπος πού άντίκρυσε τούς αρματολούς καί κλέφτες, «τούς αν
δρείους τούτους, θύματα τής άγωγής αύτών καί τών περιστάσεων(35)». Εννοώντας 
τίς δυνατότητες πού είχαν, γράφει στό υπόμνημά του στόν Πρύτανη Λευκάδας(5υ): 
«’Εάν ξενίαν καί υποδοχήν φιλόφρονα έύρον μέχρι τοΟδε π α ρ ’ ήμίν οί άνθρωπσι ού-
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τοι, γενναιοτέραν ξενίαν καί εύαρεστοτέραν υποδοχήν πρέπει νά εδρωσι καί νΟν 
ΥΛI είς τό έξής, £ως ού περί τής τύχης αύτών άποφασίση ή άρχή, ή μέλλουσα νά 
Εχη τοιοϋτον δικαίωμα...είς τρία δέ ουσιωδέστατα άντικείμενα ή παρά της κυβερνή· 
σεως πρός τούς άνδρας τούτους φιλοξενία καί δποδοχή, το&τέστιν εϊς τήν έτοίμην 
τής δικαιοσύνης διαχείρισιν, τό παρεχομενον αδτοις άσυλον καί τήν κατά λόγον 
έπιείκ^ΰς μισθώσεως διατροφήν». '

Μέσα στό γενικώτατο τοΟτο περίγραμμα γιά τή στάση τών κυριάρχων τής 
Επτάνησου άπέναντι στούς κλέφτες καί άρματολούς τό παρακάτω άπόσπασμα 
άπό προκήρυξη τοΟ ’Άγγλου στρατηγού Oswald στή Λευκάδα— μιά καί σ* αύτήν 
περιοριζόμαστε— συμπληρώνει κάπως τήν εικόνα. Έ ν  τούτοις τό κεφάλαιο γιά αδτή 
τήν πολιτική τής Α γγλίας είναι εύρύτερο, γιατί συνδέεται καί μέ τήν έπανάστα- 
ση του 21. Ή  προκήρυΕη(27) του Oswald δέ διαφέρει σέ τίποτα άπό τοΰ Οδσακώφ 
(25— 4 — 1810, έ.ν.): «Ζητώντας ή πιστότης καί ή ευπρέπεια τής Μεγάλης Βρε- 
ταννίας καί Ομοίως ή ησυχία καί ασφάλεια βλων τούτων τών έγκατοίκων τήν ξερ- 
ρίζωσιν δλων τών έξορισμένων καί κακοτρόπων κάθε είδους, όπού μέ κάκιστον 
παράδειγμα ένώνονται είς ένα σώμα αισχρόν καί συνηθουν νά πράττουν κάθε είδους

ά λ λ '  ούτε νά ε χ ε ι  άνταπόκρισιν καμίαν, τόσον είς τούτην τήν πολιτείαν ώσάν καί 
ε ί ς  τή ν  Νήσον, μέ τούς κακοποιού ; κ λ έπ τα ς  καί φαμελίες των είς ποινήν έξορίας 
καί νά ρίπτωνται παρευθύς τά όσπίτια  καί τά  καλύβια τους, είς τά  όποια νά εόρί- 
σκοντο καμία  άπό τές  αυτές φ α μ ελίες  τους ή  άπό τού ; άνωθεν κ λ έ π τ α ς . . .»

1. Ν. Γ . Σβορώνος, έγγραφα άναφερόαενα είς τους έν Αευκάδι κλέφτας και άρματο
λούς, Έ π ετη ρ ίς  Μεσαιωνικού Ά ρ χ ^ ο υ ,  έ. Λ' (1939),  ο. 1 0 5 - 1 2 3 .  *

2 .  βλ. σημ. 31 (~ § γ γ ρ α φ ο  I, σημ. 3),
3. Πρύτανις: μέλος του Γενικού Συμβουλίου (C oasiglio  G enerate) μέ τετράμηνη εκτε

λεστική έξουσία. Για τό Βυζαντινό Σύνταγμα που δώσαν οί Ρώσοι στήν 'Κπτάνησο, JBT. Μ α-  
χαί$ας, Πολιτική καί Διπλωματική ιστορία τής Λευκά3ος, 1797— 1810, τ. Α'. σ. 2 7 1 — 330. Ό  
Πρύτανις στόν όποιο απευθύνονται τά γράμματα είναι ό γνωσ:ός λόγιος Κερκυραιος Στυλι
ανός Βλασοόπουλος. (Β λ .  γι* αυτόν [Σ. Βλασ3όπουλος] (μετφρ. Φιλητά) Βλ. Κολόννα, Τ π ερ ά -  
σπισις τής γραικικής εκκλησίας, ’Αθήνα*. 184^, στα προλεγόμενα, Λ . Β ρόχινης,  Βιογραφικά 
Σχεδιάρια. τ. Α ' Κίρκυρα 1S77, σ. 3 1 9 — 325. Κ .  Σ ά & α ς ,  Νεοελληνική Φιλολογία, 'Δθήναι 
1868, σ. 679 — 680) .

4. βλ. 2 χ ΐ ν
ό. βλ. 2V
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Παραδείσ', 1771, Μαΐου 10

Επειδή και ή αρρώστειά μου πηγαίνει 
αύίάνοντας, εμποδίσθηκα άπό του νά έλ
θω εις άντάμωσίν σας, καθώς είς τις προ· 
τήτερ·ς μου γραφές σας έγραφα. Ώστόσον
δ\ '  Λ / / /)\ C \α να μην γίνεται μωρογαρησις(-) οπου 
προξενεί και εις εμέ μεγάλη ζημία και είς 
τήνέξοχόιην σας ζαχμέτι, Ιδού όπού σ 'έλ- 
νω τούς προεστούς, τόν Στάμον Ζαβιτσιά- 

\ νον, τόν Μήτζο και Γαλάνη και Πάιο μέ 
/ τούς οποίος Όeλεtε ομιλήσει τά πά»τα διά 

H τήν ύπόθεσιν τών ραγιάδων μας, όπού εύ· 
ρίσκονται εις τήν εξουσίαν σας υποκάτω, 
και λείπετε τό βασιλικόν χαράτζι. όπού αυ
τό είναι πραγμα νόμ’μον και δίκαιον. Καί 
τούς εγω τών προεστών όρδινια νά στρώ- 
σουν κάθε λογής κουβέντα μέ τήν έξοχο·

S την σας, διά νά τρέξρι ή ειρήνη και ή ήσυ-'

ίχία αναμεταξύ εις τά σύνορα, όπού ετζι ελ
πίζω βέβαια νά ακολουθήσει, επειδή κα'ι 
I  §βεβαια)θηκα τις καλές πράξες και φυσικές

C « / < χ »# rri' 3 <λ ~|κα/.ωσυνες οπου εχετε. Ιο ομοιον επιθυμώ 
f  και εγώ νά μήν τρέξει καμία ψυχρότης άνα- 
I  μειαξύ είς τά σύνορα, και δ,τι προσταγές

εχετε νά δώσετε διά τούς ραγιάδες μας είς 
τό βασιλικόν χαράιζι, επιθυμώ νά τό δώ
σετε μέ στερεάν άπόφασιν και μέ κάθε όγλη- 
γοράδα, διατί βιάζομαι και εγώ νά πήγαι
να) κατά τά σύνορα τοΰ Βάλτου, νά εμπο
δίσω εκείνους τονς ’Αρβανίτες τοϋ Ίσλιά· 
μπεη νά μήν ελθει εις τό σύνορον τό καρ- 
λελιώτικον τελε'ως, διατι εύρίσκεται είς τά 
’Άγραφα μέ πέντε χιλιάδες κόσμον. Κα'ι 
καθώς τούς εμπόδισαν είς τά ’Ιωάννινα 
κα'ι δέν άπέρασαν, ετζι ελπίζω είς τόν Θε
όν καί εγώ νά τούς εμποδίσω(2). Και άς 
έλθουν έτούτη τήν ώραν είκοσι αρματολοί 
σου νά δεχτονν τούς προεστούς vq: τούς φέ
ρουν σίγουρους αυτοί·, κα'ι πάλιν νά τούς 
φέρουν όπίσω ώς τό σΰνορον. Ταΰια κα'ι 
σας προξενώ από Θεόν κάθε υγείαν και ευ
τυχίαν.

Φίλος σας,
Μ ο υ χ τ ά ρ  Μ π ο υ λ ο ΰ μ π α σ η ς

Τώ εξοχωτά ω κα'ι περιπόθητα.) φίλον) 
έστραορδινάριο.) σινιόρ σινιόρ Άλβίτζη 
ΜαρΙν ΠρεβεδοΰρονΟ Α γίας Μανρας μέ 
τήν εξουσίαν εδώ στό κάστρον τοΰ Κόλ- 
φου(*) είς Βόνιτζαν.

1. Φάκελος μέ έπιστολές τοΰ 1771 (άτιτλος, δίχως αρίθμηση), Αρχειοφυλακείο Λευκάδας.
2 . Ut μετακινήσεις αυτές είναι συνέπεια τής αναστάτωσης ποο έπακολούθησε τά όρλω- 

φικά καί οί λοιπές έπαναστάσεις τόν ϊδιο χρόνο.
3. ’ Εστραορδινάριος Πρεβεδονρος  (Provveditore Ε βίΓαοΓοΙίηαπο^Ά νώ τερος προνοη- 

τής ή Έ κ τακτος  προβλεπτής. Βενετσιάνικο αξίωμα, πού είχε ό διοικητής τοϋ νησιού, §νας βαθ
μός παρακάτω άπό τόν Προνοητή θαλίσσης, γενικό διοικητή τών νησιών. Τό 1771, κατά τόν
Κ. Μαχαιρα, δέν είχε αδτό τάξίωμα ό Ά λοόιιος  Marin (2 0 — 12— 1766 £ως 16 — 12 — 1769), άλ 
λά ό Πέτρος Balbi ( 1 6 — 12 — 1769 έως 1 9 — 1 2 — 1772) Κ .  Μ αχαιρας,  Έ  Λεύκάς έπί ’Ενετο
κρατίας, Άθήναι 1961, σ. 317.

4. Κ ό λ φ ο ς— κόλπος  (τής Βόνιτσας, οπου δεσπόζει τό κάστρο) .

.  /

*
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1 7  Μ α ΐ ο υ  1 7 7 1 ,  Ι Ι α ρ α δ ε ί σ ι ^ )

’ Έ μ α θ α  τ ο ν  μ ι σ ε μ ό ν  α π ό  τ ά  α υ τ ό θ ι  τ σ ϋ  
έ ξ ο χ α π ά τ ο υ  φ ί λ ο υ  μ ο υ  Ό σ τ ρ α ο ρ δ ι ν ά ρ ι ο υ ,  
ώ ρ α  τ ο υ  κ α λ ή ,  κ α λ ό ν  τ ο υ  κ α τ ε υ ό δ ι ο ν .  ' Ό 
μ ω ς  μ έ  ι ό  π α ρ ό ν  μ ο υ  φ ι λ ι κ ό ν  σ ά ς  σ η μ ε ι ώ ·  
ν ω  δ ι ά  κ ά π ο ι ο ν  Τ ζ ε ρ ί γ ο ν  Ά ϊ β α λ ι ώ τ η ,  ό π ο υ  
έ σ τ ε ι λ α ν  ε δ ώ  κ ρ υ φ ά  κ α ι  ά γ ό ρ α σ ε ν  χ α ρ τ ι ά  
λ έ γ ο ν τ α ς  π ώ ς  τ ά  θ έ λ ε ι  ε ν α ς  ’ Α ρ τ ι ν ό ς ,  κ α ' ι  
α υ τ ό ς  τ ά  ή θ ε λ ε  δ ι ά  λ ό γ ο υ  τ ο υ  κ α ' ι  ά λ λ ο ν  
Ι δ ι κ ό ν  τ ο υ ,  Κ α ι  α υ τ ο ί  τ έ τ ο ι ο ι  ψ ε ύ τ ε ς  κ α ι  
σ ο υ σ ο υ ρ ά ν τ η δ ε ς  φ έ ρ ο υ ν  τ ά  ά ν α κ α τ ώ μ α τ α  
κ α ι  π ρ έ π ε ι  ν ά  τ ο ν  φ υ λ α κ ώ σ ε τ ε  κ α ι  ν ά  τ ο ν  
π α ι δ ε ύ σ ε τ ε  μ ε  τ η ν  ε ξ ο υ σ ί α ν  ώ ς  ψ ε ύ τ η ν  κ α ι  
σ ο υ σ ο υ ρ ά ν τ η ν ,  κ α ι  ν ά  κ ά μ ε τ ε  κ α ' ι  ή  ε ξ ο χ ό -  
τ η ς  σ α ς  α ύ τ ο ΰ  σ φ ί ξ ι ν  ε ’ι ς  τ ο ύ ς  ρ α γ ι ά δ ε ς μ α ς ,  
κ α θ ώ ς  α π ο φ α σ ί σ α μ ε  έ π ρ ο χ θ έ ς  μ ε  τ ο ν  φ ί 
λ ο ν  μ α ς  Ό σ τ ρ α ο ρ δ ι ν ά ρ ι ο ν ,  ν ά  ξ ε ν τ ε ρ γ ά ρ ο -

1. 4. &.
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μ ε  μ ί α ν  ώ ρ α ν  π ρ ο τ ή τ ε ρ α ,  ν ά  σ η κ ω θ ώ  κ α ι  
ε γ ώ  ε δ ώ θ ε .  Έ τ ζ ι  ε ί μ α ι  β έ β α ι ο ς  κ α ί  α π ι 
θ ω μ έ ν ο ς  ε ι ς  τ η ν  δ ι ά κ ρ ι σ ι ν  τ ή ς  α ξ ί α ς  σ α ς ,  
κ α ' ι  π ρ ο σ μ έ ν ω  τ ι  μ ί α ν  σ α ς  ά π ό κ ρ ι σ ι ν  τ ό σ ο ν  
δ ι ά  τ ο ν  Τ ζ ι ρ ί γ ο ν  ω σ ά ν  κ α ' ι  δ ι ά  τ ο ι ' ς  ε π ί λ ο ι 
π ο υ ς  ρ α γ ι ά δ ε ς ,  ό π ο υ  μ ε ρ ι κ ο ί  δ υ σ τ ρ ο π ο ϋ ν  
κ α ί  λ έ γ ο υ ν  π ώ ς  θ έ ? ο υ ν  ν ά  π λ η ρ ώ σ ο υ ν ,  κ α ί  
ά λ λ ο ι  έ κ α μ α ν  π ώ ς  τ ά χ α τ ε ς  έ φ υ γ α ν  κ α ί  έ ρ 
χ ο ν τ α ι  α ύ τ ο ΰ  τ ρ ο γ ύ ρ ο υ  μ έ σ α  σ τ ο  σ ύ ν ο ρ ο ν .  
Κ α ί  π ρ έ π ε ι  ν ά  δ ώ σ ε τ ε  σ τ ε ν έ ς  ό ρ δ ι ν ί ε ς  τ ο ϋ  

. Κ ω ν σ τ α ν τ ή  ε δ ι κ ο ϋ  σ α ς ,  ν ά  κ ά μ ε ι  κ ά θ ε  τ ρ ό 
π ο ν  ν ά  π ά ρ ε ι  τ έ λ ο ς  ή  υ π ό θ ε σ ι ς  τ ό  ό γ λ η γ ο -  
ρ ώ ι ε ρ ο .  Τ α ΰ τ α  κ α ί  σ ά ς  π ρ ο ξ ε ν ώ  θ ε ό θ ε ν  
υ γ ε ί ε ς  κ α ί  ε υ τ υ χ ί ε ς .

Μ ο υ χ τ ά ρ  Μ π ο υ λ ο ΰ μ π α σ η ς  ώ ς  φ ί λ ο ς  σ α ς
Τ ώ  ε ξ ο χ ω τ ά τ φ  κ α ί  π ε ρ ι π ο θ ή τ ο ρ  μ ο ι  φ ι -  

λ φ  Π ρ ε β ε δ ο ύ ρ ο ρ  κ α ί  Ι ξ ο υ σ ι α σ τ ή  τ ο ΰ  κ ά 
σ τ ρ ο υ  τ ή ς  Β ό ν ι τ ζ α ς ,  ε ι ς  Β ό ν ι τ ζ α ν .

1 1 1
Ά π ό ( ’ )  ε μ έ ν α  τ ο ν  Μ ο υ ρ τ ά ζ α γ α ,  Γ ι α -  

κ ο ΰ π α γ α  Ζ ε υ τ έ ν  κ α ί  τ ο ν  Σ ε λ ή ν  Μ π ο υ λ ο υ -  
μ π α σ η  π ρ ο ς  τ ο ν  ή γ α π η τ ό ν  μ α ς  κ α ί  α κ ρ ι β ό ν  
μ α ς  φ ί λ ο ν  σ ι ν ι ό ρ  Π ι ε ρ ή  φ ι λ ι κ ό ν  χ α ι 
ρ ε τ ι σ μ ό ν  π έ μ π ο μ ε .  Τ ό  ή γ α π η τ ό  σ α ς  γ ρ ά μ 
μ α  ε λ ά β α μ ε  μ α ζ ί  μ έ  τ ο ϋ  έ ξ ο χ ω τ ά τ ο υ  Έ σ ρ α -  
ζ ο ρ δ ι ν ά ρ ι ο υ  κ α ί  ι δ ο ύ  ο π ο ύ  τ ο ΰ  α π ο κ ρ ι ν ό 
μ α σ τ ε .  Μ ά ς  γ ρ ά φ ε τ ε  δ ι ά  τ ο ν  Σ κ λ ε μ π ο ΰ ν η ( Ζ )  
δ τ ι  ά π έ ρ α σ ε ν  έ δ ώ θ ε ν  τ η ν  ί δ ι α  ή μ ε ρ α  ο π ο ύ  
ε σ κ ο τ ώ θ η κ ε  ό  α δ ε λ φ ό ς  τ ο υ ,  κ α ί  ε μ ε ί ς  σ ά ς  
β ε β α ι ώ ν ο μ ε  ο π ο ύ  ή λ θ α ν  π α λ η κ ά ρ ι α  τ ο ΰ  
Κ α τ ζ ι κ ο γ ι ά ν ν η ( 3 )  α π ό  τ ο ΰ  Κ α ρ υ ώ τ η  τ η ν  ά λ 
λ η  η μ έ ρ α  κ α ί  τ ο ν  ά φ η κ α ν  σ τ ο  σ τ ρ ώ μ α  ά ρ 
ρ ω σ τ ο ν .  Κ α ' ι  τ ο ύ ς  ε ί π ε ν  κ ι ό λ α ς  π ώ ς  δ ε ν  φ ε ύ 
γ ε ι ,  δ τ ι  α υ τ ό ς  δ ε ν  φ τ α ί γ ε ι  τ ί π ο τ α '  τ ό  ά λ λ ο  
π ο ύ  ε δ ώ  έ ξ ω  τ ό  ε ί χ α μ ε  π ι α σ μ έ ν ο  δ λ ε ς  τ έ ς  
ά κ ρ ε ς  μ έ  τ ρ α κ ό σ ι ο υ ς  α ν θ ρ ώ π ο υ ς .  Κ α ί  ν ά  
ε ί σ τ ε  β έ β α ι ο ι ,  ο π ο ύ  ο ΐ  ά ν θ ρ ώ π ο ι  σ α ς  δ ε ν  
δ ο υ λ ε ύ ο υ ν  π α σ τ ρ ι κ ά  κ α ί  σ ά ς  γ ε λ ο ϋ ν  κ α ί  δ

Σ κ λ ε μ π ο ύ ν η ς  ε ί ν α ι  μ έ σ α  σ τ ο  ν η σ ί  κ α ί  ό  
Λ α μ π ο ΰ ρ η ς  ο  δ ι α φ ε ν τ ε υ τ ή ς  τ ο υ ,  ω σ ά ν  σ φ ι 
χ τ ε ί ,  τ ο ν  β ρ ί σ κ ε ι  β έ β α ι α .  Δ ι ά  δ έ  τ α ρ μ α - α  
τ ο ΰ  ά δ ε λ φ ο ΰ  τ ο υ ,  α υ τ ά  τ ά χ ε ι  ή  Γ ρ β α ι ν α  
κ α ί  τ ά  θ ε λ ω  μ έ  τ ο κ ά δ ε ς ,  χ α ν τ ζ ά ο ι ,  χ α ϊ μ α 
λ ί  κ α ί  β ι ζ ε ν έ ,  δ τ ι  τ η ς  τ α φ η σ ε ν  σ τ ο  χ έ ρ ι  τ η ς  
ε κ ε ί ν η  τ ή ν ή μ έ ρ α  ό π ο ύ έ β γ ή κ ε ν  I ξ ω , π ο ύ  τ ά  ξ έ 
ρ ο υ ν  ά ν θ ρ ω π ο ι ,  π ώ ς  τ α φ η σ ε ν  τ ή ς  π ε ν θ ε -  
ρ ά ς  τ ο υ ,  κ α ί  π ρ έ π ε ι  ν ά  λ ά β ε ι  σ φ ί ξ ι ν  α π ό  
τ η ν  ε ξ ο υ σ ί α ν  σ α ς  ν ά  τ ά  φ έ ρ ε ι .  Κ α ί  τ ο ύ ς  
σ κ λ ά β ο υ ς  τ ο ύ ς  σ κ ό τ ω σ ε ν  β έ β α ι α  ό  Θ ο δ ω ρ ά -  
κ ο ς  μ έ  τ ο ύ ς  σ υ ν τ ρ ό φ ο υ ς  τ ο υ  τ ο ύ ς  Λ ε υ κ α δ ί -  
τ ε ς  Κ α ί ,  ά ν  α γ α π ά ς ,  κ ό π ι α σ ε ν  ε δ ώ  σ ϊ ή ν  
π λ α γ : «  γ ι α  ν ά  κ ο υ β ε ν τ ι ά σ ο μ ε  κ α ί  σ τ ο μ α τ ι 
κ ά  τ ό  δ σ α  κ ά ν ο υ ν  χ ρ ε ί α .  Τ α ΰ τ α  κ α ί  π ρ ο -  
σ μ έ ν ο μ ε  τ ι μ ί α ν  σ α ς  κ α ί  σ α ς  π ρ ο ξ ε ν ο ύ μ ε  
α π ό  τ ο ν  θ ε ό ν  κ ά θ ε  υ γ ε ί α ν .

Π λ α γ ι ά  Α ύ γ ο υ σ τ ο υ  7  
Ν ά  δ ο θ ή  τ ο ϋ  ή γ α π η τ ο ϋ  μ ο υ  φ ί λ ο υ  S i g  

[n or]  Π έ τ ρ ο υ  Κ α ν τ ζ η λ λ ι έ ρ η ,  ' Α γ ί α  Μ α ύ ρ α .
ιί

1 . - .  ά.
2.  Ι Ιροστά της  καί κηδεμόνας τοΰ ανήλικοι)  Δράκου Γρίβα μαζί. μ έ  τόν Κρεκόνη  καί  Κ α -  

τοικογιάννη.  Τόν τ ε λ ε υ τ α ίο  παρακίνησε ό Μαυρομάτης νά ίδ ιοποιηθή τό α ρμ α τολίκ ι  τοϋ Κ ά ρ-  
λ ε λ ι  a s  βάρος τοϋ Γρίβα. Οί Κ .  2 κ λ ε μ π ο ό ν η ς  (κ α ί :  Σ κ λεπούνης ,  Σ κ λ ε π ο ύ ο η ς )  καί  Γιάννης Κ ρ ε -  
κόνης σκοτώθηκαν άπό τόν Κα τσικογιάνν η  ατό Μοναστηράκι Ξηρόμερου ώς υ π ερ α σ π ισ τές  των 
δ ικαιωμάτων τοΰ άνήλικου Δράκου. (Α. Κ α μ π ο ύ ρ ο γ λ ο υ ς ,  Θεόδωρος Γρίβας,  ’ Αθήναι 1894 ,  α.
1 0 — 11),  Ή  διαμάχη αδτή γ ιά  τά ρ μ α το λίκ ι  Ιπ α κολού θη σ ε  τήν κ α τ α σ το λ ή  τ ή ς  έπανά στα σης των 
Γριβαίω ν τό 17 7 0  ( Σ ά & α ς , 'Ε λ λ η ν ι κ ά  ’ Α ν έκδ ο τα ,  ’Αθήναι 1 8 6 7 ,  τ .  Α ',  σ. ρλδ'  — ρλε' κ α ί  τ ο ν  
Ι δ ιο ν ,  Τουρκοκρατούμενη 'Ελλάς, Άθηναι 1869, σ. 497 — 498 κ. ά) Τό αρματολίκι κατίλαδβ 3
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Δράκος μέ τή βοήθβια τοΰ Ά λ ή ,  6 οποίος δμως τόν Ιθβσβ έκτος Νόμου (1794)  καί ύποστήριξβ 
τους πριν έχθρούς xcd Κατσικογιαννέους. (Κ.Δ. Μ έρτζιος ,  ’ Ανέκδοτα ιστορικά στοιχεία πβρί 
Ά λ ή  Πασδ Τεπελενλή, άνάτ. Γ ' χ. ’Ηπειρωτικής Εστίας , ’Ιωάννινα 1954, σ. 30). Τελικά δ 
Ά λ ή ς  τους σκότωσε» (Δ έςκ ιΙ  Λ . Β α λα ω ρ ίτης.Έ ρ ΊΟ ί,  τ. Β ',  Ικδ. Σ δ Β  (Καΐροφύλα), σ. 402  κε.
449— 450 Δ. Παπαντωνόπονλος, ΠεντηκονταετηρΙς τής ελληνικής έπαναστάσεως, Ά θήναι1873,  
σ. 83. Κ ασομονλης,  'Ενθυμήματα, 1940, Δ ’. 14. Μ έρ τζιο ς ,  ΐ .  ά. σ. 1 0 — 11. 18? 24, 25, 26, 27,
80. (Πρβλ. Π ,  Ζερλέννη, έ.ά, 2 6 — 27·) %

8, Δές σημ. 2.

I V
*Από(!) ήμάς τόν Μουρτάζαγα, Γιακού· 

παγα Ζευτέν καί τόν Σελήμ Μπουλοΰμπα- 
ση [....] τοΰ Κάρλελι πρός τόν έξοχώτα^ον 
φίλον μας Έστραζορδινάρίον Πρί-βεδοΰρον 
της ‘Αγίας Μαΰρας Προβλεπτϊ']ν καί έξου· 
σιαστήν εδώ στό Κάστρον tov Γόλφου σι
νιόρ σινιόρ Πέτρο Μπαλμ[π]η πέμπομεν 
τόν φιλικόν χαιτετισμόν.

Έ δ ώ  όπού εύρισκόμασταν εις τό Πα- 
ραδείσι ήλθεν δ Κυρ Μήτζος Μαυρομάτης 
καί μάς έδιηγήθη καταλεπτώς ΐά δσα επι
χειρήματα έγιναν αύτοΰ από τήν έξοχότην 
Σας διά τούς κλέπτες και κακοποιούς αν
θρώπους και έμείναμε ευχαριστημένοι. Τό 
δμοιο και ήμεΐς εδώθε εκάμαμε σφίξεις καί 
εσκοτώθη ό Θοδα)ράκος και ό Παλάσκας, 

•αδελφός τοΰ Σκλεποΰνη, οί όποιοι ήιον ή 
φωλιά έδώ κακών και οι σουσουράντηδες 
καί ελπίζομε από τοΰ νυν και εΐς τό έξης

\ + / η 3 /  \ c / >να λαρουν αναπαυσιν και ησυχίαν ία σύνο
ρά μας. Διά τοΰτο στέλνομε τόν άνθρωπον 
μας αύιοΰ τόν Σελή Μπουλοΰμπαση μέτόν 
Βλάχον τόναδελ.τοΰ Κατζικογιάννη, και πα- 
ρακαλονμενά κράξετετηΓρίβαινα τήν πεθεράν 
τοΰ Παλάσχα, νά τήν σφίξετε νά δώσει τό

1. έ. ά. - >

S V  *
Δι* 'ΑγίαίΟΜαΰρα τοΰ Ύι^ιηλοτάτουκαί 

έξουσιαστή αύθέντη και Στραδοδινάριο(3) τής 
πολιτείας ‘Αγίας Μαυρας δου? ικώς προσκυ
νούμε.— 20 Μαΐου 1794 άπό Σονλι.

Μέ ιό παρόν μας ερχόμαστε διά νά σέ 
προσκυνήσομε κα'ι δεύτερο νά σάς φα\εο(ί)- 
σομε, δτι κάποιοι Καλαρρυτιώτες χρνσικοί 
ήλθαν έδώ ονομαζόμενοι Θανάση; ό πατέ- 

1 (?ας καί ιά παιδιά του Τόλης καί Νάκας,
| καί έσήκο)σαν άσπρα δανικά μέ ομολογίες,
* καθώς φαίνοιηται, καί έσηκώθηκαν καί
• φύγαν. Και είχαν κεφίλη τό Μόσχο Γιαν-

χαϊτζάρι του καί τούς τοκάδες του, όπού 
έβεβαιωθήκαμε πώς τά έχει εκεΐ αφημένα, 
ακόμα καί τήν άγώνησίν (?) του, όπού τήν 
έκοιβάλησεν αύτοΰ. Τοίρα ή είς τής πεθε
ράς ίου τό σπίτι τήν έχει η εις τό Καλι- 
γόνι. Καί μετά ταΰτα νά φέρετε καί τόν 
Ααμπούρη Καρυο>τη, νά τόν σφίξετε νά 
μαρτυρήσει καί τήν φαμελιάν του Σκλεπού- 
νη καί τό είδος του. Αυτά ολα νά παραδο- 
θοΰν είς τά χέρια τοΰ ανθρώπου μας Σε
λή Μπουλούμπαση, τόσον τό πράμα, ωσάν 
καί τήν φαμελιάν του. ’Έτσι τό καλεΐ ή φι
λία και ή τάξις νά γένει, διά τά οποία 
έγράψαμε σήμερον καί τοΰ σιορ Πιερή Καν- 
τζηλλιέρη σας, καί προσμένομε τήν τιμίαν 
Σας άπόκρισιν καί ήμεις ή αΰριον η με- 
θαύριον έρχόμασθεν αύτοΰ είς τήν Πλαγι
άν. Ταΰτα καί μέ τό τέλος σας προξενοΰ- 
μεν άπό τόν Θεόν κάθε υγείαν καί ευτυ
χίαν. *

1776. Αύγουστου Α/ Παραδείσι.

Τφ εξοχωτάτο) καί περιποθήτω ήμΐνφί
λο) Έστραΐορδινάριω Κύρ Πέτρος Μπάλμ- 
[π]η Προβλεπτη καί Πρεβί [δούρον>] ‘Αγί
ας Μαυρας καί έξουσιαστη τοΰ Κόλφου, 
φιλ\κώς ‘Αγ'α Μαΰ(ρα). .

νακό. Καί, φεύγοντας οι άνωθε χρυσικοί, 
έπιασαν τόν άνωθεν Μόσκο Γιαννακό καί 
έπλέρωσε τά άσπρα καί τό διάφορο. Τώρα 
έμάθαμαν, όπως εύρίσκουνται αύτοΰ εΐς την 
εξουσίαν σας καί διά τοΰτο, σέ παρακαλοΰ- 
με νά τούς πιάσεις νά τούς βάλεις σφίξη, 
καθώς έχεις τήν δΰναμιν, διά νά τά πλερώ- 
σουν. Δ«ατί ετούτοι ot άνθρωποι, όπού 
έπλέρο)σαν τά άνωθεν άσπρα, έσκλαβα')ΐ>η- 
καν. Καί εις αύτι'ι τήν ύπόθεσιν θέλει σου 
τό έχομε διά μεγάλη χάριν, ά'ν σταθείς επι
τηρητής νά μάς τά βγάλεις. Καί πρόσταζέ- 
μας καί εμάς δ,τι μάς γ ν ω ρ ίζω  άξιους,
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κ α ί  ε ΐ μ ε σ τ ε  έ τ ο ι μ ο ι  δ ι ά  ν ά  σ α ς  δ ο υ λ ε ύ ο μ ε .  
Μ η ν  έχοντας  ά λ λ ο ,  δ ο υ λ ι κ ώ ς  τ η ν  μ ε τ ά  π ρ ο ·  
0κ υ ν [ η | [ ο υ ] μ ο ϋ .

Δ ο ύ λ ο ι  σ ο υ  τ α π ε ι ν ο ί

Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  Μ π ό τ ζ α ρ η ς  Λ ά μ π ρ ο  Τ ξ α β έ λ α  
[ σ φ ρ α γ ί δ α ]  [ σ φ ρ α γ ί δ α [

ε γ ώ  δ  Ν ι κ ο λ ό ς  Ζ έ ρ β α ς  Δ ή μ ο  Β ρ ά ν ο ς  ( 3 )  
[ σ φ ρ α γ ί δ α ]  ε ξ Σ ο ν λ ι  [ σ φ ρ α γ ί δ α ]

1. Φακ. ’Επιστολές ά π ό  τό  2ούλι, Αρχειοφυλακείο Αεοκάϊάς,
2. Provvedltore Straordinario ('Ανώτερος ΙΙρονοητής) τότε στή Λευκάδα ήταν έ νΑγ= 

γιλος  Venier (20-3-1794 ftug 1Θ-13-1796). Μαχαιρας, §. &. σ, 317.
3 .  Α ρ ό κ ο ς ,

V I
Έ ν δ ο ξ ό τ α τ ε ( * )  κ α ί  π ο λ υ χ ρ ο ν ε μ έ ν ε  Σ τ ρ α -  

ζ ο ρ δ ι ν ά ρ ι ε  τ ή ς  ' Α γ ί α ς  Μ α ΰ ρ α ς  δ ο υ λ ι κ ώ ς  σ ε  
π ρ ο σ κ υ ν ο ύ μ ε .  1 7 9 4  ’ Ι ο υ λ ί ο υ  1 2 .

Μ έ  τ ό  π α ρ ό ν  μ α ς  έ ρ χ ό μ ε σ τ ε  ν ά  σ έ  π ρ ο 
σ κ υ ν ή σ ο μ ε  κ α ί  δ ε ύ τ ε ρ α  ν ά  σ ο ϋ  φ α ν ε ρ ώ σ α μ ε  
δ ι ό  τ ο ϋ ι α  τ ά  π α ι δ ι ά ,  ο π ο ύ  ε ΐ χ α μ α ν  σ τ ε ί λ ε ι  
α ΰ τ ο ϋ  τ ι ς  ά π ε ρ α σ μ έ ν ε ς  δ ι ά  τ α σ π ρ α  ο π ο ύ  
τ ο ύ ς  θ έ λ ε ι  ό  Θ α ν ά σ η ς  χ ρ υ σ ι κ ό ς ·  Ή  Έ ν δ ο 
ξ ό τ η  σ α ς  ε χ α λ έ ψ ε τ α ν  μ α ρ τ ύ ρ ι ά :  κ α ι  σ έ  έ τ ο ύ -  
τ α  τ α σ π ρ α  τ ο  ξ έ ρ ο μ ε  δ λ ο  τ ό  β . λ α γ έ τ ι  μ α ς  
ό π ο υ  τ ο ύ ς  τ ά  θ έ λ ε ι ,  κ α ι  ε μ ε ί ς  ε ΐ μ ε σ τ ε  δ ι ά  
μ α ρ τ ύ ρ ι ά  ο π ο ύ  τ ο ύ ς  τ ά  θ έ λ ε ι ,  σ τ ο  λ α ι μ ό  
μ α ς  τ ά .  π α ' ρ [ ν ] ο μ ε  ε μ ε ί ς  ε ι ς  ε τ ο ύ τ ο ν  τ ο ν  
κ ό σ μ ο ν  κ α ι  π έ  κ ε ί ν ο ν  μ έ  τ ο ν  δ ρ κ ο ν  μ α ς  κ α ι  
μ έ  τ ο ν  δ φ ο ρ ε σ μ ό ν  μ α ς ,  ό π ω ς  τ ά  θ έ λ ε ι  μ έ  
τ ή ν  α λ ή θ ε ι α ν .  Κ α ί  ο ΐ  ο μ ο λ ο γ ί ε ς  δ έ ν  δ ε ί 
χ ν ο υ ν ,  λ ε ς  η  έ ν δ ο ξ ό τ η  σ ο υ .  Έ μ ε ΐ ς  ε δ ώ  ετζι 
τ ά χ ο μ ε ,  ε τ ζ ι  τ ά χ ε ι  ό  τ ό π ο ς  μ α ς  κ α ί  ε τ ζ ι  τ ά

φ τ ι ά ν ο μ ε  ο ΰ λ ο ι .  Κ α ί  μ η ν  ά ρ κ ο υ μ α ί ν ε σ τ δ  
τ ο ν  α ύ τ ο ϋ  Θ α ν ά σ η ν ,  δ ι α τ ί  α ΰ ι ό ς  έ χ ε ι  π ι ά *  
κ ε ι  τ ι ς  ψ ε υ τ ι έ ς  κ α ί  ν ά  μ η ν  ή τ α ν ε  τ έ τ ο ι ο ς  
α υ τ ό ς ,  δ έ ν  τ δ κ α ν ε  μ έ  τ η ν  α π ι σ τ ί α  ν ά  μ ά ς  
έ π α ι ρ [ ν ] ε  τ α σ π ρ α .  Κ α ί  σ δ χ ο μ ε  ρ ι τ ζ ά  μ ε γ ά 
λ ο ,  έ ι ο ΰ τ η ν  τ ή ν  δ ο υ λ ε ι ά  τ ή ν  θ έ λ ο μ ε  α π ό  
τ ή ν  Έ ν δ ο ξ ό τ η  σ ο υ  ν ά  μ α ς  τ ή ν  [ μ ] π ι τ ί σ ε ι ς  
μ έ  τ ή ν  α λ ή θ ε ι α  μ α ς ,  δ χ ι  τ ζ ε ρ ε μ έ  τ ί π ο τ α ς .  
' Ω σ τ ό σ ο  δ έ ν  χ ρ ε ι ά ζ ο υ ν τ α ι  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ α -  Ά λ 
λ ο ν  μ ή ν  έ χ ο ν τ α ς  κ α ί  μ έ ν ο μ ε ν  ε ι ς  τ έ ς  π ρ ο -  
σ τ α γ έ [ ς ] σ ο υ  π ά ν τ α  δ ο ύ λ ο ι  σ ο υ  τ α π ε ι ν ο ί  Σ ο ύ 
λ ι  ώ τ ι - ς .
Γ ε ω ρ γ ό ς  Μ π ό τ ζ α ρ η ς  Λ ά μ π ρ ο  Τ ζ α β έ λ α ς  

[ σ φ ρ α γ ί δ α ]  [ σ φ ρ α γ ί δ α ]
Ν ι κ ο λ ό  Ζ έ ρ β α ς  Δ ή μ ο  Β ρ ά κ ο  ( 2 )

[ σ φ ρ α γ ί δ α ]  [ σ φ ρ α γ ί δ α ]
Τ ο ΰ  ε ν δ ο ξ ο τ ά τ ο υ  σ τ ρ α ζ ο ρ δ ι ν α ρ ί ο υ  τ ή ς  

' Α γ ί α ς  Μ α ΰ ρ α ς  τ α π ε ι ν ώ ς ,  π ρ ο σ κ υ ν η τ ώ ς ,  δ ο ·  
θ ή  ύ γ ε ι ώ ς  κ α ί  π ε ρ ι χ α ρ ώ ς  α π ό  Σ ο ΰ λ ι

1 .  έ .  ά .
2.  Λράκο.
[ ‘ϊπ ά ρ γ ο υ ν  «ίκόμα δυό γράμμα τα τοΰ Γ .  Μπότσαρη στόν 

τη μα κ ι ’ §γγρ α φ α  των άναφερομένων χροσικων] .
3ιο φ ά κ ε λ λ ο  γ ιά  τό ίδιο ζ ή -

\ Ι !
N o  2 6 ( ’ ) .  Τ ο ΰ  έ ξ ο χ ω τ ά τ ο υ  Γ Ι ρ ύ τ α ν ο υ  ' Α 

γ ί α ς  Μ α ΰ ρ α ς .
Έ ξ ο χ ώ τ α τ ε  κ α ί  ή γ α π η μ έ ν ε  μ ο υ  φ ί λ ε  

Π ρ ύ τ α ν η  π ο λ λ ά  κ α ί  α κ ρ ι β ά  σ έ  χ α ι ρ ε τ ώ .
Μ έ  τ ο  ή γ α π η τ ό ν  μ ο υ  σ ο ΰ  φ α ν ε ρ ώ ν ω ,  

δ τ ι  ε χ θ έ ς  έ σ τ ε  λ α  τ ό  κ α ΐ κ η  ε ι ς  τ ή ν  [ Γ ] κ α ν -  
τ ή λ α ,  δ ι ά  ν ά  φ ο ρ τ ώ σ ε ι  τ ό  γ έ ν ν η μ α  τ ο ύ  Ύ -  
ψ η λ ο τ ά τ ο υ  Β ε ζ υ ρ η ,  δ ι ά  ν ά ν  τ ό  φ έ ρ ε ι  ε δ ώ  
ε ι ς  Ζ α β έ ρ δ α ,  κ α ί  γ υ ρ ί ζ ο ν τ α ς  ν ά  έ λ θ ε ι ,  ε β η κ ε  
ε ν α  κ α ΐ κ ι  α π ό  τ ο ν  [ Γ ] κ ά λ α μ ο  μ έ  π α λ η κ ά ρ -  
γ ι α  τ ο ΰ  κ α π ε τ ά ν  Γ ι ω ρ γ ά κ η ( 2 )  κ α ί  μ ο ΰ  ε π ή 
ρ ε  τ ό  κ α ΐ κ ι  φ ο ρ τ ω μ έ ν ο .  Κ α ί  ο λ ί γ ο ν  ή τ α ν  
ν ά  μ ο ΰ  σ κ ο τ α ) θ ο ΰ ν  κ α ί  δ υ ό  π α λ η κ ά ρ γ ι α ,  
ο π ο ύ  ε ί χ α  μ έ σ α .  Κ α ί  ξ ε ΰ ρ ο ν τ α ς  τ ή ν  α γ ά π η ν

κ α ι  φ ι λ ί α ν  ο π ο ύ  έ τ ρ ε χ ε  κ α ι  τ ρ έ χ ε ι  α ν α μ ε τ α ξ ύ  
τ ο ΰ  Ύ ψ η λ ο τ ά τ ο υ  Α ύ θ έ ν ι η  μ ο υ  κ α ί  τ ή ς  Γ ε ·  
π ο ΰ μ π λ ι κ α ς ,  δ ι ά  τ ο ύ τ ο  δ έ ν  έ λ π ι ζ α  α π ό  τ ά  
ν η σ ά  μ ί α  ζ η μ ί α  τ έ τ ο ι α ν  κ α ί  ε ν τ ρ ο π ή .  “ Ο & ε ν  
μ έ ν ω  β έ β α ι ο ς ,  π ώ ς  ή  Ε ξ ο χ ό τ η τ ά  σ α ς  δ έ ν  
θ έ λ ε ι  τ ό  υ π ο φ έ ρ ε τ ε  α ύ ι ό ,  α π ό  κ α κ ο π ο ι ο ύ ς  
ά ν & ρ ώ π ο υ ς  ν ά  τ α ρ ά ζ ο υ ν  ά φ ε ν τ ά τ α ,  κ α ί  θ έ 
λ ε ι .  β ι . β α ι ω Ο ή  α π ό  τ ο ν  ί δ ι ο ν  τ ό ν  κ α ρ α β ο 
κ ύ ρ η ,  ο π ο ύ  σ α ς  έ γ χ ε ρ ί ζ ε ι  f s i c j  τ ή ν  [ μ ] π α ρ ό ν .  
Κ α ί  τ ό  κ α ΐ κ ι  α υ τ ό  ε ι ς  τ ό  ϊ δ ι ο  τ ό  έ π ή γ α ν  
κ α ί  π ε ρ ι κ α λ ώ  ν ά  λ ά β ω  τ ή ν  τ ι μ ί α ν  σ α ς ,  δ τ ι  
ε γ ώ  π ρ έ π ε ι  ν ά  ά π ο κ ρ ι θ ώ  τ ο ύ  Ά φ ε ν τ ό ς  μ ο υ .  
Τ α ΰ τ α  κ α ί  μ έ ν ω .

1 8 0 6  Μ α ρ τ ί ο υ  1 2  α π ό  Ζ α β έ ρ δ α .
Μ ο υ σ τ α φ ά ς  Μ έ τ ζ η ς  

[ σ φ ρ α γ ί δ α ]
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1. Administrazione Governativa del N. H . de S telio  V lassopulo P r i ta n o  di Santa  
H aura, filza lettere Confinazione, e Consoli dal 21 X m b r e  1805 al 13 A gosto  1807. ’Αρ
χειοφυλακείο Λευκάδας.

2. Πρόκειται γιά τό Γ .  Βαρνακιώτη. Δές VIII·

V I I I
Τωί1) εύγενεστάτο) κα'ι τιμιωτάτφ Μου* 

σταφςί Μίτζήν.
Μέ πολλήν θλίψιν της ψυχής μου έδιά· 

βασα την γραφήν σου, μέ την οποίαν μου 
φανερώνεις πώς από τον Κάλαμον έβηκε 
ενα καΐκι του καπ;τάν Γιωργάκη Βαρνα- 
κιώτηΡ) μέ παληκάρ α του και επηρε τό καΐ
κι κα'ι τό στάρι, πού αυτού έρχότουνε. ’Ή - 
ξευιε φίλε ήγαπημέν?, πώς αυτό τό νησί τοϋ 
Καλάμου δεν είναι ύπό την εξουσίαν μου,

άλλα ύπό τήν εξουσίαν του Πρύτανη της 
Ίθάχης(8) ηγουν του Θιακιού, και έκεϊ ρίς 
τό Θιάκι είναι ό καπεχάν Βαρνακιώτης. ’Ε 
γώ δμως δέν Ιλειψα νά γράψω του Πρύτα
νη κα'ι νά τοϋ στείλω και την γραφήν σου 
και γράψε και ή άφεντιά σου διά νά προβλέ 
ψει ό αυτός Πρΰτανις. Διατ'ι αυτοί επη- 
ραν και τό καΐκι πού ήτον άπό εδώ μέ έναν 
άνθρωπον. Ταΰτα κα'ι σε χαιρετώ.

Ε ι ;  τάς 13 του Μαρτίου 1806 Ε.Ν.

1. Administrazione a sua eccelenzia P ritan o  Stelio Vlassopulo di S a n ta  M au ra , li-
bro registro  lettere condicatiesteri dal 22 D ecem bre 1805 al A gosto  1807. Αρχειοφ υλακείο  
Λευκάδας. ~

2. Ό  Βαρνακιώ της  τόν καιρόν αύτό δέ βρισκόταν οτήν υπηρεσία του Ά λ ή .  Αλλά 
δροΰσε σά λησταντάρτης καί κουρσάρος (Ή  ληστβία ήταν Απαραίτητος όρος γ ια  τήν Οπαρξη 
τών κλεφτών). Τό 1802 βρίσκεται στήν υπηρεσία τού *Δλή (Μ α χ  α ι ρ & ς , Πολιτική καί Δι· 
πλωματική Ιστορία τής Αευκάδος, 1797— 1810. Α θή να! 1964. τ . Α' σ. 391, δπου κ ’ έπιστολέζ 
πρός αδτόν [27 Όκτωβρ. 1802) τοδ Νικ. "Δννίνου διοικητή τής Λευκάδας). Τό 1804 δ Μοτσε* 
>ίγος ιόν κάλεσε στήν Κέρκυρα γιά σύμπραξη κατά τών Τούρκων. Στα 1807 παίρνει μίρος 
στίς συνεννοήσεις τών άρματολών */.ai κλεφτών μέ τόν Καποδίστρια γιά τήν άμυνα τής Λευ
κάδας (Κ. Ράδος. Οί Σουλιώται καί oi αρματολοί έν Έπτανήσψ, ΈπετηρΙς Φιλολογικοβ  
Συλλόγου «Παρνασσού» έτ. IB  (1916), σ. 31-108 . σ. 46), ένώ μετά τήν κατάληψη τών έπτανή» 
σων άπό τούς Ά γ γ λ ο υ ς  υπηρετεί τόν ’Αλή (Ρ ό δ ο ς  έ.ά.σ. 69), τόν όποιο έγκαταλείπει στά 
ΐελευταΐα του. Γιά τήν προεπαναστατική δράση τοΰ Βαρνακιώτη, ‘Α γ α π η τ ό ς ,  Οί δνδοξοι Έ λ *  
νηνες τού 1621, Πάτραι 1877, σ.304-321, καθώς καί γιά τά μετίπειτα. Δές καί Μακρυγιάννης^  
Β\ 20, ’Δρχεΐον "Γδρας, Β', 181, Φιλήμω\,Δ', 421, Τ ρ ιχ ο ν π η ς ,  ’Ιστορία τών Έ λ λ η ν ,  έπανά»
ατάσεως. 1888 $τ. Δ' σ. 206, 210, Β ’, σ. 267, 296, Δ', 168 κ.ά. Σ π ν ρ ο μ ή λ ιο ς ,  ’ΔπομνημονεύμΛ 
τα, 1926, σ. 78. Φίλνε!), Ιστορία τής *£λλην. έπαναστάσεως (έκδ. «Κόσμου») τ. Α', σ .1 0 7 ,  239, 
857,368, 371. Pouqueville, H i9toire de la regeneration de la G r6ce ,Paris , 1824 ,τ. 1” , σ. 117 . ‘Ε λ  
ληνικά Χρονικά, τ. Δ',άρ. 49. ΖΓ. Ράρκο^,Δϊών άρ. 690(18 Μαρτίου 1846) τό Ιδιοι Ί .  Ρ ά γ π ο ς  Μελί*
τη περί τής Ιεράς έπαναστάσεως, Άθήναι 1902! α. 54*70,ο. G6, 66, 67, 72) Ρ ά γ π ο ς ,  έ.ά.σ, 9δ-106>
125. Γιά τή συμμετοχή του στό συμβούλιο τών φιλικών στή Λευκάδα: Ί .  Ζ α μ π έ λ ι ο ς ,  Αυτοβιο
γραφία, ‘Αρμονία, τ. Γ ' (1902), σ. 4 8 — Γιά τήν πατριωτική δράση τοϋ τελευταίου, Σ .  Βλαντήΐ\  
Αίλτίον Ιστορ. καί Ιθνολογ. εταιρείας, τ. θ ’ (1926) σ. 5-22), ΛΓαχαιραί, Δβοκάς καί Λβυκάδιοί
έπΐ Αγγλικής προστασίας, Κέρκυρα 1940, σ. 68 -71 , 78-74 . Πληροφορίες Ακόμη βρίσκεις βΐ*
’Απομνημονεύματα Γερμανού, Σπηλιάδη κ.ά»

8. Τόν ’Ιωάννη Κουβρίνη. Σ* α&τόν Απευθύνονται καί τά έγγραφα ΐοδ κωδ'^Ι84] ΐής  
Φωδκολ, 6ι?λ. Ζακύνθου. Β λ. αημ. 2Χ,

1 3 &

No 35.(*) τψ Έκλαμπροτάίτφ καί είιγε· 
νεΐ κυρ(φ κυρ σινιόρ Πρύτανη Αγίας 
Μαύρας. .

‘Εκλαμπρότατε σινιόρ Πρΰτανε φίλεμου, 
άκριβοχαιρετώ σε, τούς δφθαλμοΰς σου 
δόπάξομαι. ' .

*Έλαβα τά Υρόμμαιΐί σου καί τά νο.α6 
ϊρόμδνα ΐκκτάλαβαι Κ«1 μοΰ YQdivew,

οΐ κλέπτες βρ(σκο[ν]ται αύτου μέσα καί Ιση* 
κωσαν ο?*η τήν στάνη καί μαζί μέ τούς πε- 
σπκούςίδΐο) κα'ι τούς άπό?,υσαν, μεσοστρατίς, 
δπό(υ) ταλάκησαν αύτοΰθε καί τούςάπόλυ- 
σαν, καί ήρ^αν πίσω καί μάς έ^(όσαν tf| 
μαρτύριά. Καί τά είδεν ένος ντουνιάς, οπού 
ΐά μπαρκάρη(7α εΐς<τόν wAyiov Γδοιρνιον 
καί σέφανερώνω καί ποιος fjtav.5 τζιροκά*
λη? δ (μίπαίροικτίίήης» Το ύ ς §γν$ρισαγ

I
ί
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δ λ ο ς  ο  κ ό σ μ ο ς .  Κ α ι  τ η ν  ά λ λ η  β ρ α δ υ ά  ξ η μ ε ρ ώ  
ν ο ν τ α ς  Π α ρ α σ κ ε υ ή  έ β ή κ ε  δ  Δ ί π λ α ς  μ έ  τ ό ν  
Λ ε π ε ν ι ώ τ η ( 2 )  σ τ η ν  Π ε ρ α τ ι ά  κ α ί  π ή ρ α ν  
α ρ ν ι ά  κ α ί  έ δ ε ι ρ α ν  κ α ί  τ ο ύ ς  ρ α γ ι ά δ ε ς .  Ρ ώ τ α  
τ ο ύ ς  Π ε ρ α τ ι ν ο ΰ ς ,  ν ά  π ά ρ ε ι ς  τ ό  μ π ι λ ί  χ α μ 
π έ ρ ι .  Κ α ί  δ ι ά  τ ά  π ρ ά γ μ α τ α  τ ω ν  χ α σ ά π η 
δ ω ν ,  σ ά  μ ά ς  σ τ ε ί λ ε τ ε  τ ά  δ ι κ ά  μ α ς ,  έ ρ χ ο ν τ α ι

1. ”Οπ, στό ν ΐ ΐ ·  2. Δές σημ. 2Χ.

X
Ν ο  6 6 . ( ‘ )  τ φ  ε ξ ο χ ω τ ά τ φ  ά ρ χ ω ν  Γ Ι ρ ύ τ α -  

ν ο  ε ί ς  ' Α γ ί α  Μ α ΰ ρ α .
Έ ξ ο χ ώ τ α τ ε  ά ρ χ ο ν  Π ρ ΰ τ α ν ο  σ έ  χ α ι ρ ε τ ώ  κ α ί  
τ ά  μ ά τ ι α  σ ο υ  φ ι λ ώ .  Χ ε λ ο ΐ β α ρ ο  1 8 0 6  ’ Ι ο υ 
λ ί ο υ  1 8 .

Μ έ  τ δ  ή γ α π η τ ό  μ ο υ  γ ρ ά ( μ μ α )  σ ο ϋ  φ α 
ν ε ρ ώ ν ω ,  ο τ ι  ή φ ε ρ α  τ ο ύ ς  κ λ έ φ τ ε ς  ε ι ς  τ ά  λ ι ά -  
τ ι κ α  σ τ η  ( Μ )  π ε ρ α τ ι ά  κ α ί  σ ή μ ε ρ ο  τ ο ύ ς  έ τ ο υ -

κ α ί  τ ο ύ ς  π α ρ α δ ί ν ο μ ε ,  ο π ο ύ  ν ά  μ ή  χ α θ ε ΐ  ώ ς  
κ α ί  β ε λ ό ν ι .  Ύ γ ε ϊ α .  1 8 0 6  Μ α ρ τ ί ο υ  3 1 .

Μ ο υ σ τ α φ ά  Μ έ ο υ ζ ο ς  
( σ φ ρ α γ ί δ α )

Σ ο ΰ  ε ι π α ,  έ π ώ ς  σ ι δ ν  ' Ά γ ι ο  Γ ε ώ ρ γ ι ο ν  
τ ά  ( μ ) π α ρ κ ά ρ η σ α ν  κ α ί  σ τ η  Σ ω τ ή ρ ω  σ ι μ ά  
o r o  φ ο ρ τ ί  τ ά  έ ς ε ( μ ) π α ρ κ ά ρ η σ α ν .  Σ ο ΰ  φ α 
ν ε ρ ώ ν ω  ό ' λ α  τ ά  σ η μ ά δ ι α .

φ έ χ ι σ α ,  κ α ί  ν ά  β ά λ ε ι ς  τ ο ύ ς  α ρ μ α τ ο λ ο ύ ς  ν ά  
π ι ά σ ο υ ν ε  τ ο ν  ( τ ο ) τ ό π ο  δ υ ν α τ ά ,  ώ σ ά  φ ί λ ο ς  
ο π ο ύ  ε ί σ α ι  κ α ί  δ  ζ ε π ί τ η ς  τ ο ΰ  τ ό π ο υ .  Κ α ί  
ά ' ν  ή ρ ω τ ά ς  π ο ι ο ι  ο ί  κ λ έ φ τ ε ς ,  ε ί ν α ι  ό  Δ ί -  
π λ α ς ( 2 )  μ έ  ε ί κ ο σ ι π έ [ ν ] τ ε  ν ο μ ά τ ο ι .  " Ο χ ι  ά λ 
λ ο ,  τ ο ϋ τ ο  κ α ί  ΰ α ι ν ε .

Φ ί λ ο [ ς ] σ ο υ  ή γ α π η τ ό ς  σ ο υ  
Ζ ο υ τ ι μ έ τ σ η ς .  

( σ φ ρ α γ ί δ α )
1. "Οπ. ατό y j j .
2. Καί δ Βασίλειος Δίπλας κι ό Λεπενιώτης πολέμησαν μαζί μέ τόν Κατσαντώνη τό 1807 

έναντίον τοΰ Ά λ ή ,  όταν αδτός έπιτέθηκε κατά -cYjg Λευκάδας. Ό  Δίπλας σκοτώθηκε γιά νά γλυ
τώσει τόν Κατσαντώνη (Β α λ α ω ρ ίτη ς ,  ’Έργα, Β 1 (ΣΩΒ) σ. 422) τόν ίδιο χρόνο κοντά στήν Ά ρ 
τα, στή μάχη ποί) διεξήγαγε ό Κίτσιος Μπότσαρης χιό Κατσαντώνης έναντίον 6700 Αλβανών. 
(Π .  Χ ιώ τη ς )  Ι . ά .  X. Γ ’, 3. 878). Γιά τόν Δίπλα αρχειακά στοιχεία υπήρχαν στόν i  [ ^ κ ώ 
δικα τής Φωσκολιανής βιβλιοθήκης Ζακύνθου (Ν . B e ης, Κατάλογος τών ελληνικών χειρογρά
φων κωδίκων τής έν Ζακύνθφ Φωσκολιανής βιβλιοθήκης, Δελτ. Ί σ τ .  Έθνολ. Έταιρ. 'Ε λλ .  τ. 8 
σ, 673). 'Ο Λεπενιώτης ε ίχε  πολλές σχέσεις μέ τή Λευκάδα, υπηρέτησε μάλιστα καί στάγγλι* 
κά άρματολικά τάγματα. (Κ ολοκοτρώ νης ,  Διήγησις κ.τ .λ .  "Απαντα Τ ερταέτη ,  Ικδ. Βαλέτα, 
•Αθήναι 1953, Ζ62, Ζ53.)

X I
Τ ο ΰ  C )  έ κ λ α μ π ρ ο τ ά τ ο υ  Κ ά ρ λ ε λ η  Μ ο υ ζ ε ·  

ί ΐ ι λ ε μ ή  Σ α ν δ ί κ α γ α — Β ρ α χ ώ ρ ι .
’ Α ν έ γ ν ω ν  τ η ν  ή γ α π η μ έ ν η ν  σ ο υ  ε π ι σ τ ο 

λ ή ν  σ η μ ε ι ω μ έ ν η ν  ε ί ς  τ ά ς  1 3  ‘ Ι ο υ λ ί ο υ  ε ν ε ·  
σ τ ώ τ ο ς  κ α ί  ή γ α λ λ ί α σ ε ν  ή  ψ υ χ ή  μ ο υ  π ε ρ ί  τ ή ς  
κ α λ ή ς  υ γ ε ί α ς  σ ο υ ,  τ η ν  ο π ο ί α ν  ε ύ χ ο μ α ι  τ ο ν  
Θ ε ό ν  ν ά  τ ή ν  δ ι α τ η ρ ή σ η  έ ω ς  τ δ  β α θ ύ τ α τ ο ν  
γ ή ρ α ς .  Ε ι ς  δ σ ο ν  δ έ  α ν ή κ ε ι  τ ά  γ ρ α φ ό μ ε ν α  
■ δ π ό  σ ο ΰ ,  ά ς  ε ί σ α ι  β έ β α ι ο ς ,  π ο ύ  τ ό σ ο ν  ή  δ ι ·  
ο ί κ η σ ι ς ,  δ σ ο ν  κ α ί  ε γ ώ  π ο ύ  τ ή ν  δ ο υ λ ε ύ ω ,  έ χ ο -  
μ ε ν  δ λ η ν  τ ή ν  έ φ ε σ ι ν  ν ά  έ ξ ο ρ ί σ ω μ ε ν  ή  μ ά λ 
λ ο ν  ε ΐ π ε ί ν  ν ά  κ α τ α δ ρ ο μ ή σ ω μ ε ν  κ α ί  ν ά  ε ξ ο -  
λ ο θ ρ ε ύ σ ω μ ε ν  τ ο ύ ς  κ α κ ο π ο ι ο ύ ς  α ν θ ρ ώ π ο υ ς ,  
δ π ο ύ  τ α ρ ά ι τ ο υ ν  ά κ α τ α π α ΰ σ τ ω ς  τ η ν  ή σ υ χ ί α ν  
Τ ω ν  κ α λ ώ ν ,  κ α ί  α π ό  τ ή ν  α υ τ ή ν  α ρ χ ή ν  κ ι 
ν ο ύ μ ε ν ο ς  ε γ ώ  κ α ί  ε ν ε ρ γ ώ ν τ α ς  α κ ρ ι β ώ ς  τ ά ς  
η ρ ο σ ι α γ ά ς  τ ή ς  δ ι ο ι κ ή σ ε ώ ς  μ ο υ  Ι κ υ ν ή γ η σ α

1. "Οτϊ, β-ϊό

τ ο ύ ς  κ λ έ φ τ α ς ,  π ι ά ν ο ν τ α ς  α π ό  α υ τ ο ύ ς  ε φ τ ά ,  
κ α ί  τ ο ύ ς  έ σ τ ε ι λ α  σ ι δ η ρ ο δ έ σ μ ι ο υ ς  ε ί ς  Κ ο ρ υ *  
φ ο ύ ς ,  κ α ί  ά π ό  ε κ ε ί  ε ϊ ς  τ ά ς  ά λ ν σ ε ι ς  ε π έ μ φ θ η ·  
σ α ν  ε ι ς  τ ά  ’ Ι ω ά ν ν ι ν α .  Π ρ ο ς  τ ο ύ τ ο υ ς  έ χ ε ι  ή  
δ ι ο ί κ η σ ι ς  α ρ μ α τ ω μ έ ν α  μ έ  κ α ν ό ν ι  δ ύ ο  π λ ο ί α ,  
κ α ί  τ ο ΰ τ α  έ χ ο υ ν  π ρ ο σ τ α γ ή ν  ν ά  κ υ ν η γ ο ύ ν  
τ ο ύ ς  ά ν ω θ ε ν  κ λ έ φ τ α ς  έ ω ς  τ έ ς  Ό ξ έ ς  κ α ί  ε π έ 
κ ε ι ν α  ά ν  χ ρ ε ι α σ θ ή .  Δ ι ά  δ έ  ε κ ε ί ν ο υ ς  τ ο ύ ς  
α ν θ ρ ώ π ο υ ς  π ο ύ  μ α ς  γ ρ ά φ ε ι ς ,  ε γ ώ  έ κ α μ α  
μ ε γ ά λ η ν  ε ξ έ τ α σ ι ν ,  α λ λ ά  ο ύ τ ε  ε δ ώ  ε υ ρ ί σ κ ο ν *  
τ α ι  ο ύ τ ε  ε ι ς  τ ή ν  Λ ε υ κ ά δ α ,  ο ύ τ ε  α υ τ ο ί  ο ύ τ ε  
ο ί  φ α μ ε λ ί ε ς  τ ω ν ,  κ α ί  π ε ρ ί  τ ο ύ τ ο υ  σ τ ά σ ο υ  
ή σ υ χ ο ς .  Έ ά ν  δ έ  ε ύ ρ ί σ κ ω ν τ α ι  ε ί ς  τ ό  Μεγανή-  
σ ι ,  ο ύ κ  ο ί δ α  έ ω ς  ά ρ τ ι .  Θ έ λ ε ι  δ μ ω ς  σ τ ε ί λ ω ,  
κ α ί ,  έ ά ν  ε ί ν α ι  ε κ ε ί ,  μ ή ν  ε χ ε ι ς  α μ φ ι β ο λ ί α ν  
π ο ύ  θ έ λ ε ι  π ι α σ θ ο ϋ ν .  Τ ά  δ έ  ε  ι η  θ ε ό θ ε ν  π λ ε ΐ ·  
σ τ α  κ α ί  π ο ί ν ε υ δ α ί μ ο ν α .

’Ιουλίου 20, 1806, §i πλ. Αγία Μαύρα*



' Τφ 0) τιμιωτάΐφ Ίσοΰφη Χασνατάρ,
Εις άπάντησιν τών τιμίων σου γραμμά

των σημειωμένων εΐς τάς 21 τρέχοντος, σας 
αντιγράφω πώς ημείς δέν έλείψαμεν ποτέ 
νά φυλά:ωμε μέ κάθ* άκρίβκαν τάς συνθή- 
κας και συμφωνίας, πού τρέχουν αναμετα
ξύ μας, και κυνηγούμε άκαταπαύστως τούς 
κλέπτας καί κακοποιούς ανθρώπους. Ήξεύ* 
ρετε καλόχατα πώς εχομε δύο βάρκες κανο
νιέρης, όπού μέρα και νύκτα είναι εΐς τό 
πέλαγον, δ ά νά πιάσουν και καταδρομή- 
σουν τούς κακούς άνθρώπους, όπού ταράτ* 
τουν την άμοιβαίαν ήσυχίαν μας. Ήξεύρε* 
τε καλότατα, πώς έπιάσαμεν πέντε κλέπτας 
καί ή Ύψηλοχάτη Γερουσία τονς έστειλε ν 
προς τόν Ύψηλότατον Βεζύρη. Και τά νυν 
πού γράφω, εχω και έ'τερον κλέπτην σι* 
δεροδέσμιον διά τόν όποιον γράφω τοΰ 
Ύψηλοχάτου Βεζύρη, διά νά μου εΐπη 
δτοΌς θέλει νά τόν έγχειρίσω. Ταΰια 
φίλε μου άγαπημένε, είναι πράγματα γνω·

1. ”Οπ. στό ν ί Π

X I I I

& Mustaf& M efrli1)
’Έλαβα καί Ιγώ τήν γραφήν σου, καί 

θαυμάζω τόν τρόπον όπού μοΰ γράφεις.· 
Αίαοΰ εϊσιενε γιομάτοι κλέπτες, σκότωνε* 
στε άμοιβαίως και τά πταίει ή Αγία Μαύ
ρα; Αύχονς τούς άν9ρο)πους πού μοΰ γρά* 
φεις, οίκε είναι εΐς τήν Αγίαν Μαύρα, ο(5· 
τε ήκουσα ποτέ νά τούς μελετήσουν. Καί 
ή άφεναά σόυ γράφεις, πώς τούς 8χομεν
§δώ μέ τές φαμελιές τους. Αύτό δεν είναι

' /........................ ...  ■■

1 . *Οπ. οτό ν ΐ ΐ ΐ ·

876 (·) * X l V
Εκλαμπρότατε κύριε Κολονέλλο(4) σου 

: φιλώ τό χέρι.
1 Τις άτερασμένες &)αβον τήν τιμίαν γρα*
I Φ̂ ν σου και τά γραφόμενα καλώς έκατά*
| λαβα καί, άπό χίς περίστασες ιών κλεπτών 
1 δπου μας άκολουθοΰν, δέν σου άποκρίθη* 

Ηα. “O&tv διά τό Σπύρο Ζαμπάτηι οπου 
I δκοοηήθησαν ot φοράδα; του καί οΐ δέκα 

του Ας τήν S ’.eQadvt 6μω$ α Μ ς  δ

XII . στά τοίς πασι, και πώς ή εΰγενεία σου λέ
γει, πώς τίποτες δέν έκάμαμε τών κλεφτών; 
Διά δέ αυτό όπού γράφεις διά τά καΐκια, νά 
μήν έλθη κανένα εΐς τόν τόπον σας, ηξευ- 
ρε πώς εγώ εχω προσταγές φοβερές, δτι κα· 
νένα καΐκι έδικόν μας νά μήν ήθελε δεχθη, 
άλλ’ ούτε νά τούς πάρη άπό μίαν εΐς άλλην 
παραθαλασσίαν αυτούς τούς κακοποιούς άν
θρώπους, και τούτη ή προσταγή σου, σχά
σου βέβαιος, όπού ένεργείται άδιαλείπτως. 
Άλλά τά καΐκια όπού είναι πραγματευτά· 
δικα, όπού εΐ^αι κυβερνημένα άπό καλούς 
άνθρώπους πού γυρεύουν τήν δουλείαν τους 
και τήν πραγματείαν τους, πώς γράφεις νά 
τά κρατοΰμεν; Τοΰτο δέν είναι ’ίδιον οΰτε 
πρέπον είς τήν φιλίαν και αρμονίαν, 
πού τρέχει §ν τφ μέσφμας. Διά τοΰτο στοχά 
ζομαι βέβαια, πώς δέν θέλει λάβουν καμίαν Λ 
ζημίαν καί εΐς τοΰτο είμαι πεπεισμένος γνω 
ρίζονχας καί τήν αγχίνοιάν σας καί τήν κα· 
λοκαγαθίαν σας, και υγιαίνετε.

Αγία Μαΰρα 1806, δβρίου 24 παλ,

Αλήθεια, σου τό λέγω μέ κάθε σταθερότη· 
ίητα. Τά δσα Ικάμαμε ήμεΐς Ιναντίογ τών 
κλεπχών τά ήξεύρεις καί τά ήξεύρουν δλοι, 
διά τοΰτο δέν είναι χρεία νά τά μεταναφέ* 
ρω. Λοιπόν σέ παρακαλώ νά εμπεις εΐς τόν 
εαυτόν σου καί νά μήν κάνετε, πράγματα 
ενάντια τής καλής αρμονίας καί γειτονίας 
όπού εχομεν, άφήνοντας τούς άνθρώπους 
νά κάμουν τό Ιργον τους. Ταΰτα καί ΰγί« 
αινε.

Α γία Μαύρα-21 Χβρίου 1806,

Σπύρος ^ταν κάτοικος είς τήν Στβρεάν ολην 
του τήν ζωήν του καί είναι καί Πλαγιώτης. 
Καί αΌχός έσηκώθηκε κρυφίως άπό Ιμάς 
καί Ιφυγε καί ήλθε αύτοΰ εις τήν Άγιο* 
μαΰραν, και διά τούχο Ι-κρατήθηκαν τά ζώα 
του δ?ω εΐς τι',ν Στερεάν. Πάλιν δς εβγει 
δξω σχήν Στρρεάν, νά κσθήσει μέ τήν φα· 
μ̂ ίλίαν του, ως καθώςέκάθουνταν στήν Πλα* 
γιά μέ τήν φαμελιάν tout καί νά μοΰ δώσει 
καί κβφίλη, Qftov it^iov κρυφίως δέν σηκώ*
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νεται νά φύγει άπό £μας, καί τά ζώα του 
Ιθά]τά λάβεις δπίσω. "Ομως ήξευρε ακόμα 
κΰριε Ιίολονελο, δπου τώρα τις άπερασμέ 
νες, στις δέκα τοΰ άπερασμένου Μαϊου μη 
νός, Ιβγήκαν οί κλέφτες όπό τό Μέγα Νη 
σι μέ καιχι από τό Μέγα Νησ'ι καί μου πί] 
ραν σκλάβους δυο ραγιάδες τοΰ Ύψηλοτά 
του Βεζΰρη εφέντη μου καί τούς έμπαρκά 
ρησαν ευθύς και τούς έπήγαν εί;  τό Μέγα 
Νησί κα'ι τούς έκράτησαν μέσα στο Μέγα 
Νησ'ι δεκατέσσερες ήμερες. Καί τούς εφυγε 
δ ένας σκλάβο; κα'ι τόν (ν)τόπον μέσα §χεΐ 
δεν τόν ηξευρε. Και εβγήκε εϊς τόν *Αγιάν· 
νη, τοΰ λέγουν τόν τόπον έχει στή θηλεια 
δπου περνάγει στό Κατωχώρι. Και εκεί ήβ· 
ρε άνθρώπους (yN,κατοίκους, δπου Ιφΰλα- 
γαν γίδια και γελάδια και τούς είπε ό σκλά
βος, ΰτι νά μέ άπεράσετε πέρα. Και αύτοίν* 
τοΰ είπαν, «κάτζε και σέ άπερνοΰμε». Και 
σέ δυ(ό) ώρες κοντά ήλθαν και οί κλέφτες 
και τούς τόν έδωσαν τον σκλάβον πίσω των 
κλεπτών, έκεΐνος δ (γ)κάτοικος έχει, δπου 
έφΰλαγε τά ζώα i m v a .  Και τούς Iπήραν 
πέντε πουγγιά <?σπρα, ήγουν δυο ήμισυ X1' 
λιάδε; γρόσια. Καί, άν δρ ζεις, διά νά βε
βαιωθείς καλύτερα, γράψε μου, διά νά σου 
στείλο) και τούς ίδιους σκλάβους, διά νά 
βε(βαι)ωθεΐς καλλιότερα. Καί είμαι βέβα ος,

δπου (ή) §κλαμπρότη σου δεν ήξεΰρεις, δτι 
οί νιόπιοι αύτονθεν σέ γελοΰν και σου λέν 
δλο ψέματα. Και σάς έγραψα τόσες φορές 
διά τούς κακοποιούς ανθρώπους, δπου 
εβγαίνουν δλη μέρα μέσα από αύτοΰ&εν 
και μάς σκοτώνουν, και σκλάβους παίρνουν, 
και άσπρα παίρνουν και κάνουν τόσον χα
λασμόν εις τά τζιφλίκία τοΰ ‘Υψηλοτάτου 
Βεζΰρ εφέντη μου. Καί κανένα ζάπι δεν 
θέλετε νά κάμετε, δμως μπαίνουν και βγαί· 
νουν φόρα από αύτονθεν, τόσον από τό Μέ- 
γα  Νησ'ι ωσάν και από τήν Λευκάδα. Και 
ώς «κραν φιλίαν δπου εχετε μέ τόν Ύψη* 
λότατον Βεζύρ έφέντη μας, νά μήν τό κα* 
ταδ*χθεΐτε αυτό. Μόνον νά προστάζεις τούς 8 
Μεγανησιώτες δπου έφνλαγαν τούς κλέφτες, | 
νάν τούς στενέψεις νά δώσουν τά άσπρα | 
δπίσω, δπου πήραν οί ^κλέφτες, , και νάν| 
τούς στενέψεις νά πιάσουν και τούς κλέφτες, | 
δπου είναι έκεΐ τώρα πού κάθουνταΓ έχουν* 
και τις φαμελιές τους. Έ κ ε ΐ  οί Καπποταϊοι| 
iVav αύτοίν’ οί κλέφτες. Και νά μέ προ·# 
στάζεις εΐσέ δ,τι ορίζεις και μένω μέ δλον? 
τό σέβας.

Είς τάς προσταγά(ς) σας 
Κ(απετάν) Γ  ε , ω ρ γ ά κ η ς  Τ ζ ι ό γ κ α ς ^  

(σφραγίδα)
1816, Ιουνίου 12, Βόνιτζα.

1. Έ π ιστολδς  Γ. Ταόγχ*. ΆρχβιοφυλαχβΤο Λβυχάδας. Ά « ό  τόν ίδιο φάχβλλο δημοσίεψί 
Κν*ό Ν *JT. Σ β ο ρ ώ ν ο ς  μι& Ιιτιστολή τοδ Τσόγχβ, έ.Λ.σ. 121-122, δπου διόρθωσε «φράγχο uspi· 
τι vi μήν γχιξω» oi *φρ«γχομβτρίτην νά μήν..,* Υπάρχουν δ,Χλις δυό τοδ Ιδιου χωρίς Ιδιαί· 
tepo πβριβχόμβνο στόν ίδιο φχχ.

2. Έννοβΐ ηιθανώτατ* τόν Patrick Ross, Αρχηγό τής το«ικτ?ς KuStpvrptjc Asi>xi3*g. 
Κ, Μαχα»ρ&ς, A to x ic  καί ΑβυχΛδιοι ini ‘Αγγλικής ηρο3τ*3{«ς, Kipxupct liUO, 9. 183.

* * *  . '
Χημ* Εκφράζω &itb δώ τις ευχαριστίες μου πςός τδν κ. Γ .  Παρίση, Άρχειοφΰ· - 

λακα Λευκάδας, γιά τΙς πολΰίιμες ύπηρεσίες του. * I



ΚΩΣΤΑ Α. ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΥ

Η ΗΠΕΙΡΟΘΕΣΣΑΛΙΚΗ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΤΟΥ Ί 854
Έ κ λ ε ισ α ν  έκατό χρόνια, άπό τότε πού λουθεί τ ό Ρ α δ ο β ύ ζ ι  της  ’'Α ρ τα ; δπου 

Έ π ε ι ρ ώ τ έ ;  καί Θεσ^αλοι πήραν τα δπλα, γίνονται μερικές σ υμ π λο κές  μέ άνορας του 
γιά να διώξουν τού; Τούρκους άπό τα αί· Φρά^σαρη.
ματοβαμένα χώματά τους. Τά άπελευθερω* Στίς 6 Ίανουαρίου 1854 κυκλοφορεί ή
τικά κινήματα δέν παύουν ποτέ, σ’ αύτό πρώτη προκήρυξις τών έπαναστατών, πού 
τον μαρτυρικό τόπο, καί πάντοτε τά ίδια άπευθύνεται άπό κοινού στούς "Ελληνας 
άποτελ^σματα. Αίμα, φωτιά, καταστροφή, καί στού; ’Αλβανού; ραγιάδες τών Τούρ- 
άποτυχία. Σταματούν γιά λίγο, ώς πού ό κων, καί τού; καλεΐ νά ξεσηκωθούν μαζύ 
χρόνος κλείση τίς πληγές, κα;- ήλήΒη σκε· έναντίον τοϋ δυνάστη του;, 
πάση τίς πικρές αναμνήσεις, καί έπειτα πά· *Η ένέργεια αύτή άν καί ήταν έξυπνη
λι άπό τήν άρχή, άγώνας, πάλη, γιά τή καί Απαγορεύτηκε άπό τήν Επανάσταση
λευτεριά. τού Γκιολεκα, πού πριν έπτά χρόνια είχε

Έκάτδ χρόνια πέρασαν άπό τότε πού συνταράξει τήν ’Ήπειρο (1847), £μω; άπέ- 
ή ’Ήπειρος είχε γίνει ένα άπέραντο νεκρό- τυχε. Γιατί οί ’Αλβανοί, δχι μόνον δέ ξε- 
ταφειον, καί δμως δλα ξεχάστηκαν. Καί σηκώθηκαν μαζύ μέ τούς Έλληνας, άλλά 
μιά μόνη άνάμνησις μένει στούς γεροντότε- έγιναν καί οί δήμιοι τοϋ κινήματος αύτοΟ. 
ρους, ό Γρίβας. «Στόν καιρό τοΟ Γρίβα, λέ· Στίς 25 Ίανουαρίου 1854 στό χωριό
νε», καί βυθίζουν τό βλέμμα τους μέσασϊά Μ πό τ σ η του Ραδοβυζίου, οί καπεταναΐ- 
σκοτάδια τών περασμένων, γιά νά πιάνουν ot: Σκαλτσογιάν\ης, Τσιγαρίδας, Κατσικο- 
μιά θαμπή εικόνα τής μακρυνής έκείνη; γιάννης, Κοσσιβάκης καί άλλοι, κηρύσσουν 
έποχής.,/'Ας προσπαΗήσωμε καί έμείς νά έπίσημα τήν έπανάστασι. 
δώσωμε λίγες εϊκόνες άπό τό αίματηρό Πρώτη έπιτυχία τών έπαναστατών είναι
έκείνο δρ£μα, πού συνετάραξε έδώ καί§κα- ή καταστροφή τοΰ σώματος τοΟ Σουλεϋμάν 
τό χρόνια τόν τόπο μας. στό Δ η μ α ρ ι ό. Μέ τήν καταστροφή τών

Ό  Κριμαϊκός πόλεμος έδωσε εύκαιρία Τούρκων στό Θ e ο τ ο κ t ό, ot "Ελληνες 
στόν ’Όθωνα νά άνακινήση πάλι τήνπολι-' γίνονται κύριοι τών πέριξ τής νΑρτας 6ψω- 
τική τής «Μεγάλης ίδέας», πού τού elyε μάτων, καί πυρπολοΟν τούς Τουρκικούς 
έμπνεύσει δ πατριώτης μας Κωλέττης. Γι’ σταθμούς, άρπάζουν τίς Τουρκικές άποθή* 
αύτό έστειλε στήν νΗπειρο τόν θ .  Γρίβα, κες, καί άναγκάζουν τούς Τούρκους ν& 
καί στήν Θεσσαλία τόν Χατζηχρήατο, καί κλειστοϋν στό φρούριο τής ’Άρτας, 
ξεσήκωναν έκεΐ τδν κόσμο έναντίον τών Οί άρχηγοί τών έπαναστατών τοΟ τό*
Τούρκων. Ή  έπανάστασις στήν ’Ήπειρο μέως έκείνου, άφοϋ έπολιόρκησαν στενά 
έκδηλώνεται γιά πρώτη φορά τόν Νοέμ· τήν *Αρτα, ένήργησαν έπίθεσιν στίς 26 
βριον τοΟ 1863 στήν Τσαρκοβίστα τής Δω· Ιανουαρίου, πού δυστυχώς άπέτυχε. Γι* 
δώνής» Έ κ ε Ι  ό ήρωί’κός ίερεύς ’Ι γ ν ά τ ι ο ς  αύτό ό άγώνας μεταξύ τών έπαναστατών 
ί ΐ α π α  γ ε ω ρ γ ί ο υ  ξεσήκωσε τούςΤάαρ- καί Τούρκων περιορίζεται σέ μικρόσυμπλο* 
^οβιστινούς, ftal πήγαν καί άρπαξαν τίς κές μέσα στήν πόλι, τής όποίας τό μεγα* 
Τδυρν.ικές άτίοθήν^ς διώχνοντας τούς Τούρ· λύτερο μέρος είχε καταληφθή άπό τδύ$ 
* * υ ς Λ . . ' "Ελληνας. ,

* ( γ η ^ · ί ϊ | ί  T e « j ) M 6i e w v  ^  ***<· ' t S A M O i P l A . — 't t  U avSatqw is αιγ«(
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σιγά μεταδίβε:αι καί στήν Τσαμουριά (Θε
σπρωτία), καί στ!; 24  Ίανουαρίου Επανα
στατεί ή Παραμυθία, άναγκχζοντας τόν 
Μουοιρη της νά κλε:στή στο κάστρο. Τήν 
άκολου^ε! ή Λάκκα Σουλίου, καί τό πρώ
το δεκαήμερο τοΰ Φεβρουάριου, έπαναστα- 
τεΐ το τμήμα Τσαμαντα, μέ αρχηγούς τόν 
Λημ. Ντομαρη, κα: Παπαγιάννη Σέλιγγα, 
οί όποιοι πολιορκοΟν τούς Φιλιάτες. Επίσης 
ξεσηκώνονται καί οί Σουλιώτες κα: πολιορ
κούν τό Μπίλιο Χούσο σιήν Κιά=α.

Κ Ο ΓΤΣ Ο Υ Λ ΙΟ .— Έ ν  τώ μεταξύ, δ 
■̂?V.rn ^  “ή? Επαναστάσεως στήν νΗπειρο 

Θεόδωρος Γρίβας, γιά νά φέρη άντιπερι- 
σπασμό στους Τούρκους, πλησίαζε: μέ τό 
σώμα του τά Γ ’.άννννα καί στρατοπεδίύει 
στο χωριό Κουτσελιό δέκα χιλιόμετρα μα
κριά άπό τήν πρωτεύουσα.

Στις 26 Φεβρουάριου ό Άβδή Πασάς, 
έπιτίθετα: αίφν:διαστ:κά μέ τρείς χ:λιάδες 
’Αλβανούς τοΰ Γρίβα, πού Εκείνη τήν ήμε
ρα είχε τήν έορτή του. Τό ύψωμα τοΰ χω
ριού πολιορκεΐται στενά, καί οί Έλληνες 
άναγκάζονται νά όχυρωθούν στην Έκκλη· 
σία καί στά σπίτια. ‘Ο Γρίβας πολιορκημέ- 
νος μέσα σέ ένα σπίτι πιέζεται πολύ, καί 
θά έκινδύνευε περισσότερο, άν δέν τόν ύπο· 
στήριζεν άπό τό ύψωμα τής Εκκλησίας, τό 
παιδί του Λημητράκης. Ή  μάχη δ'.αρκεί 
όλόκληρη τήν ήμέρα, καί οί Τούρκο: δεν 
κατορθώνουν νά κάμουν τίποτε. *Η εϊδησις 
πώς φτάνουν 500 Λακκ:ώτε; γ:ά ένίσχυσι 

.τού Γρίβα, άναγκάζει τόν Άβδή Πασά, νά 
τραβήξη τό στρατό του μέ τό πέσιμο τής 
νύχτας καί νά γυρίση πίσω στά Γιάννινα, 
άφοϋ έκαμε περνώντας μερικές ζημιές στό 
χωριό Κατσ;κά. Καί ί  Γρίβας πήρε τό σώ· 

.μα του άπ’ Εκεί καί τό έγκατέστησε στά 
δψώματα τών Κατ σανοχωρίων, έχοντας ί  
Ιδιος έδρα του τό Λοζέτσι (Ελληνικό).

. Η ΔΙΠΛΩΜΑΤΙΑ.— Τά γεγονότα δείχ
νουν γ:ά τήν ώρα πώς οί Τούρκο; μειονί- 
χτοΟν, πρδγμα πού δέν συμφέρει στόν άγώ-

• να τής Κριμαίας, πού κάνουν έκε! οί ’Αγ· 
γλογάλλο: πλάι στούς Τούρκους, καί έναν· 
t£ov τίδν Ρώ^ων. Πρώτη του; λοιπόν ένέρ*. 
γεια ιϊναι νά στείλουν στήν ‘ Ηπειρο πρό· 
ξ»νο τόν “Αγγλο Λόγκορθ, μέ ίίδική έντο* 
λ ή νά διαλΰση μέ κ*6« μέσον τήν ίπανά- 

καί I n i w  Ινιργβΰν *Π9κλΐιομ4 teg

Πειραιώς, γιά νά άναγκάσουν τόν ’Όθωνα 
νά άποκηρύξη τό κίνημα καί νά παύση νά 
το ένισχύη.

Παρ’ Ολες ίμως τις δ:α5ρωτικΙς Ινέργει- 
ες τής διπλωματίας, οί Έλληνες εξακολου
θούν νά σημειώνουν Ιπτυχίες.

Στις δυοΜαρτίου άποκρούουν έπίθεσ: των 
Τούρκων στό Πέτα. Στό χωριό Β-λτσίστά 
(Κληματια) ό Παπί— ’Ιγνάτιος κατατροπώ
νει τον Σουλεύμάν Ταχήρ, καί στήν Πλάκα 
Τζουμέρκων σκοτώνουν τόν Τσέλιο Πιτ^άρη.

ΜΕΤΣΟΒΟ.— Τό Μέτσο5ο μέ άρχη- 
γούς τόν Σαρακιώτη, Ητζαλμοΰτσο, Βοίλα 
καί άλλους Επαναστατεί καί αύτό. Είναι 
δμω; διαιρημένο, γιατί ή παράταξη τοΰ 
Τσανάκα καί Τζοανοπούλου πού τήν υπο
στηρίζουν οί περισσότεροι προύχοντες δεν 
ευνοεί το κίνημα. X: αυτο otsaasi κρυφά 
στά Γιάννινα κα: ειδοποιεί 'τούς Τούρκους 
νά Ιλθοσν νά έγκατασταθούν στο Μέτσοβο, 
γιατί δέν υπάρχει δύναμις. Ή  άλλη ίμω; 
παράταξις τοΰ Σαοακιώτη, μολιςίμαθε τήν 
Ενέργεια αύ-ή τών άντιπάλων τους, ειδοποι
ούν τόν Γρίβα, πού βρίσκονταν στά Κατσα* 
νοχώρια, καί !ρχετα:καί καταλαμβάνει αυ
τός τό Μέτοοβο.

Ό  στρατός τού Καραφίλ οέη πού στάλ
θηκε γιά τόν ίδιο σκοπό άπό τά Γιάννινα, 
άναχαιτιζεται στά Τρία Χάνια άτ,ό τού: 
Επαναστάτας, καί πολιορκεΐται Εκε7. Ό  
Τσανάκας δμως όδηγεϊ τού; Τούρκους τήν 
νύχτα άπό τόν δρόμο τών Πολιτσών οτό 
Μέτσοβο, καί έτσι κα: τούς Έλληνας των 
Τριών Χανίων ύπερταλαγγίζε:, καί τόν Γρί
βα μι τό σώμα του τόν πολιορκούν μέσα 
στό Μέτσοβο. Έ π ί  4S ώ;ες ί  Γρίβα; αμύ
νεται γενναία στό σπίτι τού ^ικολέττου, 
προξενώντας πολλές ζημιές στούς Τούρκους. 
Επειδή δμως οί Ενισχύσεις πού ζήτησε δέν 
Ιφθασαν καί ή πίεσις τών Τούρκων Ιγιν* 
μεγάλη, άναγκάζεται ό Γρίβα; νά κάμη 
έξοδο με τό σπαίίί, γιά νά σπάσητόν κλειί. 
Έ τ τ .  έπειτα άπό ήρωικό άγώνα κατώρί<ο· 
σε νά βγή καί νά καταφύγη στόν Ζυγό. Οί 
Τούρκοι μόλις έγιναν κύριοι τού Μετσόβου, 
έκαψαν 400 σπίτια, άρπαξαν δλα τ ΐ  αγα
θά, καί άνάγκασαν 4000 ψύχε; νά κ*τα 
φύγουν στά βουνά. Με μεγάλο κόπο ό*Αγ· 
γ λ ο ; πρόξενος Λ ό γ κ ο ρ θ , χα ιώ ρίω ?* v a a « *  

\ i ·ιλ«ντ*.ϊ* λ«{ψ«ν«
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Οί Τούρκοι φέγοντας πήραν μαζύ τους 47 
προκρίτους φορτώνοντάς τους καί αύτούς 
πλιάτσικο, πού έφεραν καί πωλοΰσαν στους 
δρόμους τών Γιαννίνων.

ΚΟΓΡΕΝΤΑ.— Οί έπαναστάτες τών 
Κουρέντων, μέ αρχηγό τόν Παπα— ’Ιγνά
τιο, σημειώνουν καί ά)λες έπιτυχίες. Ό  Τα- 
χήρ άγας δμως κατωρθώνει νά τούς άποκό· 
ψη μέ τις υπέρτερες δυνάμεις του καί καί
ει πολλά χωριά τους. ’Απομόνωσε δέ σέ £να 
ύψωμα τά γυναικόπαιδα καί ήταν έτοιμος 
νά τά έξοντώ^η δλα άν δέν έπενέβαινε τήν 
τελευταία στιγμή ό Αόγκορθ, νά τά σώση 
άπό το μαχαίρι τών άλβανών.

*Επ.ιτα άπό τήν έπιτυχία τοϋ Μετσό
βου ό Αόγκορθ στρέφεται πρ*ς τό ,έπανα- 
στατημένο Σοΰλι, καί προσπαθεί νά πείση 
τούς άρχηγούς του μέ υποσχέσεις καί προ
νόμια, νά καταθέσουν τά Βπλα καί νά προ
σκυνήσουν.

Η ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗ Τ Ο Ϊ  ΠΕΤΑ.— Έ  
πολιορκία τή "Αρτας άπό τούς έπαναστά- 
τας άρχισε νά χρονίζη. Ό  άρχηγός μάλι
στα τών Ικεΐ έπαναστατών Τζαβέλλας, δχι 
μόνον άδρανεί, άλλά καί συνεννοείται μέ 
τού; ’Άγγλους. Μία άποτυχημένη συμπλο
κή τών Πελοποννησίων μέ τούς Τούρκους, 
φέρνει τούς τελευταίους έξω άπό τά χαρα
κώματα τών ‘Ελλήνων. Ό  Τζαβέλλας άν 
καί βλέπη τήν δύσκολη θέσι τους δέν τούς 
βοηθεί. Τήν ίδια ήμέρα γίνεται νέα συμ
πλοκή ατό Θεοτοκιό, καί σκοτώνεται τό 
παιδί τού Τζαβέλλα καί 6 Ξεν. Ζωγράφος,

Στις 13 ’Απριλίου οί Τούρκοι προσβάλ
λουν πάλι τούς "Ελληνας μέ 6000 άνδρες, 
μά οί Έλληνες κατορθώνουν καί τούς συγ- 
κρατοΟν στήν άρχή άν καί οί ΤοΟρκοι εί
ναι περισσότεροι. Μια βροχή δμως πού £πι· 
ασε τότε, άπέβη*ε μοιραία γιά τούς Έ λ 
ληνας, Γιατί τά δπλα τους ήταν «τής φω
τιάς», καί μόλις βράχηκαν δέν άναβαν. ’Ε 
νώ τά Τούρκικα πού ήσαν μέ «σπίρτο», έκ· 
ίΐυρσοκροτοΟσαν καί έκαμαν μέγάλη ζημία 
στούς Έλληνας, πού άοπλοι δπως έμει- 
vfeV άναγκάστηκαν νά συμπτυχθοΟν πρός 
τδ χωριό,

'Οταν δμως Ιμαθαν πώς δ άρχηγός τους 
Τζαβέλλας έφυγε ατά Φλωριανά καί τούς 
Ιγκατέλίΐψβ, τότε ή ίπισθοχώρησίς τους
Ιγινι γυγή, ν,ύν» δπδ τήν TQupwwf] η«*ϊλ*

δίωξι. Στήν μάχη αυτή έπεσαν πολλοΓΕλ- 
ληνες. Μεταξύ αύτών καί ό Έπτανήσιος 
έθελοντής Ναθαναήλ Δομενογίνης, καί 5 
Οπλαρχηγός Καλαμογδάρτης, πού πιάστηκε 
ζωντανός.

Οί Τούρκοι άφοΟ κατέλαβαν τό Πέτα 
καί Κομπότι καί τό έκαψαν έκαθάρισαν καί 
τά γύρω υψώματα άπό τούς έπαναστάτες, 
καί άπήλλαξαν τήν ’Άρτα άπό τήν άπει- 
λή τους. 1

ΤΟ ΣΟ ΪΛ1 ΣΥΝΘΗΚΟΛΟΓΕΙ.— Έ  
διάλυσις τοΰ Ελληνικού στρατοπέδου τής 
’Άρταςμέσα σέμίαήμέρα,ήταν θανάσιμοχτύ- 
πημα στήν ’Ηπειρωτική έπανάστασι. Καί 
τά άποτελέσματα φάνηκαν άμέσω;. Γιατί 
τό σώμα τών Σουλιωτών πού φύλαγε τά 
στενά τών Πέντε Πηγαδιών, μόλις είδε πώς 
τά νώτα του έμειναν άκάλυπτα έπειτα άπό 
διάλυσι τοΟ στρατοπέδου τής ν Αρτας, έγ· 
κατέλειψε τήν σπουδαία αυτή θέσι, στήν 
δποία ή παρουσία τους έμπόδιζε τήν έπι- 
κοινωνία τών Τούρκων τής ’Άρτας μέ τά 
Γιάννινα, καί κατέφυγαν στά βουνά τους.

Έ  ένεργειά του; αύτή είχεν ώς άποτέ· 
λεσμα νά άποκατασταθή ή έπικοινωνία τών 
Γιαννίνων μέ τήν ‘"Άρτα, καί νά Ινθαρρύνΐβ* 
τόν Λόγκορθ ’ νά αύξηση τήν πίεσίν του 
πρός αύτούς γιά συνθηκολόγηση. Τέλος 
έπειτα άπό πολλούς κόπους καί παζαρέμα
τα, οί Σουλιώτες συνθηκολόγησαν στις 7 
Μαΐου.

Η ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ Σ Β Η Ν Ε Ι— Έ τ σ ι  
έπειτα άπό τήν κατάληψι τού Μετσόβου, 
τήν ύποταγή τής Τσαμουριάς, πού ϊγινβ 
έπειτα άπό Τουρκική πίεσι, μέ τήν βοή
θεια τών ’Άγγλων, τήν καταστροφή τοα 
Πέτα, καί τήν συνθηκολόγησι τών Σουλιω
τών τώρα, ή έπανάστασις σβήνει στήν Ή * 
πείρο. Διατηρείται μόνον πέρα άπό τόν 
’Άραχθο ποταμό, στά κακοτράχαλα Τζου
μέρκα.

ΣτΙς 22 Μαΐου ό *Αχμέτ Πασάς χτυ· 
πάει στήν Σκουλικαριά μέ 2.000 άνδρες 
δπλαρχηγούς Ζέρβα, ΚαραΙ'σκάκη, καί Ζαΐ- 
μη, πού τόν άντίμετωπίζουν μέ θάρρος καί 
τόν τρέπουν®σέ φυγή. Αύτή είναι ή τελευ· 
ταία πολεμική έπιχείρησις στήν "Ηπειρο, 
τής έπαναστάσεως «τοΟ Γρίβα», δπως τή 
λέγει ό λαός.

“fiiwx# Λπδ' τήν ΐη ;  Μ
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τόν*Όθωνα, σβήνει έκεΐ εντελδς, καί δια
τηρείται γιά λίγο μόνο στήν Θεσσα
λία, π:>6 δέν άργεΐ νά £χη τό ίδιο άποτέ- 
λεσμα καί έκεΐ.

Οί συμφορές πού σώριασε ή έπανάστα- 
σιςαύτή στήν Ήπειρο είναι μεγάλες.Έκα· 
τό χωριά κατεστράφηκαν, πολλοί σκοτώ
θηκαν καί χιλιάδε; άπέθαναν άπό τήν πεΤ- 
να καί τίς κακουχίες τού πολέμου. Ή  Ή 
πειρος είχε μεταβληθή σέ §να απέραντο 
νεκροταφείο, πού σάν έπιτύμβιο μπορούν 
νά μποΰν ci στίχοι τού Σούτσου:

«Οβτως ή ίλβυθβρία τής 'Htuipso χατβοτρχφη 
ίένδρον φυτβοθέν έν δία. βΐς άνίτοιμα ίδχφη 
χ α ΐ  ούδόλως ριζωθέν.
τό Αν4τρβψ«ν ή λ«£λ«ψ, 6 Βρβττανιχδς δραχίων 
xctl άπΙναντι τής χώρας ιδ ν  νβχρ&ν Έπτανησίων  
ΧβΙται ήδη νβχρ®θίν..,.

Οί καθαρολόγοι αύτοί στΤνοι δέν άποτε- 
λοΟν μόνον μιά σύντομη καί σωοτότατη κρι
τική τοϋ κινήματος, πού απροετοίμαστο καί 
πρόχειρο, πήγε νάξεσηκώαη καί νά κατα·

στρέψη χιλιάδες κόσμο, άλλά καί θυμίζουν 
τήν άνέκαθεν «φιλική» πολιτική τής ’Αγ
γλία; πρό; τήν Ελλάδα.

(Τό παρόν αποτελεί μικρή περίληψι τοΰ 
βιβλίου μου, « Έ  Ήπειροθεσσαλική επανά· 
στασις τοΰ 1854», καί μιχρόν μνημόσυνο 
εκείνων πού επεσαν στόν άγώνα τής Ε λευ 
θερίας). _

\

ΒΙΒΛ ΙΟ ΓΡΑ Φ ΙΑ .

ΆρχεΓον Κροκι52.
Ηπειρωτικά Χρονικά Τομ. 1932 
Έφημερίς «Αιών».
12 ’Έγγραφα Ιγνατίου Παπαγεωργίου.
8 Έγγραφα είς Ίόνιον ’Ανθολογίαν 1936. 
’Ιστορία Κρέμου.

» Χιώτη.
» ΰαπαρρηγοπούλου^

’Απομνημονεύματα ποιητικά, Ά λ . Σούτσου. 
Ποιητικαί Συλλογαί: Π. ΑραβαντινοΟ καί 
Χασιώτη.

ΣΤΟΥ Κ Ο Υ Τ ΙΟ Υ Α ΙΟ Υ  ΤΗ ΜΑΧΗ (1854)

"Ενα πουλάκι κάθονταν στοΰ Κουτουλιού τή ράχη.
Δέν έλαλοΰσε σάν πουλί ούτε σάν χελιδόνι. -
Μον* έλαλοθ3δ κ ’ ήλεγε άνθρωπινή κουβέντα.
— Σήκου Γρφα, μή κάθεσαι, σήκου Γρίβα, καί φεύγα,
Άβδή Πασά; συντάζεται μέ δυό μέ τρείς χιλιάδες.
Φέρνει κανόνια τής στεριάς, φέρνει καβαλλαρία,
γιά νά σέ πιάση ζωντανόν, μαζύ μέ τό παιδί σου,
σ' αύτό τό ίρμο κουτουλιό, στόν κάμπο τοϋ Γίαννίνου.
Τόν λόγο δέν άποσωαε, τό λόγο δέν άποειπε
*Άη Θόδωρο; ξημέρωνε, ήταν καί τ ’ δνομά του '
τόν Γρίβα τόν έκλείσανε νύχτα μέ τό σκοτάδι.
Πέφτουν ντουφέκια σάν βροχή, τά τόπια σάν χαλάζι,
Καί τότε 6 Γρίβας φώναξε τοΟ Λημητράκη λέγ?ιί
—-Βάστα παιδί μου δυνατά, βάστα τό ντουφεκϊδι,
few \ά ^τάίη τό μιντά;’ ό Ζέρδα; χαπετίνο;.
*Α6δή πασά; σάν τ’Ικουσε τ ’άβχέρι του μβζώνιι.
Στά Γιάννενα έγύρισε νά μήν τόν πάρ' ή μέρα,
Μ Ι τό μι?* τ ’άακέρι t*u η λ Ι μέ -ςούς λΐιβωμέν^υς.

tAnntliM)
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Ο- ΕΘΝΙΚΟΣ ΕΥΕΡΓΕΤΗΣ ΑΝΑΣΤ. ΤΣΟΥΦΛΗΣ
Έ ά ν  ή τόσον τιμητική προσωνυμία τής ’Η 

πείρου «Εδανδρος* καί «άριστοτόκος» όφείλβται 
εΐς τάς περιωνύμους α&τής Σχολάς, έκ τών οποί
ων, κατά τόν μέγαν Ήπειρώτην διδάσκαλον τοΰ 
Γένους Νεοφ. Δούκαν «έξεχύθησαν ρύακες ικανοί 
νά καταρδεύσωσι τήν 'Ελλάδα έν τφ μεγάλψ  
έκείνψ ποταμφ καί ατρατιαΐ δορυφόρων, οί όποΐ- 
οι μέ τόν Σταυρόν τοΰ Γολγοθά έπί τών ώμων πε-  
ριίτρεχον τήν δούλην 'Ελλάδα, διά νά άφυπνί-
σουν..............τόν δουλεύοντα 'Ελληνισμόν», έάν .
ότρείλεται εις τους υπέρ έλευθερίας αγώνας, εϊς 
οΰς διαλάμπει τοΰ Σουλίου ή γιγαντομαχία καί 
τ^ΰ Ζαλόγγου ή υπερφυής θυσία, άλλά κατά μέγα  
μέρος οφείλεται καί εΐς τούς πολλούς καί μεγά
λους της 'Εθνικούς Εΰεργίτας. 01 πλεΐστοι τών 
μεγάλων έκείνων άνδρών έμειναν άφανεΐς καί 
έν Χριστιανική μετριοφροσύνη, άφωνοι μάρτυρες 
τοΰ κηρύγματος τοΰ Ευαγγελίου, τάς διαθή- 
κας τών οποίων μία καί ή αϋτή διαπνέει πνοή, ή 
πνοή τής πίστεως, τής άγάπης, τοΰ θερμοΰ ζήλου 
πρός τήν θρησκείαν τών πατέρων, τοΰ άκραι- 
φνοΰς πατριωτισμού, τής αγάπης πρός τά Γράμμα
τα καί τήν έθνικήν παιδείαν, έξ ής ήλπιζον τήν 
βλευσιν τοϋ πληρώματος τοΰ χρόνου.

Είναι ή Ήπειρος ή μοναδική γωνία τ ή ς Έ λ -  
λάδος, έκ τής οποίας τανυπτέρυξ άνέθορεν ή 
θεά τής ’Εθνικής Παιδείας, τής Ευαγγελικής εΰ- 
εργεοίας καί τής έκπληκτικής φιλογενείας,είς τά 
όποια κατά μέγα μέρος ή 'Ελλάς οφείλει τήν 
έλευθερίαν της.

Εϊς Νεάπολιν εΰρηται αρχαιοπρεπές καί σε
μνόν ίδρυμα εις σχήμα Σταυρού, Ναός τών Ά γ .  
Πέτρου καί Παύλου, κτίσμα τοΰ θωμά Παλαιο
λόγου κατά τό 1Γ>10, ώς άναφέρει βΐς τό συγγραμά 
του «περί. τοΰ Πχτριάρχου Φωτίο’> ,  6 αλήστου 
μνήμης Πατριάρχης 'Αλεξάνδρειάς Νικόλαός εξ 
Ίωαννίνων. Έ ν  τφ δίξ'.φ κλίτει τοΰ Ναού, ανα
φέρει, εΰρηται έντετοιχισμένη προτομή μεγάλου 
τοΰ Γένους και της Εκκλησίας Ευεργέτου, τοΰ 
Δημητρίου Λέκκα, Ήπειρώτου έκ Δρυμάδων, υπό 
τήν οποίαν ή Ε λ λη ν ικ ή  παροικία είχε χαράξει 
Ίταλιστ'ι έπιγραφήν.

'Πς οίδε τίνος είδους υπηρεσίας είχε προσφέ
ρει εΐς τό Γένος καί τήν ’Εκκλησίαν 6 άφανής 
έκβΐνος Ήπειρώτης άπό Δρυμάδες, ΐνα έντός τοΰ 
Ναού έντοιχισθή ή προτομή του; Καί πόσοι άλ
λοι τοιοϋτοι εύεργέται, έξ εΰτελεστλτων χωρίων 
τής Ηπείρου καταγόμενοι, έπέδειξαν έν τή ξένη, 
έν τή άρχαιοτάτη έκείνη Μεγάλη 'Ελλάδα τά

διακατίχοντα αδτοι>ς αισθήματα πίστβως καί qpt- 
λογβνείας, ά λλ ’ άφανεΐς υπό τής Ε θν ικ ή ς  *Ιστο·, 
ρίας έλησμονήθησαν. Δέν σας φαίνεται δτι άκούβ- 
τε τούς Αθανάτους στίχους τοΰ ποιητοΰ πρός τήν 
'Ελλάδα. «Ε ίχες  άστέρια δλόλαμπρα στόν ουρα
νό σου κι' άλλα— εκείνα πού δέν βλαμψαν ήτανβ 
πιό μεγάλα»;

Καί έπειδή κατά τήν γνωστήν μεγάλην ιστο
ρικήν αλήθειαν «ή φωνή τών νεκρών είναι ό άρι- 
στος οδηγός καί διδάσκαλος τοΰ μέλλοντος» έπί 
τοιούτων θεμάτων θέλομεν νά άσχοληθώμεν. Διότι 
έκεΐνα τά έθνη προάγονται καί μεγαλύνονται, 
όσα έχουν οδηγόν τήν ιστορίαν, καί υπό τό φώς 
αύτής βαδίζοντα ούδέποτε σκοντάπτουν. Καί έν- 
θυμούμεθα πρό 40ετΐας μάς Ιλεγ εν  ό άείμνηστος 
φιλίλλην άρχαιολόγος Δοελπφερ είς συγκέντρω- 
σιν τών καθηγητών τοΰ έν Σμύρνη ‘Ελληνο— Γερ
μανικού Λυκείου εΐς τό οποίον έτυχε τότε νά 
ύπηρετώμεν. «Γνωρίζετε δτι ανήκετε είς τήν έν- 
δοξοτάτην τών έπί τής Γής Φυλών. Έ σ χ β  καί ή 
ιδική σαςΦυλή ημέρας φυλλορροΐας καϊ καταπτώ-  
σεως, δπο>ς και πάσα άλλη Φϋλή, ή οποία είναι 
προωρισμένη νά μεσουρανή είς τό Στερέωμα τοδ 
πολιτισμού. Δύνασθε καί σεις νά τήν καταστήαη-, 
τε ένδοξον, έάν βαδίσητε έπί τά ίχνη τών προ
γόνων σας. Διδάξατε τούς τροφίμους σας τήν προ
γονικήν σας ιστορίαν. ’Επεδείξατε εΐς αυτούς τά 
άπαράμιλλα δείγματα τοΰ αθανάτου 'Ελληνικού  
πνεύματος καί τοΰ προγονικού μεγαλείου καί θά 
καταστήσητε μεγάλην τήν Ε λ λ ά δ α  σας». Πόσον 
ύπέροχον δίδαγμα διά τούς "Ελληνας διδασκά
λους!

’Επί μακρόν ήσχολήθημεν μέ τάς Αιαθήκας 
πολλών ’Εθνικών Ευεργετών τής Ηπείρου, δσαι 
εϊχον έκτυπωθή πρό πολλοϋ υπό τοΰ έν Ιωαννί- 
νοις Καταστήματος τών Κληροδοτημάτων ’ Ηπεί
ρου, καί μέ τόν ιδιωτικόν αύτών 6ίον εΐς oaa ση
μεία έκ παραδό^εως παλαιοτέρων Ήπειρωτών  
έθεωρήσαμεν συνάδοντα πρός τήν άξιοπιστίαν καί 
τήν πραγματικότητα, έκ τών οποίων καταφαίνε
ται πώς άνθρωποι άπό τών κατωτάτων κοινωνι
κών στρωμάτων έκκινήσαντες άνεδείχθησαν καί 
άνεφάνησαν έπί τού "Ελληνικού όρίζοντος ώς άστί-  
ρες πρώτου μεγέθους, λαμπρύναντες καί τήν ιδι
αιτέραν των πατρίδα, άλλά καί τήν γενικήν πα
τρίδα, τήν ώραίαν μας 'Ελλάδα. Τό κλεινόν τής 
Παλλάδος Ά σ τυ  βρίθει τοιούτων μνημείων φίλο- 
γενείας, πατριωτισμού καί εύαγγβλικής φιλαν
θρωπίας. 'Αξίζει τόν κόπον καί ή αγαπητή « ’II-
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ηβιρωτική 'Εστία*, τό άτίμητον τοδτο t f a  Έ π β ί -  
pou περιοδικόν, νά άσχοληθή καί μέ τήν Ιστορίαν 
τΛν Εδεργετών της. ’Α ποτελεί δείγμα τής είς 
αδτήν όφειλομένης παρά παντός Έ λ λ η ν ο ς  κβΐ 
δή Ή πειρώτου έκτιμήσεως.

"Ενας έκ τών μεγάλων ’Εθνικών Εδβργβτών 
ήτο καί 6 έκ Τοεπελόβίυ τοδ Ζαγορίου Ά  ν α- 
σ τ ά σ ι ο ς Τ σ ο ύ φ λ η ς .  Άντιγράφομεν έκ  
σημειώσεων. τάς όποίας εΐχομεν κρατήσει περί 

> τοδ βίου αύτοϋ Οπό τής άνεψιάς του Παρασκευής 
Τσούφλη, προμήτορος τοδ πρό έτών άποθανόντος 
Ιν Ά θήναις προσωπάρχου τής ’Εθνικής Τραπέ- 
ζης, Β. Κοσμά, είς τήν οποίαν μάλιστα διά δια
θήκης κατέλιπβν έτήσιον έπίδομα άπό 600 ρού
βλια καί μετά τόν θάνατόν της είς τούς κληρο
νόμους της έφάπαξ; 6 χ ιλ .  Σημειωτέον ότι έπΙ 
τών ήμερων μας τό ρούβλίον έτιμ&το πρός 11,5  
Υρόοια, τά 1000 ρ πρός 116 περίπου Τουρκικάς 
λίρας.

Δύο πτωχοί άδελφοί ορφανοί ό θ β ό δ ω ρ ο ς  
καί  ό ’Α ν α σ τ ά σ ι ο ς  Τ σ ο ύ φ λ η ς έ κ  
Τ σεπ ελόβουεις  νεαράν ήλιχίαν περί τό 1790 μή 
δυνάμενοι νά άνθίξουν οδτε τήν επάρατον κα'ι 
σκληράν δουλείαν ούτε τήν έκ ταύτης άπορρέου- 
σαν άφόρητον πενίαν ί ;ϊχ ίνησαν ρηξικέλευθοι είς 
τό άγνωστον πρός εΰρεσιν τύχης. Μήπως ci πλεΐ-  
στοι τών ξενιτευομένων Ζαγορισίων δέν έςεκίνουν 
Οπό παρομοίας συνθήχας; Λιήνοσαν διάστημα επ'. 
18 μήνας, ότέ μέν έργαζόμενοι είς τάς ένδιαμέ- 
σους πόλεις, όπου ήθελον συναντήσει Ή πειρω τι-  
κάς παροικίας, ότέ δέ πεζοί, ότέ μέ τά άρχέ- 

γονα μέσα, τόν δρόμον μέχρι Ρουμανίας, δπου 
έγκατεστάθησαν είς κάποιο Ηπειρωτικόν άρτο- 
ποιείον. Πνεύματα άνήουχα. Δέν ήδύνατο \ά έπαρ- 
κέσουν μέ τό γλίαχρον μίσθωμά των και εδρον 
τήν βδκαιρίαν νά άναζητήσουν προσφορ ωτέραν τύ
χην. "Ετυχε τότε ή Ρωσσία νά είχεν έμπλακή  
είς πόλεμον πρίς τήν έπαναατατήσασαν Πολω
νίαν. ’Εξοικονόμησαν διάφορα μικροπράγματα καί 
ήκολούΟησαν τά Γωσσικά στρατεύματα έπι διε
τίαν, Ιν tt]» μ4:ι;> δέ τής μικροεμποριχής έκείνης 
έπιχεΐρή:εως έχαβαν 6 είς τοδ άλλου τά ίχνη, 
όπότε συνηντήθι,σαν είς Κισνόδιον τής Βαρσοβίας 
άποκομίοαντες 'καστος δχι εδκαταφρόνητον έκ 
τών κερδών των ποοόν, έκ τοδ οποίου ήνοιξαν 
πανδοχείον εις μίαν τών κεντριχωτέρων έ5ών 
τής πόλεως, I ;  ής διήρχοντο τά Ρωσσικά στρα
τεύματα.

Δίν είναι ανάγκη νά άναφέρωμεν Βτι ή τι« 
μιότης. ή φιλοτιμία καί τό φιλοπρόοδον αδτών 
έφείλκυσβ τήν συμπάθειαν καί έκημησιν όχι μο-,  
νον τής 'H r:s:pωτιχής εκεί παροικίας, άλλά καί 
τών Ρώσσων τοϋ Κιο\ο6ίου, κβί εβλεπον ότι ή 
βεία Πρόνοια Ιπευλόγβι τάς μιχράς των έμπορι- 
χάς επιχειρήσεις. ίΓίότβ συνΙβη χάτ·. τό άπρό- 
οπτον.

Κάποιος ξένος Γώσσος εδπατρίδης. μέ άψο- 
γον εξωτερικήν έμφάνισιν καί ψυχικήν άνωτερό- 
τητα, έζήτησβ φιλοξενίαν είς τό ΙΙανδοχεϊόν των, 
δπου παρίμεινεν έπΙ άρκετάς ήμέρας.'ΙΙ προσβνε- 
χθϊϊσα  βίς αδτόν άφιλοκερίής φιλοξενία τοδ 
βκαμβν έντύπωοιν μ«γάλην. Ά λ λ ά  καί αδτός έξβ*

τίμησβ tdiov TtoXb ιόν χαρακτήρά ιών, τήν τιμι
ότητά των, τά άνώτβρα αίσθήματά των, δ)οι· 
προέβη εις τήν έξής έκμυστήρευσιν. «Δ&ν είμαι 
Ρώσοος. είμαι Έ λ λ η ν ,  ευρισκόμενος' είς τήν υπη
ρεσίαν τής Τσαρικής Αδλής. *Η άνωτάτη υπηρε
σία μοί έχει άναθέοη νά ίκποιήαω πολλά χωριά 
τής Νοτίου Ρωσσίας, άνήκοντα εις τήν Τσαρικήν 
οίκογίνειαν. Σ&ς •'συμβουλεύω νά άγοράσητε τά 
δύο άπίναντι χωρία, έπειδή πολυ σάς έξβτίμησα 
κβί σάς συνεπάθηοα.ΟΙ άδελςροί έμβιδίασαν.— «’Ρ *  
ξεύρω διατΐ έμειδιάσατε, διότι άδυνατεΐτενά πλη- 
ρώσητε. Ά λ λ *  έγώ θά σδς κάμω τάς έξής δύο εδ- 
κολίας. Πρώτον θά καταβάλητε τό τίμημα μετά 
τετραετίαν, δπότε λήγει ή άποετολή μου. έπειτα 
θά ύπολογίσητε τήν εΰτελεστάττ,ν τ:μήν τών κα
τωτέρων χωρίων» Τά χωρία έγένοντο έπισήμως 
κτήμά των άμέσβ'ς καί ώνομάοθησαν τό μέν Τσου- 

. φλέσκι !κ  τοδ ονόματος των, τό δέ Άλεξανδρίνι 
πρός τιμήν τοΰ Τσάρου ‘Αλεξάνδρου.

Δέν είναι άνάγχη νά ίξηγήσωμεν δτι τά χω
ρία Ικεΐνα έγένοντο αφετηρία μεγάλων έκιχει- 
ρήσεων διά τοδ Ιμπορίου τών σιτηρών. Έζησαν  
άμςρότεροι άγαμοι καί Ιν τή διαχρινούση τόνΉ -  
πειρώτην σοντηρητικότητι καί οϊκονομίφ, πρός 
Ινα μόνον σχοπόν άποβλίποντες νά γλυκάνουν* 
τόν πόνον τών δυστυχών και τών πενομένων τής 
δουλευούσης πατρίδος καί παντοιοτρόπως νά εδ- 
εργετήσουν αδτήν καί ιό ‘ Εθνος. Κατέστρωσαν 
τά σχέδιά των. Όκότε ό Θεόδωρος άπέθανε μέτήν  
τελευταίαν παραγγελίαν πρός "τόν έπιζήααντα 
άδελφόν Αναστάσιον, νά πραγματοποιήσω τόν 
Ιερόν σκοπόν, διά τόν οποίον εζησαν καί έπε- 
δίωξαν. .

Πολδ Ινωρίς. μόλις ή περιουσία του εφθασεν 
είς ικανοποιητικόν σημεΐον. ήρχισε νά άποστέλλ·5 
διηθήματα εις τοδς πτωχούς τής Ιδιαιτέρας του 
πατρίδος, όπως ώμολόγουν οί παλαιότεροι, είς 
πτωχοδς μαθητάς. εις τόν διδασκαλόν του Σάβ
βαν, διά υπανδρείαν πτωχών χορασίων, είς τάς 
ΐκχληοίας. Παρηκολούίει μετά πόνου τόν δ ιε ;2 · 
γόμενον άπελευΟερωτιχόν άγώνα, τόν όποιον μ ετ '  
άλλων έν Γωσ:ία έμογε%ών ύλικώς συνέίραμεν. 
’Εν Κισνοβίω ίέ άνήγειρεν ίδίαις Sandvaic Χο-  
σοκομεΐον τών πενομένων, τόν Χαόν τών 'Αγίων 
θεοδ(ί'ρων. είς όν παρήγγειλε νά ταφή. Ινίσχυε 
ί ι ’ Ιδιαιτέρων έπιδομάτων τό Γυμνάσιον Κισνεβί- 
ου καί τούς είς αΰτό φοιτώντας πτωχούς "Ελλη
νας μαθητάς. ώς τούτο χαταφαίνΓ,ται Ι χ τ ή ς  οω- 
ζομένη* ΛιαΟήχη< του. Μετά δέ τήν έθνικήν μας 
άποκατάστασιν Ι^πευίε νά έπέρχηται αρωγός 
είς τήν άναγεννωμένην πρωτεύουσαν. 'ΚπΙ μαχρόν 
συνετήρει τ ΐ  Λαϊχά ϊχ ο λ ε ΐα  τών ‘Αθηνών, και 
έβοήθη^εν ε:ς τήν ά^ΐγερσιν τού Έθνιχοδ Πανε
πιστημίου. Ή  Έ λλι;ν .χή  Κυβέρνησις. είιγ>ωμονοϋ- 
σ* τόν φιλογενή εχεΐνον ά%δρα άπένειμεν είς αύ- 
τόν τόν Μεγαλόσταυρον τών ιπποτών τοδ -ωτή-  
ρος μέ τό σχετικόν δίπλωμα, διό χαι εις τήν δι
αθήκην του ονομάζει εαυτόν «Ιππότην τοδ -ω τή -  
ρος*.- Ή  «δεργετική του ψ»χή άπέβλεπε πρα)τί· 
στως εις τήν ενίτχυσιν τών Ελληνικών Γραμμά
των, διά τούτο κ*1 μεγάλα πςΐά διέθετεν ΰπΐρ
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*ών Σχολείων τής Μακεδονίας χαΐ Ιν γένβι τοδ 
υποδούλου 'Ελληνισμού.

ΕΙς κωδίκελλόν του τής Διαθήκης προσθέτει,
♦ Καί όψέ ποτε τό έκ τής κτηματικής περιουσί
ας μου προϊόν ήθ2λεν αΰξηθή, παρακαλώ, όπως 
τό περίσσευμά του κατατίθεται βΐς ττν Εθνικήν  
Τράπεζαν, tva χρήσιμεύη διά τά Σχολεία τοΰ 
ΰπουδούλου Έλληνισμοΰ*. Σχολεία, Σχολεία....

Είναι δέ περίεργον τό οτι οί πλβίστοι τών 
$ν τη ξένη ευεργετών, καίτοι μέ έλαχίστην μόρ- 
φωσιν καί έκ κατωτέρων κοινωνικών τάξεων κα
ταγόμενοι, πεφωτισμένοι δμως μέ τήν ύγιά σχο
λικήν διδασκαλίαν τών ταπεινών τών χωρίων των 
διδασκάλων έπί θρηοκεία καί πατριωτισμψ καί  
ζήλψ προς τά Ε λλη νικ ά  Γράμματα δ*/ ών ήλπί- 
ζετο δχι μόνον ή άνάστασις τοΰ Γένους, αλλά  
κα'ι ή πλήρης αύτοΰ άποκατάστασις, δ'.έθετον με
γάλα ποσά υπέρ τής 'Εθνικής Παιδείας. Έ χ ο μ ε ν  
υπ’ οψιν Διαθήκην τοΰ έκ Βίτσης τοΰ Ζχγορίου 
Ίωάννου Χριοτοφόρου. « ’Αφήνω είς τήν Ε θ ν ι 
κήν Τράπεζαν αργυρά ρούβλια 20 χιλιάδες (δηλ. 
λίρας Όθωμανικάς περίπου 2 .300), ΐνα έκ τοΰ 
τόκου αυτών διατηρώνται εξ νέοι εις τό Πολυ· 
τεχνεϊον τών ’Αθηνών έκ Βίτσης καί έν έλλείψει 
τοιούτων έκ τής άλλης Ε λ λά δ ο ς .. .  ’Αφήνω άρ· 
γυρά ρούβλια 20.000 νά διατηρώνται εις τό Γυ-  
υνάσιον τών Ίωαννίνων §ξ υπότροφοι, δύο άπό τήν 
Βίτοαν, οί δέ λοιποί άπό τήν "Ηπειρον, δι’άγο-  
ράν Βιβλίων τών άπορων μαθητών, δι* άγοράν βι
βλίων διά τήν Βιβλιοθήκην τοΰ Γυμνασίου καί  
προμήθειαν όργάνων φυσικής...» Πού τάχα όφεί- 
λεται ή παθολογική, ούτως είπειν, λατρεία πρός 
τά 'Ελληνικά Γράμματα, πρός άνωτέρας σπουδάς; 
Ά ρ α  τά παλαιά πτωχά Σχολεία τών χωρίων μέ 
τους παλαιούς πτωχούς, άλλ* εΰσυνειδήτους διδα
σκάλους των έγνώριζον πολΰ βαθύτερον τόν υψη
λόν των προορισμόν.(Σημεία>3ΐς*. Ή έν λόγω Διαθή
κη κατεστρατηγήθη υπό μακρυνών συγγενών τοΰ 
αειμνήστου τούτου ευεργέτου).

ΤΙ τά θέλετε. Ή  θεία Πρόνοια, ή διαγρά- 
ψ*σα τήν ύποδούλω3ΐν τής Ε λλά δ ο ς, ηΰδόκησε 
νά ίδρυθή έλευθέραΈλλάςείς τάς παρά τόν "Ιστρον 
χώρας καί τήν Ν. 'Ορθόδοξον Ρωσ3ίαν, ε ί ;  τήν 
οποίαν εΰρον καταφύγιον τά Ελλη νικ ά  Γράμμα
τα, ή Ευαγγελική φιλανθρωπία, ή φιλογένεια, ό 
πατριωτισμός, καθ’ ούς χρόνους άπ’ άκρου είς 
&·/ρον ήπλοΰτο τό έρεβος τής δουλείας. ‘Η Σχολή  
τών Ζωοιμάδων είχεν εΰρει εκεί έκατοντάδες μι
μητών.

<Ό υποφαινόμενος, έντιμος κληρονομικός 
πολίτης καί ιππότης ’Αναστάσιος Κ. Τσούφλης, 
τό γένος Έ λ λ η ν ,  εκ κωμοπόλεο>ς Τσεπελόβου τής 
ΊΙπείρου, γράφει έν τή κατά τό 1870 Διαθήκη 
του ό ευεργέτης, ευρισκόμενος είς γήρας βαθύ...» 
Τά άνήκονχα είς εμέ κτήματα Άλβξανδρίνι και 
Τσουφλέοκι και αί οίκίαι έν τή πόλει Κισνοβίψ 
όμοϋ μέ τά έπιπλα καί δλα τά άνήκοντα είς τό 
Ξενοδοχεϊον μου...αποτελούν μετά τών γραμματί
ων και μετρητών τήν δλην περιουσίαν μου έκ 
200.000 ρουβλίων άργυρών*(ήτοι 23.000 ‘Οθωμαν. 
λίρας). ’Αφήνω είς τάς άπό έξαϊελφόν μου ανε
ψιάς Ταρσίτσαν Κοκκόρου (έκ Κουκουλίου) Νί-

τσαν Κέντρου (έκ Τσεπελόβου) είς έκάστην άν& 
ρούβλια 3000 καί 12000, είς τήν Παρασκευήν Κ ο
σμά άνά 600 ρούβλια έφ’ δρου ζωής,

«Νά δίδωνται έτησίως καί είς αΙώνα τόν 
άπαντα είς τήν διεύθυνοιν τοΰ έν Κισνοβίω Γυμ
νασίου 630 ρούβλια, ώστε νά έξακολουθή άκατα-  
παύστως ΰποτροφία δύο εδφυών καί έπιμελών 
μαθητών έκ πτωχών, δρφανών και είς τήν έξα- 
κολούθηοιν αδτών ε¥ζ άνώτερα έκπαιδευτήρια, Ονο
μαζόμενοι «υπότροφοι ’Αν, Τσούφλη». Νά δίδων- 
ται εις τήν παρ’ έμοΰ κτισθήσαν έκκλησίαν τοΰ 
’Αγίου θεοδώρου άνά 200 p .— Νά άποσταλώσιν 
άπαξ 300 ρ. είς δημογέροντες Τσεπελόβου, ινα 
διανεμηθώσιν είς μακρυνοΰς συγγενείς μου. — Νά 
άποστέλλωνται είς αιώνα τόν άπαντα εις τήν δι- 
αχείρισιν τοΰ Πανίερωτάτου Μητροπολίτου ’ Α θη 
νών, τών υπουργών τής 'Ελλάδος, Ισωτερικών, 
έξωτερικών, τοΰ Πρυτάνεως τοΰ Έθνικοΰ Πανε
πιστημίου άνά 3060  ρ. έτησίως, όπως δίδουν είς 
αιώνα τόν άπαντα έτηοίως 50 ρ. είς τήν έκκλησί
αν τοΰ 'Αγ. Νικολάου Τσεπελόβου, 1000 ρ. πρός 
ένίαχυσιν τοΰ Έθνικοΰ Πανεπιστημίου, άνά 1000 
ρ. είς τήν έπιτροπήν τοΰ άνωτάτου Έλληνικοΰ  
έκπαιδευτηρίου Ίωαννίνων πρός συντήρησή καί 
έκπαίδευσιν πτωχών μαθητών. Ά νά 1000 ρ. πρός 
τους δηαογέρονεας Τσεπελόβου πρός διανομήν είς 
τάς πτωχοτέρας χήρας καί όρφανά, πρός συντή- 
ρησιν ενός ίατροΰ κτλ.— ( Έ ν  Τσεπελόβψ σώζεται 
καλλιμάρμαρον «Τσούφλειον Φαρμακεΐον», πα
ράρτημα τοΰ Δημ. Σχολείου).

Πρός σχηματισμόν Έ λληνικοΰ  Έθνικοΰ στό
λου δωροΰμαι έτηοίως 1000 ρ. Έ κ  τών περισ
σευμάτων νά καταβάλλωνται άνάλογα ποσά πρός 
αΰξησιν τών υποτρόφων, τών κρεββατιών τοΰ Νο
σοκομείου Κισνοβίου, πρός ένίσχυσιν τών μέσων 
τών έν Κισνοβίψ σχολείων τοΰ λαοΰ. Τά δύο τρί
τα τοΰ περισσεύματος νά άποστέλλωνται πρός 
ένίσχυσιν τής νεοσυσταθείσης ’Ακαδημίας Α θ η 
νών καί τών νέων συσταινομένων Γυμνασίων, τοΰ 
υποδούλου Ελληνισμού. Είς τους δημογέροντας 
Τσεπελόβου άνά 1000 ρ̂  έτησίως πρός διανομήν  
είς τους πτωχούς καί υπανδρείαν κορασίων, πρός 
ένίσχυπν τών μέσων τοΰ έν Άϋήναις ’Οφθαλμια
τρείου 1000 ρ. πρός προικισμόν πτωχών κορασίων 
’Αθηνών, πρός ένίσχυσιν Σχολείων λαοΰ Ιν Ά θ ή -  
ναις. Είς τους άνεψιούς του καταλείπει άνά3500 
ρ. έτηοίως, οϊτινες έμειναν άγαμοι, μετά τόν θά
νατον δέ αυτών, τό υπέρ αυτών κατατεθέν κεφά- 
λαιον νά δνατεθή οΰτως ίόστε τό τέταρτον νά χρ η -  
σιμοποιήται διά τά αγαθοεργά καταστήματα τοΰ 
Κισνοβίου, διά τους υποτρόφους τοΰ έ/ΐεί Γυμνα
σίου. τάς ύποτρόφόυς μαΟητρίας καί δι’ υπαν
δρείαν πτωχών κορασίο)ν τά δέ τρία τέταρτα νά 
άποστέλλωνται είς ’Αθήνας πρός ένίσχυοιν τοΰ 
Πανέπιστημίου, τής Α καδημίας, τοΰ Όφθαλμοΐ-  
ατρείου, τοΰ ίδρυθέντος ’Ορφανοτροφείου Χ)κώστα, 
Καί έν τέλει αφήνει ποσόν άρκετόν διά τήν κη
δείαν καί τά μνημόσυνά του. 'Εννοείται ότι οί 
πόροι τής έκεΐ κτηματικής περιουσίας του πάν
τοτε ηΰξανον, ή δέ τιμή τοΰ άργυροΰ ρουβλίου 
ώς έπί τό πλεΐστον μέχρι τών ημερών μας έμεινε 
σταθερά,^

£
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Ε Ις  τήν Ιδιαιτέραν του πατρίδα υπάρχει πετ 
ρίβολος μέ είκονοστάσιον είς τόμέσον, άφιερωμέ- 
νον είς τόν Ά γ ι ο ν  θ ε ίδ » ρ ο ν . Δέν ήδυνήθημεν νά 
διαπιστώσώμεν, άν έσκοπει νά ίδρυση παρεκκλή-  
ο'.ον ή Ναόν τοδ Νεκροταφείου έκεί, διότι βλέ· 
πομεν δτι. Ιδιαιτέρας τιμής άπήλαυβ παρ' αύτοΰ 
δ Ά γ ι ο ς  Θεόδωρος. Έ ν  Τσεπελόδψ έσώζετο μέ
χρι των ήμερων μας ή Οικία τοο. Δέν πρέπει νά 
καταλογίσωιιεν παράληψιν είς τούς σομπατριώ- 
τας του, διότι δεν βλαβον τήν πρόνοιαν νά τήν 
διαφυλάξουν; Εΐς Θεσσαλονίκην υπάρχει καί«ίδός  
Τσούφλη», διότι καί ή λοιπή Μακεδονία και ή 
πρωτεύουσά της πολλλά όφείλει είς αύτόν διά

δωρεών y.al έπιδομάτων, έφ’ δσον ί.δρίβχ^τβ 4y.
τή ζωή.

Έακιαγραφήααμεν δσον ήδυνάμεθα Ινα τών 
μεγαλυτέρων ’Εθνικών εύεργετών έχ  Ζαγορίου, 
έπιφυλασσόμενοι νά πραγματευθώμεν χαΐ περί 
άλλων διότί νομίζομεν δτι τοΰτο δχι μόνον είναι 
σποηδαΐον Ολικόν εΐς τήν σύγχρονον Ιστορίαν τής 
’ Ηπείρου, άλλά καί διά νά καταφανή ή άνωτε- 
ρότης τοΰ χαρακτήρας της, Σημειωτέον ότι οί έξ 
‘ Ηπείρου βΟεργέται, μικροί καί μεγάλοι, άποτε- 
λοδν παμπληθή αειράν στρατιωτών τοδ Γένουςκαί 
τής έκκλησίας, οί όποϊοι 'είς χρόνους χαλεπούς 
έλάμπρυναν τόν Ε λλη νικ ό ν  ίρίζοντα.

Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Α !  Π Α Ρ Ο Ι Μ Ι Α Ι

—  Σάν οδ Τούμπανους τ ’ άβγό .

Συνώνυμος τής γενικά γνωστής: Μή στάξη καί μή βρέξη.
Ό  Τούμπανος (= ΙΙε λε κ ά ν ο ς)  ιιάλλον άσχημο υδρόβιο πουλί, έπειδή συνήθως γεννά 1 — 2  
αδγά τά φροντίζει μέ υπερβολική έπιμέλεια γιά τήν συνέχισι τοϋ είδους. Ή  φροντίδα αύτή 
τοΰ δυσειδούς πουλιού παραλληλίζεται στήν παροιμία μέ τήν φροντίδα ποΟ καταβάλλει κανί 
νας γιά κάνι τό ά 3ημο. Έ ν α ς  πολύ γέρων π .χ .ό  οποίος «έγκατελείφθη* στόν εαυτόν του καί 
περιμένει· πλήρης ημερών» τό είρηνικό τοο τέλας βλέποντας τΙς φροντίδες τών περί αυτόν τΙς 
θεωρεί Οπερβολικές καί άσκοπες γ ι ’ αύτό καί λέει: Μ’ Ιχουν, σάν οό τοόμπανοος τ ’ άβγό.

—  Σάν της άράψας (') τά μαλλιά
Παροια. φρ. γιά δ,τι, ιδίως κλωστές κ.τ.τ ., είναι πολδ ανακατωμένο.

—  ΣΙ xpuoi λιγένι (*) φτύνει
Γ ιά  πλούσιους μέν ά λ λ ’ άνίατα ύποφέρόντας.

ι
—  Στεφάνουσι κ ί μπλέτ^ουαι, βάφτισι κί φέβγα 

(Στεφάνωσε καί γέμισε τήν κοιλιά σου, βάφτισε καί φεύγα)
' "Οτι δέν είναι τό ίδιο πράγμα τό κάθε τι ή δέν έχει τήν ϊδ:α άμοιβή. ' '

—  Στο0 κριμασμέν&υ τού πουρτί (*) σκοινί δέν ά’.αβάνουν (*)
Λ έγεται γιά περιπτώσεις στίς δποίες απαιτείται συζήτησι μέ διάκρισι καί σόνεσι.

— Σύμπα γρη* τ$ μονοοαύλι, βσ9 νάρθη τ6 τριδαύλι.
Γιά δσους ζούν σέ στερήσεις καί τρέφουν, άνώφελη «άπαντοχή» γιά μ'.ά καλλιτέρευ» τής 
θέαβώς των. '

—  Τά δικά μας τοΰν γειτ<5νουν
Γιά  δσους θέλοντας ν’ άπαλλαγοϋν άπό τίς ίδιες των ευθύνες προσπαθούν νά ένοχοποιήσοον 
άλλους.

—  Τά δίνεις μί τά χέρια κί τρέχεις νά τά πάρης με τά π^δια
Γιά δσους άναγκάζονται νά τρέχουν σϊά δικαστήρια γιά νά ένάγοον τοϋς κακούς χρεοφβιλέτας.

1 . *Η άράππισα, ή άραπίνα.
2 . Λεγένι τουρκ. τύπος τοδ Έ λ λ η ν .  λεκάνη.
3. Τό πορτί. ή πόρτα, άλλοι λένβ «ατού κρεμασμένου τοό σπίτ\.,*
4. προφέρουν, άναφέρουν.

• [Σ υ λ λ ο γ ή  Εναγγ. Μ π ά γ κ α ]
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· Η ΜΑΧΗ ΤΗΣ ΝΙΚΟΠΟΛΕΩΙ 
ΚΑΙ Ο ΧΑΛΑΣΜΟΣ ΤΗΣ ΠΡΕΒΕΖΑΣ

' (12/24 ’Οκτωβρίου 1798)

Π ΕΡΙΓΡΑ ΦΗ  ΤΟΥ ΓΑΛΛΟΥ Σ ΤΡΑ ΤΗ ΓΟ Υ L . A. CAM US BA R O N  D E  R IC H E M O N

Ο Louis  Auguste Camus baron de Richeinond ήτο γάλλος στρατηγέ, γεννηθείς 
είς Mont M araul— Bourbon τό 1770 καί άποθανών πλησίον αυτής της πόλεως τό 
1853. Τό 1791 έχρήμάτισε άκόλουθος του Κόμητος της Προβηγκίας, τό 1795 εί- 
σήλθεν είς τήν κατωτέραν στρατιωτικήν Σχολήν του Metz, δπόθεν εξήλθεν τό έπό- 
μενον ετος μέ τόν βαθμόν του υπολοχαγοϋ τοΟ μηχανικοϋ, μετέσχε τών έκστρατει
ών τοϋ Ναπολέοντος Α7 είς Γερμανίαν καί ’Ιταλίαν, έπέδειξεν δε λαμπράν δράσιν 
είς τήν ήρωϊκήν μάχην τής Πρεβέζης Ηπείρου, κατά τήν όποιαν 400 Γάλλοι άν- 
τιμετώπισαν τήν έπίθεσιν 15.000 Τούρκων. Τότε συνελήφθη αιχμάλωτος καί ώδη·

( γήθη εις Κωνσ:αντινούπολιν, άνέκτησε δέ τήν έλευθερίαν ~ου τό 1801. Κατά τήν
\ έπάνοδόν του είς Γαλλίαν ώνομά^θη άρχηγός τάγματος, κατόπιν άνεχώρησεν 6ta
| τάς Ινδίας δπου οιηύθυνε τάς όχυρωματικάς έργασίας ε!ς τήν Νήσον τής Γαλλίας,
ι Έ π ι  στρέτων εί; Γαλλίαν τό 18071πεσεν είς τά χέρια τών ’’Αγγλων, οί όποιοι
 ̂ τον έκράτησαν αίχμάλωτον μέχρι τό 1810. Ό  Ναπολέων τόν ώνόμασε μετά τήν

Ι άπελευθέρωσίν του βαρώνον καί τόν έπεφόρτισε νά Ιχη τήν έποπτείαν έπι τών
δχυρών θέσεων του ’Όοερ καί τοϋ ’Έλβα, έπειτα νά διευθύνη τάς οχυρώσεις τοϋ 
Δάντσιγκ. "0:αν οί σύμμαχοι ήλθαν νά πολιορκήσουν αυτήν τήν πόλιν (1813) 6πε- 
ρήσπισεν ήρωϊκώ; τήν θέ^ιν μέ τόν pappe πλέον τοϋ ένός έτους. Ό  Λουδοβίκος 
18ος τόν ώνόμασε ταξίαρχον τόν ’Απρίλιον τοϋ 1814 καί Διοικητήν τής Στρατιω
τικής Σχολής τοϋ Σαίν—Σύρ. Κατ& τό Έ κ α τ ο ν θ  ή μ ε ρ ο ν  έλαβε διαταγήν 
νά έπισκεφθή τάς θέσεις τοϋ μετώπου τοϋ βορρά καί συγχρόνως έξελέγή βουλευ
τή; είς τήν Βουλήν (Γερουσίαν), που είχε συστήσει δ Ναπολέων, δπου είχεν άπο- 
σταλή άπό τή ν  π ερ ιο χ ή ν  τοϋ Allier.

Μετά τήν μάχην τοϋ Βατερλώ ύπέστη τήν τύχην τής Μεγάλης Στρατιάς, τε
θείς είς διαθεσιμότητα, κατά τήν ο·υτέραν παλινόρθωσιν τοϋ Λουδοβίκου 18ου. 
Έ τσι άπεσύρθη είς τό αγρόκτημά του, ίοιο)τεύσας.

Τό 1827 οί έκλογείς τοϋ Allier τόν έστειλαν είς τήν Βουλήν τής όποίας με- 
τέσ/ε μέχρι τοϋ 1837 άκολουθών τό κόμμα τών ΦιλελευθΙρων. Κατά τήν 20 ’Ιου
λίου 1830, ή Κυβέρνησις τοΟ ’Ιουλίου τόν έγκατέστησεν έκ νέου Διοικητήν τήςΣχο-

- λής τοΟ Σαίν— Σύρ. .

ι
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*0  Richemont έξέδωκε Συλλογήν ποιημάτων μέ τόν τίτλον «H ο ι ή μ α τ α 
Διάφορα» Evreux, 1829 in 8ο καί «Π ο λ ι τ ι κ ά κ α I Σ τ ρ α τ ι ω τ ι ν. ά Ά  π ο- 
μ ν η μ ο ν εύ μ α τ α», Paris 1330 in 8ο. Ταΰτα έπανεξεδόθησαν μέ προσθήκα; Μού- 
Ηπβ, 1858 i q 8ο. Τά άνωχέρο) μετέφρασα άπό σχετικήν άρθρον τ?); Γαλλική; έγκυ-

- κλοπ«ιδ?ίας.
*

* *
‘Η διήγησις τοΟ R ich e m o n t σχετικά μέ τήν περίφημον μάχην τής Νικοπόλε- 

ο)ί (24— 1 0 — 1798) £χει έξαιρετικόν καί ζωηρόν ένδιαφέρον διά τήν Ηπειρωτικήν 
‘Ιστορίαν, διότι άφορ2 μιά άγνωστη σχεδόν σελίδα της είς τόν πολύν κόσμον τής 
πατρίοος μας καί είναι δομένη άπό τόν συγγραφέα, πού Ιλαβεν μΙρος είς αύτήν, 
άπολέσας τόν άριστερόν του βραχίονα, μέ ζωντάνια καί γλαφυρότητα.

Τήν έξισ:όρησιν θά ύπομνηματίσωμιν μέ πληροφορίας καί σημειώσεις, περί 
τών προσώπων καί τών πραγμάτων ταύ:ηί παρμένες άπό άλλους συγγραφείς καί 
άπό ίδικές μου Ιρευνες.

Πρίν προχωρήσωμεν είς τήν έξιστόρησιν τής μάχης, δπως τήν κάμνει ό συγ· 
γραφεύς ούτος, άς είποΟμεν όλίγα πράγματα σχετικά μέ τά προηγ'ηθέντα ταύτης 
γεγονότα,

Τόν Ιούνιον τοΟ 1797 τά γαλλικά στρατεύματα μέ Διοικητήν τόν στρατη- jf
γόν G entilli  κατόπιν άδείας τής Βενετικές Κυβερνήσεως, διατελούσης ύποχειρίου i
τοΟ Βοναπάρτου, κατελάμβανον τήν Κέρκυραν άποβιβάσαντες 3225 άνδρας κα1372 *
πυροβόλα. "Αμα rft άποβάσει του (2 8 — 6— 97) ό στρατηγός Gentilli ίγραψε έκ της 
Ένετικης φρεγάδος «Δόξα» είς τόν w id m a n  Γενικόν Βενετόν Προνοητήν(Ρι·ον<ΛίΐοΓ€·) 
τής Επτάνησου καί τών έπί τϊ ς̂ Ηπείρου παραρτημάτων δτι «διετάχθη πσρά τοΰ 
στρατηγού Βοναπάρτου, συνεπεία αίτήσεως δήθεν προς τοΟτον της Ένετικη; Κυ· 
ρνήσεο);, νά Ινισχύσ^ τάς φρουράς τών νήσων καί άσφαλίση ταύτας άπό πάσης ένδε- 
χομένης έπιΟέσεως».

Είς τάς 6 ’ Ιουλίου 1797 άπόσπασμα γαλλικοΟ στρατοΟ άπό 600 άνδρας μέ 
διοικητήν τόν Ταγματάρχην Ιωσήφ Γκές (Cues) άπεβιβάζετο είς "Αγια Μαύ^α. 
'Εκτακτος προνΌητής Λευκάδος ήτο ό τότε “Αγγελος Βενιέρ, τακτικός δέ ό Ίοΰ· 
στος Αντώνιος Τζώρτζης. Είς τήν Λευκάδα ύπήγετο καί ή Πρέβεζα τής Οποίας 
τήν άρχήν, έν όνόματι τή; Βενετικής έξουοίας, ή^κει τότε 6 Μαρίνος Βάλβη;. Με- | 
γάλην πολιτικήν,ίσχύν είχεν έπίσης είς τήν Πρέβεζα 6 ’Α λ έ ξ α ν δ ρ ο ς  Β α- | 
λ ε ν τ ί ν ι καί ό καπετάνιος τής Καμαρίϊας Γ ι α ν ν ά κ η ς Γ ε ω ρ γ ί τ σ α ς  
συνδεόμενος μετά τοΟ πρώτου διά κηδεστίας, δηλ. τήν ‘Ελένη Βαλεντίνη, άοελφήν 
τοϋ ’Αλεξάνδρου είχε λάβει σύζυγον ό Δημήτριος Αλεξάνδρου, υίός τοΟ καπετάν 
Γιαννάκη.

Είναι γνωστόν δτι διά τής συνθήκης τοο Πασσάροβους (21-7*1718), πού έ
κλεισε τόν Ένετοτουρκικόν πόλεμοντοΟ 1714-1718 τά νησιά τοΰ Ίονίου μέ μια στε
νή λο)ρίδα £πί τής Ηπειρωτικής άκτής, πού περιελάμβανε τάς πόλεις Βουθρωτό 
(Βυτζηντρό), Σαγιάδχ, Πάργα, Πρέβεζα καί Βόνιτσα, παρεχωρήθησαν είς τήν Γα- 
ληνοτάτην Δημοκρατίαν τοΟ Άδρία. Ή  λωρίδα αύτή λέγεται 'Ιταλικά continue 
(στεριά). Διά της αύτής συνθήκης άπηγορεύετο είς τούς Τούρκους νά διατηροΟν



στόλον είς τόν *Αμβρακικόν καί νά πλέουν τήν άκτήν τοΟ 'Ιονίου πελάγους πρός 
Κέρκυραν παρά κατόπι άδειας του ΓενικοΟ Βενετοϋ Κέρκυρας, πού σπανίως έδίδετο.

Ή  οικογένεια τοΟ Β α λ ε ν τ ί ν η ,  έγκατεστάθη έν Πρεβέζη έπί Βένετο- 
κρατίας τό 1738 λαβοϋσα χωράφια καί τιμάρια διά διαταγές τοΟ Γενικοϋ Προβλε- 
πτοΟ τής θαλάσσης Γεωργ. Γρεμάνη, δπως φαίνεται άπό κάποιο πιστοποιητικό τοΟ 
νοδάρου τής Πρεβέζης Αύρηλίου Παπαδοπούλου τής 11 Μαίου 1783. Ή  Βενε,τία 
καί άλλους καπετανέου; Ξηρομερίτας, Ήπειρώτας, Ιταλούς, Δαλματούς συμμάχους 
τη; είς τόν πόλεμον κατά τής Τουρκίας ίφερε καί έγκατέστησεν είς Πρέβεζαν πα- 
ραχωρήσασα κλήρους καί ύποχρεώσασα νά προβουν είς τήν κοπήν τών δασών καί 
έλαιοφύτευσιν. ΤοιοΟτοι ήσαν δ Γκενοβέλης, δ Προκόπης Μαλτέζος, δ Γερογιάννης, 
δ Καραβέλλας, δ Γκινάκας καί άλλοι.

Τούτους συχνά έμισθοδ<5τει ή Βενετία ώστε σχηματίζοντες άντάρτικα σώμα
τα Ελλήνων νά ευρίσκωνται είς διαρκείς έχθροπραξ;ας μέ τούς Τούρκους πού ήθε
λαν νά τούς βγάλουν άπό τό Continente 'Η λωρίς αυ'τη τής ξηράς λέγεται καί Ex 
Veneto. -

. Ή  δημοσιευομένη είς τήν «Ηπειρωτικήν Εστίαν» (τεύχη Μαρτίου καί ’Απρι
λίου 1954) παρά του κ. Κ. Μέρτζιου άλληλογραφια τοϋ’Αλή Πασά μέτόνΒενετόν 

. Προβλεπτήν Πρεβέζης, φανερώνει τήν- προστασίαν πού παρειχεν ούτος είς τόν κα- 
πετάν Άνδροϋτσο καί άλλους καπετανέους "Ελληνες έναντίον τών Τούρκων. Καί 
έτσι ή Βενετία διησφάλιζε τήν έξουσίαν της, .πού ήμέρα μέ τήν ήμέρα έφθινε είς 
τά μέρη αυτά, ώσπου δ Ναπολέων Βοναπάρτης διά τής συνθήκης του Καμποφόρμιο 
17 10*1797 ξεδόντιασε τελείως τόν γηρασμένον Λέοντα τοΟ 'Αγίου'Μάρκου καί ή 
Γαλλική Δημοκρατία, άπέκτα κυριαρχικά δικαιώματα έπί τής Επτάνησου καί 
τών έπί τής Ήπηρωτικής ακτής παραρτημάτων αυτής.

Αί ίδέαΐ τή( ίσότητος καί έλευθερίας, πού είχαν γράψει έπάνω είς τά λάβα
ρά των, οί Γαλλικοί στρατοί, είχαν προηγηθή τής έλεύσεως τούτων είς τήν Ε π τ ά 
νησον, συγχρόνως δέ ό θούριος τοΰ Ρήγα Φεραίου, «'Ώς π ό τ ε  π α λ λ η κ ά ρ ι α »  
ξεσήκωνε ρίγη ένθουσιασμοϋ είς χάς καρδίας τών Ελλήνων ραγιάδων τραγουδούμε* 
νος άπό τούς Καρμανιόλους καί ποπολάρους, πού προσδοκοΟσαν άπό τούς Γάλ
λου; τήν Εθνικήν άποκατάστασιν.

Ό  μεγαλεπήβολος Βοναπάρτης διέκρ^νε μέ όξύνοιαν τήν σημασίαν πού εί
χαν αί νήσοι του ’Ιουνίου διά τό πέρασμα τής Γαλλίας είς τήν έγγύ; ’Ανατολήν,' 
διό έγραφε πρός τό Διευθυντήριον εις τά δ)16 Αύγουστου 1797: «Αί νήσοι Κέρκυ
ρα, Ζάκυνθος. Κεφαλληνία είναι δι* ήμάς μάλλον έ κδιαφέρουσαι παρά όλόκληρος ή

• ’Ιταλία.» Καί προσέθεσε: «Τό κράτος τών Τούρκων όσημέραι καταρρέει. Ή  άπό- 
κτησις τών νή^ων τούτων θά μάς καταστήση ικανούς νά τό ύποστηρίξωμεν έφ’ δσον 
τούτο είναι δυνατήν ή νά λάβωμεν καί ήμ£ίς τό μερίδιόν μας», ■

Φυσικοί σύμμαχοι τών Γάλλων είς τήν/Ηπειρωτικήν χώραν ήσαν οί πόλε- 
λισταί του Σ ο υ λ ί ο υ ,  διάσημοι διά τούς αγώνας των έναντίον τών Τούρκων, κα- 
ταστάντες καί είς τήν Γαλλίαν μέ τά φυλλάδια τοϋ Κοραή. «*Η Βενετία τούς Σου- 
λιώτας είχε κάμει συμμάχους καί παρειχεν είς αυτού; τήν προστασίαν της καί
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βυχν^κις προσελάμ^ανεν ώ; μισθοφόρου; τού; γενναιοτέρους έκ τών πολεμιστών αδ* 
τών» ώς άναφέρει Ικθεσις τοϋ Διοιχητοϋ τών Ίονίων νήσων Chabot («'Η Γαλλία 
χ«1 ή Ρούμελη», σελ. 284 6τ?ό Σ π. Π α π π ί  ). Καί είς άλλην Ιχθεσιν τής 
30/12/L797 4 ύποστράτηγος Rose γράφει είς Ιχθεσίν του πρός τόν chabot δτι «οί 
Σουλιώται (80.000) μεταξύ Πάργας καί Πρεβέζης, τοδς όποίους οδδέποτβ ήδυνήθη* 
σαν νά Οποτάξωσιν οί Τοΰρχοι, μοί Ιπεμψαν, βτβ εδρισχόμην είς Πρέβεζαν, πρι· 
σβείαν μεθ' Οπομνήματος δπογεγραμμένου δπ$ 11 προδχόντων. Διά τοΰ δπομνή- 
ματός των έζήτησαν παρ' έμού νά τεθώσιν Οπό τήν προστασίαν τής Δημοκρατίας, 
Κρίνω έπάνιγκες νά τους προσεταιρισθώμεν, διότι αυτοί 6ά είναι χαλινός τόν δποϊον 
0ά άντιτάςωμεν ιίς τόν Ά λ ή , 3ν ποτέ ό ήγεμών σδτος έδείκνυεν άξιώσας έπιζη- 
μίας διά τά συμφέροντά μα;» (Ssa. 294 τοϋ αδτοΰ συγγραφέως, ώς άνωτέρω.) '

Ό  Ά λ ή  πασάς προσπσιήθηκε κατ’ άρχάς φιλίαν πρός τόν Ναπολέοντα καί 
δτι ήτο καί αύτός ίπαδός της Γαλλικής έπαναστάσεω;, καί έφόρεσε είς τό σαρίκι 
του τήν Γαλλικήν τρίχρωμην κονκάρδα, άλλ* δταν οΰτος ήττήθη κατά θάλασσαν 
άπό τόν Ά γγλον Ναύαρχον Νέλσονα (Αύγ. 1797), έσταμάτησε άπότο^μα τόν Εφο
διασμόν είς τρόφιμα καί κρέας τής Γαλλικής φρουράς Κέρκυρας, συνέλαβε τόν δπος 
στράτηγον Ρόζ δι* άπάτης, άφοϋ τόν έκάλεσε δήθεν διά συνομιλίας είς Φιλιάτες, 
τέλη Σεπτεμβρίου 1798καΙ έν συνεχεία -/ατέλαβε ξαφνικά τό Βυντζηντρό, δπου 
κόντεψε νά αίχμαλωτίση τόν δπερασπιστήν στρατηγόν Διοικητήν τής Επτάνησου 
C b a b o r t . Τό-Πάσχα τοϋ 1798 λαβών άοειαν τοϋ Chabot νά πλεύση τάς άκτάς τοϋ 
Ίονίου, έμφανίζεται ξαφνικά μέ ίσχυρό στρατό πρό τών άκτών τών Κεραυνείων 
όρέων καί καταστρέφει τά δύο Ελληνικά χωριά τήν Νίβιτσαν καί τόν Ά γιο  Βα
σίλειο, πού ήρνοΟντσ νά δεχθούν τήν κυριαρχίαν του, καί τόν πληθυσμόν τους σφά
ζει, αίχμαλωτίζει καί διασκορπίζει άλλου τής έπικρατείας του. Τότε μόνον οί Γάλ
λοι άρχισαν νά άνοίγουν τά μάτια τους διά τήν υποκρισίαν τοϋ Σατράπου. ‘Οριστι
κά συνήλθον άπό τήν πλάνην του;, διά τήν υποκρισίαν τούτου, μέ τήν αί/μαλωσίαν 
τοΰ R ose τοΰ «μπουνταλδ» βπως τόν όν',μάζει ί  Χατζή Σε/ρέτης, ό ποιητής τής 
Άληπασιάδος. Τόν Σεπτέμβριον τοϋ 1798 κάμνει μιά ξαφνική Ιμφάνιση είς τά , 
δρια της Πρεβέζης ί  Μουχτάρ πασάς, υίός του Ά λή, έλπίζων δ τι θά κατελάμβανε 
άμαχητεί τήν πόλιν. Ή  άνευ άντιστάσεως διά^ασις του στρατού τοϋ Άλή πασα 
άπό τήν περιοχήν τής έπιρροής τών Σουλιωτών, ττού έφθανε μέχρι Νικοπόλεως, 
ώφείλετο είς τό κλείσιμο ειρήνης πούέκαμ; μέ τούτους ό ττονηρός Σατράπη;. Είς 
τήν σύναψιν τής είρήνης δυστυχώς έπαιξε κακόν ρόλον ή φάρα τοϋ Γ . Μπότσαρη 
καί τών άκολουθούντων αυτόν άλλων καπεταναίων Σουλιωτών. Οί πλεϊστοι καπε- '
ταναΓοι Σουλιώτες είχαν ζητήσει άπό τόν σ.ρατηγόν c h a b o t  νά συμμαχήσουν μετ' 
αύτοΰ κατά τοϋ Ά λή πασα. Καί πολεμοφόδια μάλιστα τούς Ιστειλεάπό Πάργα κα: 
Πρέβεζαν. Πλήν & πονηρός σατράπης κατώρθωσε \ά διαιρέση τούς Σουλιώτες, νά j
κλείση είρήνην μέ τούτους, ώστε άπερίσπαστος νά διώξη τούς Γάλλους άπό τάς κτή- |
σεις των έν Ήπείρω.

Έ ά ν  6 Γ . Μπότσαρης έξαγοράστηκε μέ χρήματα διά νά τηρτ^ση φιλικήν πο
λιτικήν πρός τόν Βεζύρην, μπορεί νά τό άμφισβητήσωμε, μολονότι δ Περραιβός τό



διακηρύττει, άλλ’ δτι δμως αύτ6ς όπήρξεν αιτία νά άδρανήσουν οί Σουλιώτες τήν 
κρίσιμη «Spa τοϋ κινδύνου τής Πρεβέζης δέν χρειάζεται συζήτησις.

Έάν οί Σουλιώτες έπεστράτευαν τούς ίδικούς των καί τούς Παρασουλιώτες 
και έπειασαν τόν δρόμο τών Τούρκων, πού περνάει μέσα άπό τήν Λάκκα καί Λα- 
κοπούλα (ΑΙλοβα— χαράδρα Λούρου) δέν θά έφθαναν ποτέ οΕ ΤοΟρκοι έξω άπό τήν 
Νικόπο)ιν, cl γάλλοι θά είχαν συμμάχους ισχυρούς καί δέν θά ένικώντο έκεΖ (*)

, Σχετικό μέ τά παραπάνω είναι καί τό έξής άπόσπασμα άπό «Γράμμα στό 
γιό τοΟ Μάρκου Μπότσαρη» τοϋ Γ. Τερτσέτη (βλ. «'Άπαντα», σελ. 404, βκδοσις 
Γ. Βαλέτα, Τομ. Γ '.) *0 Τερτσέτης δίνει συμβουλές ε!ς τόν Δημήτρη Μπότσαρη 
(1814— 1877), γιό τοΟ ήρωος Μάρκου πού έσπούδαζε είς τήν Στρατιωτικήν ’Ακα
δημίαν τοΟ Μονάχου;

«... ’Εγώ μάλιστα σοΰ λέγω, άντις νά θυμάσαι τήν δόξα τοϋ γονέου σου, νά 
ε'χης εις τό νοϋ σου τό παλα'ΰό ανάθεμα και τήν κατακραυγή πού επήραν οί Μπο- 
τσαράδες, τήν ήμέρσ πού άρνήθηκαν τήν πατρίδα! καί στά περίσια δτια και μουλά
ρια έφόρτωσαν τό βιό τους, διαβαίνο\τας είς τά Τζουμέρκα, στό Βιλαέτι κατά τήν 
συμφωνία μέ τόν Βεζΰρη, κι* ατό τό Σονλι έκατέβηκαν δυο πρωτάτα, καί μέσα είς 
τά σπίτια τοΰ πάππου σου κλαίοντας ελεγαν έτοΰτα τά λόγια: Ποΰ πατε Μποτσα· 
ρέοι, γιατί φεύγετε τήν πατρίδα; Κι’ εσείς, γυναίκες, δέν χύνεσθε νά βγάλετε τά 
μάτια τών ά\δρών σας, πού θά καταντήσετε σ έ ς  τούρκικες άγκαλιές: Γιώργο Ππό* 
τσαρη, φρονιμώτερος ήσουν άπ’ δ).α τά πρωτάτα καί τώρα οί γαμπροί σου καί τά 
παιδιά σου σοΰ σήκωσαν τό νοΰ. Τί είναι τοΰτο πού κάνεις; Δέν άποκρίνονταν 0 
γέροντα:, γιατί ή λύπη τοΰ θόλωνε τά φρένα, ή λύπη δτι έμελλε ν* άπαρατήση τήν 
γή πού τόν γέννησε...»

Αύτή είναι ή συμφωνία μέ τόν Βεζύρη δυνάμίΐ τής δποίΛς ο! Μποτσαρέοι 
£πΓχώρουν άπό τό Σούλι, άφοΟ πρωτοστάτησαν είς τήν έπιζήμιο είρήνη, καί μετέ· 
βησαν είς Βίυργαρέλι, δπου μετά πέντε χρόνια, τό 1803, έδέχθηκαν τά θλιβερά λεί· 
ψανα τών συμπατριωτών τους κυνηγημένα άπό τούς ’Αλβανούς τοϋ άπιστήσαντος
'Αλή π α .

•ί♦ #
Συμπληρώνω τά προηγηθέντα τής έπιθέσεως τοΟ *ΑΧή κατά τής Πρεβέζης 

μέ τά παρακάτω όλίγα άκόμη.
Κατά τό διάταγμα τό'έκδοθέν ύπό τοΟ Βοναπάρτου έν Μιλάνψ ιίς τάς 7 

Νοεμβρίου 1797, καί τό όποιον έδημοσίευσεν δ διοικητής τής Έπτανήιου Chabot  

είς Κέρκυραν, συνιστώντο τρεις ν^μοί είς τά δδάφητών πρώτων Ένετικών κτήσδων 
έπΙ τοΟ Ίονίου.

Πρώτον, Ν ο μ ό ς  Κ έ ρ κ ύ ρ α ς ,  περιλαμβάνων τήν νήσον Κέρκυραν, τους 
Παξού;, τάς ‘Αντιπάρου;, τό νησί Femo, τό Βουθρωτόν καί τήν Πάργαν,

Δ ε ύ τ ε ρ έ  Ν ο μ ό ς  Ι θ ά κ η ς ,  Λΐριλαμβά'-ων τάς νήσους Λευκάδα, Κεφαλ· 
Χονιά, Ιθάκην, Πρέβίζα καί Βόνιτσα,

1, ΊΜ tp, Πβρρ«ι6βΰ| 'IdtopU wa ϊβολ(οθ( ο*λ. 89—43, 8κίβ4ΐ{ Αημη*ράΗ6ΰ ΙοΒβ,
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' Τρίτον, Ν ο μ ό ς  Α ι γ α ί ο υ .  Οδτο; περιελάμβανε τάς νήσους Στρο^δες'» -
τήν νήσον Τσιρίγο καί τό Δραγαμέστο δηλ. ’Αστακό καί Μύτικα, ·

Ή  Ονομασία, νομό; Αιγαίου, Ιδδίχνε τά μεγαλεπήβολα σχέδια-τοΟ Βονα
πάρτου πρός έπέκτασιν τής Γαλλικής κυριαρχίας πέραν τοϋ Αιγαίου. Τό διάταγμα 
καθώριζε καί τόν·τρόπον τής έσωτερικής πολιτικής όργανώσεω; τών έδαφδν; είς 
τήν όποίαν τήν πλειοψηφίαν τής Διοικητικής Επιτροπής είχαν οί γαλλόφιλοι Πο
πολάροι, έν© οί παλαιοί άριστοκράται περιωρίζοντο. Τά έδάφη ταΟτα στρατολογι· 
κώς θϋ άπετέλουν μίαν μεραρχίαν μέ στρατηγέν μέραρχον καί αρχηγόν πυροβολι- , 

, κοΟ καί μηχανικοΟ. Ειδικόν άρθρον τοϋ διατάγματος προέβλεπε τήν άποστολήν 
τριάκοντα Έλληνοπαίδών, ήλικίας 10— 15 έτδν είς-τά ΓαλλικάΚολλέγια διά σπουδάς.

ν · . ( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

S '

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΔΗΜΟΤΙΚΗ ΠΟΙΗΣΗ
t V

Η ΛΙΓΕΡΗ ΚΙ’ Ο . ΧΑΡΟΣ

Τρεις άντρειωμέν’ έβούλονταν ν’ άρθουν \  τόν πάνω κόσμο, 

κ’ ή λιγερή τ* άγροίκησε, κ’ ή λιγερή τούς λέει: 

— «’Πάρτβ μ’, άντρειωμένοι μου, κ' έμέ ’ς τόν πάνω κόσμο». 

— «ΠΛς νά σέ ’πάρουμ’ λιγερή, πώς νά σέ ’πάρουμ’, κόρη, 

ποΟ σοΟ βροντοΟν τά ροΟχα σου, ψυσοΟν καί τά μαλλιά σου, 

χτυπά καί τό κσλίγι σου, καί μάς άκούει ό Χάρος;» ; 

— «Έ γώ  τά ροΟχα βγάνω τα, καί τά μαλλιά τά κόβω 

καί τά καλιγοπάπουτσα ’ς τή σκάλα τ’ άποθένω. 

Πάρτβ μ’, άντρειωμένοι μου, κ’ έμέ *ς τόν ’πάνω κόσμο, 

’itoO άψηκα μικρό παιδί, μικρό παιδί ’ς τήν κούνια,

Κλα(βι τή νύχτα γιά βυζί καί τήν αύγή γιά μάννα* 

καί ’ς τά γλνκοχαράγματα ποιός νά τό λυσοδέσρ;»

\

\
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Δ. Σ Α Α Α Μ Α -Γ Κ Α ΑΠΟ ΤΑ ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΤΩΝ ΓΙΑΝΝΙΝΩΝ

Η ΕΝΘΥΜΗΣΗ ΤΟΥ 1630
Γ.' Ο Γ Α Ζ Η  Ε Β Ρ Ε Ν Ο Ζ  *

«Μέ τή βασιλεία τοΟ Μουράτ τοΟ 1ου, 
γράφει ό H am m er στή δεκάτομη Ιστορία 
τή; 'Οθωμανικής Αυτοκρατορίας (*), άρχι
σε γιά τους ’Οθωμανούς μια καινούργια έπο- 
χή δόξας καί δύναμη;, μία σειρά άπό κα
τακτήσεις στήν Ευρώπη, πού δέν διακόπη- 

[ κε παρά άπό τό θάνατο τοϋ Σουλτάνου στό 
πεδίο τής μάχης τής Κόσσοβα (Σκόπια). Σέ 
καιρό πού ό Μουράτ, έ η  κεφαλής τοΟ νι
κηφόρου στρατού του, διευθυνόταν πρός τά 
βόρε α τοΰ Ελλησπόντου, οί στρατηγοί του 
Χατζή καί Έβρενόζ, στους δποίους, κατά 
τή.διάρκεια τής έναντίον τής Άγκυρας 
έκστρα^είας του, είχεν έμπιστευθεΐ τή φύλα· 
ξη τών έπαρχιών πού είχε κατακτήσει στήν 
Ευρώπη, οιακρ'.θηκαν, μέ περίλαμπρα κα
τορθώματα».

Οί τρείς πιό ίσχυρές άπό τις οίκογέ-
I νειες, οί όποιες κατά τούς καιρούς αυτούς. 

είχαν κατακτήσει σάν κληρονομικό τουςΝ 
δικαίωμα τ'ςάνώτατες κρατικέςέ^ουσ'ες,(3) 

ψ: ή:αν οί τών Τσιντερελή, Τιμουρτάσι καί 
f  Έβρενό;... Σ ' αύτές τις τρείς οικογένειες, 

τά άξ^ώ,Αατα τού'Βεζύρ καί τοΟ Μπεϊλέρ- 
μπ-ϊ, μεταβιβαζόταν για μακρυά σειρά και- 
ρ©ν άπό πατέρα σε γυιό.

* ‘Ο Έβρενόζ, ήταν 6 παλαιό; συμπολε
μιστής τοΟ Όρχάν,(3)... είχε πραγματοποι
ήσει τό προσκύνημά του στή Μέκκα (άπό 
ΐό όποιο καί τό προσωνύμιό του «Χατζή». 
Καί προσχώρησε στό Όσμανικό στρατόπε* 
δί>, γιά νά προσφέρη καί στό γυ.ό τοΟ πα- 
ληου του κυρίου (τοϋ Μουράτ τοΟ Α*) τή 

ήΒεία τής πολυχρονιάς του πείρας,

*0 Γαζή Χατζή— Έβρενόζ, σΐήν ίοτο* 
fla τών Τούρκων καθώς κ«ί τών Χριστια*

- Γ Ι Ι  ,1 .* 1

* Σ\ί\βχ[ΐ;ςχαΐι πβοην<Κ«μβνα,

νών τής περιοχής τής Μακεδονίας δπου 
κυριώτερα έδρασε καί στήν δποία έζησε, 
τιέθανε καί τάφηκε, είχε πάρει τό χαρα
κτήρα μυθολογικού προσώπου καί ήρωα* 
και οί γύρω απ’ αύτόν παραδόσεις καί θρΟ- 
λοι είναι άκόμα ζωντανοί καί άφθονότατοι. "

‘'Ενας άπ’ αύτούς, είναι έκείνος πού 
διασώζει δ Γάλλος διπλωμάτης F e l i x  Beau-  

jour (4)

Ό  Έβρενόζ, έπειδή σέ μια καί μό\ο 
έκστρατεία είχε κατακτήσει δλη τή Μακε
δονία τήν πατρίδα τοΟ Μεγ. ’Αλεξάνδρου, 
καί δ Μουράτ άπέδιδε σημασία στήν κατά- 
κτηση αύτή, θέλησε νά άνταμείψη γενναι
όδωρα τό νικητή στρατηγό του. ΙΙροσφέρ- 
Βηκε λοιπόν νά τοϋ χαρίση, δση έκταση 
γής θά μπορούσε νά 5tατρέξη έφιππος άπό 
ένα πρωΐ ίσα μέ τάλλο, Ό  Έβρενόζ, βρι
σκόταν τότε στά Γιαννιτσά* καί φεύγοντας 
άπό κεϊ, κατευθύνθηκε πρός τά νότια* γυ
ρίζοντας έπειτα πρός τά βορεινά καί διαγρά* 
φοντας κύκλο, σταμάτησε στά Καλιακά, 
κωμόπολη στήν άριστερά δχθη τοΟ 'ΑξιοΟ, 
σέ άπόσταση τεσσάρων λευγών από τήΘεσ* 
σαλονίκη. Έ κ ε ί  έμπηξε τό τ(ο)ποΟζι του 
(Ενα είδος ρόπαλο, πού κρατούσαν έπάνω 
τους οί ΤοΟρκοι σά σημείο διάκρισης* άπό 
τή μιά μεριά είχαν τό σπαθί, κι’ άπό>τή άλ
λη αύτό τό ρόπαλο), γιά νά καθορίση μ&, 
τόν τρόπο αύτό τά δρια τών καινούργιοι 
του κτήσεων. Κατά τή διαδρομή του αύτή, 
είχε οιατρέξει 96 χωριά* καί ή παράδοση 
άναφέρει 8τι θά προχωρούσε περισσότερο· 
καί έτσι, άκόμα κι' ή Θεσσαλονίκη θά γι· 
νόταν κτήμα του, άν δέν ξεγελιόταν άπό 
λάλημα πβτεινοΟ πού παράκαιρα άνάγγει·
λ ΐ ιήν Λίγή. “Ε μ ι , ή ^ώρ« ν ί ΐ ίΛ
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δυ?μικά τών Γενιτσών, πέριήλθε στήν κλη· 
ρονομική κυριότητα τοΰ Έβρενόζ καί τή; 
οίκογενείας του.(&)

Κατά άλλη παράδοσι που διασώζει β 
H a m m e r ,  ο Σουλτάνο;, από τήν Ιδια αύτή 
άφορμή, άφοΰ δεξιώθηκε φιλόφρονα, τόν ” 1- 
στό καί γενναίο στρατηγό του, διέταξε αμέ
σως νά τοΰ δώσουν όποιαδήποτΐ κι’ 5ν ήθε
λε ζητήσει γενναία καί πλουσιώτατη άμοι- 
βή, τοΰ άπένειμε δέ ταυτόχρονα καί τόν τί
τλο τοΰ «Γαζή» (νικητή, τροπαιούχου). 
Ά λλά  δ στρατηγός, άντίς γιά κά9ε άλλη 
άμοιβή, παρεκάλεσε τό Σουλτάνο, νά του 
δωρήση Ινα κομμάτι γής, ϊσαμε τό δέρμα 
άπό Ινα βουβάλι, γιά νά κτίση άπάνω σ’ . 
αύτό πόλη, τήν όποια άπό τώρα κατάθε 
τε στά πόδια τή ; Βασιλομήτορας. 'Ο Σουλ
τάνος θαύμαζε- καί ταυτόχρονα γέλασε γιά 
τήν παράδοξη αύτή αίτηση τοΰ στρατηγού 
του, καί μαζή μέ τίς άλλες άμοιβέ; ποΰ τοΰ 
χάρισε, έβγαλε καί Χάτι Σιερίφ (Αύτοκρα- 
τορικό διάταγμα), μέ τό έποΐο διέταξε νά 
πραγματοποιηθή ή έπιθυμία πού αύτό; έξέ- 
φρασε. cO Έβρενόζ. παίροντας τό Χάχι, 
έσφαξε τό μεγαλείτερο βουβάλι πού βρήκε, 
έκοψε τό δέρμα τ :υ  σέ λεπτότατο ιμάντα, 
καί μ ’ αύτόν έπειτα τριγύρισε τό χώ;ο τόν 
άπαιτούμενο γιά τήμέλλουσα πόλη, ή δπως 
άλλοι λένε, έχωσε ο ί  τεσσαρα σημεία πάσ· 
σαλους .άπό ξΰλο πλατάνου, καί περιβάλ· 
λοντάς του; μέ τόν ιμάντα, καθώρισε μ' αύ
τό τόν τρόπο τά δρ ια τής πόλης καί τής 
περιοχής της Οί τέσσερες αύτοί πλάτανοι, 
άπάνου στούς όποιους προσδέθηκε τό Sip· 
μάτινο έκεΐνο σχοινί, φύτρωσαν καί άνα· 
πτύχθηκαν σέ πελώρια δέντρα, πού σώζον
ται, άκόμα καί σήμερα στά τέσσερα σημεία 
τή ; πόλης καί Ονομάζονται, τό μέν βορεινό, - 
πλατάνι τνΰ Μπαρλαούτα καί τώραΜώκιου, 
τό δυσμικό, κονίά στήν "Άγια Παρασκευή, 
Στραβός πλά:ανος, τό πρός τά ’Ανατολικά, 
Κούφιος πλάτανο;, καί τό πρός τά μεσημ
βρινά, Πλατάνι τής Πολιάνα; (τώρα πλάτα
νος Στανίση). ’Από αύτά δέ, μονάχα Ινα, 
ί  Κούφιο;, χάθηκε έδώ καί λίγα χρόνια.

‘Ο Έβρενόζ, παρατηρεί συνεχίζονται) 
έ Beaujonr, οτ’·ί παραδόσεις τών Τούρκων 
Μακβδόνων, διαδραματίζω πρόοωπο παρό- 
UQis πρό{ τδ τοΰ 2κ·ντίρμπιν ατίς napd·

μοιες ‘Αλβανικές. Μέ μονάχα τούς όπασπι- 
στές του, προκάλεσε σύνταγμα άπό 3.000 J 
αντίπαλους, κέρδισε αύτοπρόσωπα δέκα 
μάχες, δυό χιλιάδες πέρασε στή κόψη τοΰ 
σπαθί οΰ του* είχε ηράκλειο δύναμη καί μέ 
τή γροθ:ά του μποροΰσε νά σκοτώση βόδι, 
καί κατόπ'. \ά τό μεταφέρη στήν πλάτη 
του ( J).

Ή  κυρία ’Αγγελική Μεταλληνοΰ (®), 
μου μεταδίνει έπίσης καί μιά άλλη παρά
δοξη, τήν όποια θυμάται άπό γραπτό, ή με-
_   ̂f  1 * \ t f * Vτα5οση προφορική, και κατα την όποιαν εγι- < 
νε τότε στήν περιοχή έκείνη xcoo μεγά)η „ | 
μάχη, πού κοκκίνησαν τά νερά τής λίμνη; ji 
τών Γιαννιτσών. Τό βράδυ, στά ματωμένα ι 
της νερά, καθρεφτίστηκε τό νιογέννητο 
φεγγάρι "μέ τ ’ αστέρι, κι’ άπό τότε καθ:ε· f .; 
ρόθί,κε ή ήμισέληνο σάν έμβλημα τοΰ Όθω* ■·:■ 
μανικοΰ Κράτου;!8).

Μεταφέρω τώρα πιό κάτω, όλόκληρη ’ 
καί αύτούσια. τή γιά τόν Έβρενόζ έπιτόπια J  
τών Χριστιανών τών Γιαννιτσών παράδοση, 
τήν τερισυλλογή (1952) τής όποιας χρεω- 
στώ στόν κ. 'Αλέκο Κουσκολέκα, τ. Διευ* χ 
θυντή Α .Τ .Ε  Θεσσαλονίκης. >'

«’Ιστορία έκ παραδόσεως άπό πάππου ϊ  
πρός πάππον περί τοΰ Έλληνος Ιςομώτου y 
Έβρενόζ Γαζή Μπαμπδ τοΰ δράσαντος κα* 
τά τόν δίκ&τον τέταρτον αίώνα μ.Χ. τοΰ  ̂
ίδρυτοΰ τής πόλεω; Γιαννιτσών».

« Ό  ώς άνω Έ λλην έξομώτης άξιωμα* 
τικός τεθείς έπί κεφαλής τοΰ ΤουρκικοΟ 
Στρατοΰ, άφοΰ ύπέταξε τό πλεΐστον τή; Θρά
κη;, έπροχώρησε πρός τή ν  Μακδδονίαν, τήν 
όποίαν καί δπέταξεν έξ όλοκλήρου’ λέγεται ' 
μάλιστα, δτι έπροχώρησε καί πέραν τής: 
Μακεδονία; καί έφθασε μέχρι Πελοποννήσου. 
καί δτι έταπείνωσε καί τόν ΙΙαλαιολόγον,. 
άλλά τοΰτο δέν γνωρίζω, άν είναι άληθές 
καί μόνον άπό τήν ίστορίαν τοΰ Παπαρη· 
γοπούλου είμπορεί νά·τό μά9η κ α νείς .

Είς τόν Έβρενόζ μετά τά; ε?ς Μακεδ©· 
νίαν νικηφόρου; έπιχειρήσεις είς άνταμοι*. 
βήν τφ παρεχωρήθη όπό τοΰ τότε Σουλτά<; 
νου είς τήν άπόλυτον κυριαρχίαν του όλί* 
κλήρος ή μιταξύ τών ποταμών Λουδίου x*i 
Ά ξ ιβ Ο  ( Β V i Mf  W
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μέχρι σχεδόν τοϋ Άλιάκμονος, περιλαμβά- 
νουσα άνω χβνέξήκοντα (60) Χριηιανικών 
χωρίων.

Ό  Έβρενόζ δ έπονομασθείς όπό των 
Τούρκων Γαζή Μπαμπάς ήτοι νικητής 'Ά 
γιος, άντί νά έγκατασταθή είς τάς πρός Δυ- 
σμάςτής πεδιάδος Μακεδονικάς πόλεις Βέρ- 
ροΐαν,, Νάουσαν καί "Έδεσσαν έπροχ'μησε 
νά άνεγείρη είς τό μέσον σχεδόν τής πεδιά- 
δος καί παρά χήν Έγναιίαν δδδν μίαν νέαν 
πόλιν καθαρώς Τουρκικήν, τήν δποίαν καί 
ώνόμασεν Γενιχζέ— Βαρδάρ, δηλαδή Νεάπο- 
λιν— Βαρδαρίου (Άξιου), είς χήν όποιαν  έγ- 
γκαχεσχάθη, όχι μόνον αύτός μετά χής οί- 
κογενείας του άλλά και άλλαι, πλέον χών 
400 οίκογένειαι καθχρώί Τουρκικαί, αί πλεΐ- 
σται χών όποιων ήσαν οίκογένειαι χών 6πό 
χήν ήγεσίανχου συμπολεμησχντων Τούρκων 
άνωτέρων άξιωματικών, είς χούς όποιους μα· 
Ctj μέ τόν τίτλον τοΟ Μπέη τούς παρεγώρησεν 
ώς ιδιοκτησίαν των άνά Εν έκτων είς τήν-πε
διάδα Χριστιανικών χωρίων, τά όποια ώνο· 
μάσθηααν τσιφλίκια χών μπέηδων καί τών' 
άπσγόνων των είς Ικασχον τών χσιφλικίων 
χούχων, δ Ιδιοκτήτης - Μπέης δκτιζεν £να 
οίκημα, κονάκι λεγόμενον καί είς τό όποιον 
έγκαθίστατο είς άντιπρόσωπος τοϋ Μπέη 
έπιστάτης (σούμπασης τουρκιστί) ό όποιος, 
δχι μόνον έπέβλεπεν είς τήν Οπό τών χω
ρικών καλλιέργειαν τών άγρών τοΟ τσιφλι
κιού άλλά καί είσέπραττενδιά μέν λογαρια
σμόν τοϋ Έβρενόζ, τό 1)10 τής δλη; πα
ραγωγής, διά δέ λογαρισμδν τοϋ ιδιοκτή
του Μπέη τδ ήμισυ τής ύπολοίπου, καί τδ 
όποιον ήσαν υποχρεωμένοι οί χωρικοί νά 
τό μεταφέρουν μέχρι τής έν Γιαννιτσοίς 
οΙκίας τοΰ Μπέη. Τό μόνο τδ δποϊον 
έμενε άφορολόγητον, ήτο ή κτηνοτροφία, 
άπό τήν δποίαν μόνον δλίγα άρνιά καί κριά
ρια προσέφερον, ώς. δώρον οί χωρικοί είς 
τούς Μπέηδες κατά τάς Τουρκικάς έορτάς 
ΐοϋ Μπαϊραμιού.

Οί ώς άνω άντιπρόσωπα τών Μπέηδων 
έπιστάται—σουμπάσηδες, ήσαν οί χειρότε
ρο: τύραννοι τών χριστιανών κατοίκων τών 
τσιφλικίων, άφοϋ άνευ τής έγκρίσίώς των 
Uv ήδύναντο οί χωρικοί οΰτβ συνοικέσια νά 
συνάπτουν μβταξύ τών τέκνων των.

Πρ6ς τδλιίαν δέ Οποδούλωβιν καί χ#τα·
Nftyvwv χ(&ν flpwwGty tf ji  iw M fa f

Γιαννιτσών, ό Έβρενόζ άνήγειρε πλήν τής 
πόλεως Γιαννιτσών καί £ξ (6) καθαρώς 
Τουρκικά χωρία, είς τά όποια έγκατέστητεν 
χάς οικογένειας χών πλέον φαναχικών Χρι- 
σχιανομάχων συμπολεμησάνχων μετ' αύχοϋ 
Τούρκων. Τά χωρία δε χαϋτα ήσαν 1) χό 
Άσικλάρι 2) τδ Κισιλάρι (σημερινόν προ- 
σφυγικόν Ηχνδαραι) (3 χό Άσάρ Μπέη 
(σημερινόν Δροσερόν) (4 χό Νιδίρ (σημερι
νόν ΙΙλαγιάρι) 5) χό Γιαγιά· Κι ο ΐ (σημε
ρινόν Καλή) καί 6) χήν Καράμχζα (σημερι- 
ρινόν Καλλίπολι), χών όποίων οί Τοϋρκοι 
κάτοικοι ήσαν φοβεροί χρισχιανομάχοι, μή 
έπιτρέπονχες είς τού; χριστιανούς, χούς όποι
ου; άπεκάλουνΓκιαούρηδες δηλαδή'άπίσχους, 
έπί ποινή έξονχώσίώ; χων νά χρησιμοποι
ηθούν καμπάνες, δχαν καλοϋν χούς χρισχια- 
νο;''ς καχά χάς Κυριακάς καί έορχάς, άλλά 
μόνον ξύλινα σήμαντρα, πρός Εκκλησιασμόν.

Οί Τοϋρκοι τής πόλεως καί τών χωρίων, 
έλάτρευαν τόν Γαζή Έβρενόζ Μπαμπά ώ; 
"Αγιον καί προστάτην χής πόλεως καί έπί· 
στευον δτι ούχος ού>έποχε θά έπιτρέπη είς 
έχθρούς νά πατήσουν τήν πόλιν τών Γιαν- 
νιτοών. Πέριξ τοϋ χάφου του άνήγειραν 
Μαυ^ωλεΐον, είς τδ δποίον συμπϊριέλαβον 
καί τούς τάφους τοϋ υίοϋ του καί τοϋ δι
δασκάλου τοϋ υίοϋ του. "Οταν οί Τοϋρκοι 
διήρχοντο πρδ τοϋ Μαυσωλε.'ου ήταν ύπο* 
χρεωμένοι νά ύποκλιθοϋν μέ άναχεχαμένας 
χάς χείρας ψιθυρίζοντες όλίγας λέξεις, ώς 
φαίνεται παράκλησιν πρόςτδν Γκαζή Μπα- 
μπάν. Τό ώς άνω Μαυσωλεϊον, ώς άνχαλλά- 
ξιμος περιουσία, έπωλήθη ύπδτής Εθνικής 
Τραπίζης τή; Ελλάδος καί σήμερον έχει 
έγκατασταθή έντός αύτοϋ, έκοκκιοτήριον 
βάμβακος. Λέγεται δτι, έκτός τών στρατη
γικών λόγων καί 2νας έπί πλέον λόγος πού 
έξέλεξε τό Τουρκικόν ΈπιτελεΙον τήν πό* 
λιν τών Γιαννιτσών καί ίδωσε τήν μάχην 
κατά τοϋ Έλληνικοΰ Στρατοΰ, τό 1912, ήτο 
καί ό φανατισμός τοϋ Στρατοΰ πού προήρ· 
χετο άπό τήν πίατιν δτι ό Έβρενόζ δέν 
πρόκειται νά έπιτρέψη νά πατήσουν τήν πό· 
λιν του έχθρικά στρατεύματα.

Ά π ’ εύθείας άπόγονος τοϋ Έβρενόζ ήτο 
6 ΈμΙν— Μπέης, δστιςέφυγεν άπό τά Γιαν^ 
νιτσά μετά τήν Μικρασιατικήν καταστρο* 
φήν ΗΛΐλ τήν άνταλλαγήν τών πληνϋ«
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Ό  ώς άνω Ίμ ίν  Μπέης, ύπήρξεν πάντο
τε θερμός φιλέλλην, είς τήν ώραίαν δέ οι
κίαν του έν ΓιαννιτσοΤς, στεγάζεται σήμε
ρον τό Κρατικόν Νοσβκομεΐον τν̂ ς πόλεως.»

*Από τόν i ia tn tn cr  έπίσης, (10) παραθέ
τουμε καί τά πιό κάτου, ένισχυτικά τών 
παραδόσεων πού προναφέραμε: '

«Κατά τές έποχές αύτές, δ Έβρενόζ,' 
κατέκτησε στά νότια ί  κείνων τών τόπων τήν* 
Κουμουλτζίνα καί τό Βαρδάρ. Έ  ένθύμηση 
τοΟ Έβρενόζ στις δύο αύτές πόλεις, διατη
ρήθηκε, δχι μονάχα γιατί τΙς είχεν αυτός 
κατακτήση, άλλά καί γιατί είχε σ’ αύτές 
ιδρύσει, καί πλουσιώτατα προικοδότηση, 
πολλά τζαμιά καί Καραβάνσεραϊ(η) Τό πα
ράδειγμά του δέ, - άκολούθη?6 καί ό Σαλα- 
σιαχίν. -

Τής ‘Ιστορίας τοϋ H a m m e r,  όπάρχει καί 
Ε λ λ η ν ικ ή  μετάφραση^1*), άπό τήν 6πο(α 
μεταφέρουμβ πιό κάτου σχετικά άποσπά- 
σματα».

"Οταν ό Μουράτ ό Α'. άπεφά7ΐσε νά 
παντρέψη τό γυιό του (τό Βαγιαζίτ, τόν 
άργόυερα Γιλντιρίμ) μέ τή  θυγατέρα τοΟ Ί ·

, ακώβ (Γιακούπ σίγουρα) κυρίαρχου τοΟ Κερ- 
μιά ( ,3)... «οί γάμοι έτελέσθησαν έν Πρού^η 
πανηγυρικές διότι παρέστησαν οί πρέσβεις 
τών ήγεμόνων τοϋ Άΐδίν, τοΟ Μεντεσέ, τής 
Κασταμονής, τής Καραμανία;, καί οί Σουλ
τάνοι τής Συρίας καί Αίγύπτόυ, κομίζον* 
τες πολύτιμα δώρα: ί'ππους ’Αραβικούς, 
Οφάσματα, δούλους καί δού?ας Έλληνίδας. 
(σϊλίς 217). ‘Ο Έβρενόζ Βέγης μόνον, Έ λ -  
λην έξ5μ ότη ς(Μ) προσήνεγκεν έκ τών υίών 
καί θυγατέρων τοΟ λαοΟ αύτοΰ, έκατόν έκ 
τών καλλίστων νέων καί παρθένων ώς δού
λων.

Έ  τούτων δέ, οί μέν δέκα ποώτοι, έκό- 
μιζον έκαστος χριπΛ πινάκια πλήρη χρυ
σών νομισμάτων, οί δέ άκόλουθοι δέκα άρ
γυρέ τριβλία έκαστος, μετά άργυρών νομι
σμάτων. Πάντα τά δώρα ταϋτα καλούμενα 
Τουρκιστί σατσιού, έξετίθησαν είς θέαν τοϋ 
Μουράτ, δς ούδέν έχυτφ τηρή^ας, Ιδωκ* 
τούς μέν Αραβικούς Ι’ππους καί τά Αίγυπ, 
ΤίΛΗά τ φ ’Εδρινιρ, τούς δέ Ελ

ληνας δούλους καί δούλας, τοΤς Αίγυπτίοις 
πρεσβευταϊς...»

Χαρακτηριστικό έπίσης τής ίδιάζουσας 
εύφυίας καί τής διπλωματικότητας τοϋ'Έ- 
βρενόζ, είναι κ ι’ αύτό πού άφηγεΐιαι ό 
Χάμμερ (14) γιά περίοδο τής δεύτερης δε- 

' καετηρίδας τοϋ 15ου αίώνα, σέ καιρό πού,
• μετά τό θάνατο τοϋ Βαγιαζίτ τοΟ Α',· συ- 
' νεχιζόταν οί άνταγωνισμοί καί ή διαμάχη 
 ̂ μεταξύ τών άντιμαχόμενων καί άλληλοπο· 

λεμούμενών παιδιών του: '

«"Οτε δ Μουσ&ί· μετά τ.όν θάνατον τοΟ 
Σουλ^ϋμάν έκάλεσε παρ’ έαυτώ είς Άνδρια- 
νούπολιν τούς βέγηδας, ό Έβρενόζ, ού πα- 
ρέστη, προφασιζόμενος τό γήρας καί τήν 
τυφλότητα, τό μέν άληθώς, τό δέ καθ’ ύπό- 
κρισιν. Φοβούμενος ό Μουσδς' τήν πανουρ
γίαν τοϋ γέροντος, καί γιγνώσκων τήν λι- 
χνείαναύτοϋ, ή'-άγκασεν αύτόν έλθείν άπό 
τοϋ Γενιτζέ Βαρδάρ, δπου κατώκει, είς Ά -  
δριανούπολιν καί καλέσας αύτόν είς δει- 
πνον, παρέθηκεν αύτώ τά άγαπητά αύ;φ 
λιχνεύματα, ήτοι λοπάδα βατράχων, (,u) 
έλπίζων ό’τι έκτεινεΓ τήν χείρα πρός αύτ$ν 
καί ο5:ω διαψεύσει τήν τυφλότητα· άλλά 
τοΟ γέροντος ή ύποκρισία Ινίκησε τήν λι* 
χνείαν αύτοΟ, δς ούδενός ήψατο, Εως ού αύ· 
τός ό ΜουσΛς έκέλευσεν αύτόν Γνα λ ίβη . 
Ό  δέ Σουλτάνος, πεισθείς δτι ήν άληθώς 
τυφλός, άπήλλαξεν αύτόν τής δπηρε:ίαςτοΟ 
θυρωροΟ».

ν
Είναι τώρα καφές νά περάσουμε καί σέ 
ίστορικότερης μορφής κείμενα: ·

'Από τό άρθρο E vren os τής Islam  Αηβΐ- 
klopediai Istambul 1947, $3 cuz σελ, 414 
καί έπ.(Π) μεταφέρουμε πιό κάτου τά έξήςΐ

Ό  Έβρενόζ, είναι έ'νας άπό τού; γυιού; 
τοΰ γνωστοϋ ώς Πράνκο ήΦράνκι (ΙΙράνκι) 
‘Ισ5 μπεϋ, ό δποΓος πίθανε σέ ήλικία 100 
χρονών καί θάφτηκε στή Βράνια. cO Έ * 
βρενόζ, ήταν §ν«ς άπό τ:ύς Έμίριδες (1S). 
τής ’Ασιατική; Λυναστείας τών Καρασσή— 
Όγλοϋ. 'Ocav οί Καρασσή νικήθηκαν άπό 
τόν Όσμάν t0v Α', δ Έβρενϊζ ηρο^χώρη· 
σ$ στόν τίλβυΐαίο αύτόν, καί μαζή μέ τόν 
Λδίλφδ τοΟ Oa^Vi Τδ ^ λ ι ^ ά ν ,
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κτησαν τή Ρούμελη.. (,Β) *0 Έβρενόζ εΐξε· 
ps Ελληνικά, καί στά 1359, άναφέρεται 
δτι έβοήθησε τόν Αύτοκράτορα τοΰ Βυζάν
τιου Κατακουζηνό. 'Όταν δ Μουράτ 6 Α'. 
ήταν άπησχολημένος μέ τήν ’Ανατολή, άφή- 
κε στή Ρούμελη άντιπρόσωπούς του τόν Έ -  
βρενόζ μαζή μέ τόν Χατζή— Ί λ  μπεϋ. Στά 
1361, δ. Μουράτ δ Α\ πΐρνάεt στή Ρούμε
λη μαζί μέ τόν Έβρενόζ, καί καταλαμβά
νουν τό Κεστάν καί τήν ’ΐπσάλα. Στά 1371 
δ Έβρενόζ, προχωρεί στή Μακεδονία, καί 
καταλαμβάνει τά Φιρετζίκ, Ίσκετζέ, Κα
βάλα, Δράμα, Καραφέρια καί Ζίχνα, Στά 
1382 ή 1385, καταλαμβάνει γιά δεύτερη 
φορά τις Σέρρες, καί μεταφέρει γιά έγκατά- 
σταση σέ διάφορα μέρη τής Βαλκανικής 
άποικους άπό τήν ’Ανατολή. Στά 1385, προ
χωρεί στή Μεγάλη Μακεδονία, καί κατα
λαμβάνει, μαζί μέ τό Βεζύρ Τσιανταρλή 
Χαλήλ Χαΐρεντίν Πα^ιά, τό Γιενιτσέ Βαρ· 
νάρ, καί γιά δεύτερη φορά τό Μοναστήρι. 
Στόν ίδιο καιρό καΰώς βρισκόταν στήν πε· 
ριοχή τής νΟχριδας, ή Μπάλσία, τήν δποία 
πολεμούσε δ 'Αλβανός φύλαρχος Κάρλ Τό- 
πια,(!0) ζήτησε τήν προστασία του Έβρενόζ, 
τήν δποία αυτός καί τής παρεχώρησε, νι· 
κώνταςτόν Τόπια καί καταλαμβάνοντάςτη. 
Στά 1385 έπίσης δ Έβρενόζ πήγε στό Χα· 
τζηλίκ (Μέκκα), καί στά Σκόπια προτιμήθη*

*Ϋ π ο σ ημ εΐώ σ ε tj

1* "Εχουμε ore' δ'Αίιτό κείμενο τής Γαλλικής  
ίης μετάφρασης: (H istoire  de I’ E m p ire  O tto 
man, depuis 90n origitie ju9qu’ £-n os  jours par  
J .  de H am m er traduite de 1’ Allcmand par J .  J .  
Hellert. P a r i9 183δ, τομ. 1 σελ, 219

2 . Ό που άμίσως πιό πάνου. τομ.
3. “Οπου άμίίως «ιό πάνου. τομ.
4. Στό §ργο του T ableaux de 

Gfec au xSme sifccle.
6. Δές καί Δ. Σαλαμάγκα, «Γαζή Έβρενόζ*

' βτό περιοδικό τών Γιαννίνων «Ή πειρ. Έ στία>
1953, οβλ. 163 καί in. .

θ. Όπου πιό πάνου.
I, Τά πιό πάνου κείμενα τοδ H am m er καί 

Ίδΰ Beaujour, τά γρεωστδ στήν πρόθυμη έξοπη- 
ρίτηση τοδ κ. Δ. Βασδραβάνη καί τή φιλική μβ- 
βολάβησητής Χρυσάνθης Ζιτσαίας.

b. Ιστοριοδίφης *5ής Θεσσαλονίκης.
θ. 'Επιστολή Χρυσάνθης Ζιτσαίας άπό 37 — 6- 

1δ&2.
10. Όπο« πιό πάνου, Τομ. 1 οβλ, 222
II, Π;θ*νολογ*ΐΐ!«ι Ιιοι κι' Από μιά άκόμ«

ή Irt&tyfy 4 Wof—κι' fyi 9t Απ4·

2, οβλ. 368  
1 , οβλ. 276 
Com m erce

κε τό δικό του στρατηγικό σχέδιο, πού ε ί 
χε ώς άποτέλεσμα τή νίκη.
* Μετά τή δολοφονία τοϋ Μουράτ, δ γυιός 

του Βαγιαζίτ, στράφηκε πρός τήν ’ Ανατο
λή, άφήνοντας τόν Έβρενόζ στή Ρούμελη. 
Τότε αυτός κατέλαβε τά Βεδενά καί τούς 
Κίτρους. Στά 1390, δ Έβρενόζ κάνει έπί- 
θεση στήν ’Αρβανιτιά,(*') τήν δποία συνεχί
ζει έπί 5 2ω; 6χρό·ια.

*0 Έβρενόζ, ύπέργηρος, (σέ ήλικία πε
ρισσότερο άπό 100 χρόνων, πεθαίνει και θά-' 
βεται στό Γιενιτσέ Βαρντάρ,δπου είχεν ιδρύ
σει Τζαμί, Μεντρισέδες, Ίμαρέτ, Μΐτζίτ, 
καί άλλα άγαθοίργά ιδρύματα (βακούφ), 
τά περισσότερα άπό τά δποία ήσαν στό 
όνομά (22) του. .

'Ο Έβρενόζ, ήταν δ πρώτος πλούσιος 
στήν Τούρκικη Επικράτεια.

’Από τούς έφτά γυ’.ού; του, δ Άλής, 
2παι£ε τό μεγαλείτερο ρόλο στήν κατάκτη- 
ση τής Σαλονίκης στά 1430, καί σ:ά 1433 
μάχεται στό Άρναουτλούκ(!3) ( ’Αλβανία) 
δπου καί άπέτυχε' στά 1434(24) δμως, ξα* 
ναγύρισε έκεί νικητής. Στά 1436, ή ’Αρ
βανιτιά έπαναστατεί καί πάλι.

Στά 1478, άναφέρεται καί γυιός τοΰ 
Ά λή , Σίεμσιεντίν (**)Ά χμέτ, δ δποΤος μά
χεται στό Άρναουτλούκ.

(Συνεχίζεται)

γονοί τΟο -  ϊδρυσβ στά Γιάννινα τόν Τεκέ που ε ί 
ναι γνωστός μέ τό δνομά τοο, καί τό Τζιαμΐ ποο 
τιμόταν στό δνομα τοϋ ΒαγιαζΙτ τοΰ Γιλντιρίμ, 
στρατηγός τοδ όποίου είχε διατελίσει 6 /Εβρενόζ,

12. Τ π ό  Κων)τίνου Κρομμύδα, τύποις X . Φι- 
λαδελφίως, Άθήνησι 1870. Τά πιό κάτου κατα» 
χωρούμενα αποσπάσματα, τά χ ρ εω θ ώ  ο4 πρόθο· 
μη άντιγραφή τής Χρυίάνθης Ζιτσαίας άπό τή με
τάφραση αύτή, πού βρίσκεται στή Δημοτική βιβλι
οθήκη Θεσσαλονίκης.

13. "Οπου στήν Οποσ. 11. Τομ. πρώτος, οελ 210
14. Ό πως Οά ΐδοΰμε άργοτερα, ό πατέρας τοδ 

Γ α ζ ή — Έβρενόζ, ήταν γνωστός μέ τό προσωνό* 
μιο Πράνκο ή Φράνκι. ’ Ακόμα δέ καί στους και* 
ρούς μου, «Φράγκο» οί Τούρκοι προσωνόμαζαν 
τούς Χρισιίανοΰς καί βιϊικώτβρα τούς Εΰρωπαίους 
Καθολικούς.

Ιό. "Οπου αμέσως πιό πάνου, σελ. 4 2 ‘2.
16. Πολϋ περίεργη γιά 6να μουσουλμάνο, ή 

♦λιχνβία* αδτή γιά τά άμφίβια τοδ γλυκοδ νβροδ. 
2]χήν Ίίπειρο τούλάχιστο, καί ή σκίψη^άκί'μ*  
τοδ έδίσματος αδιοδ ήταν αηδής, καί. Ικανή νά 
προιαλίση δμετο’ άνάμίσαε*, τοδνΛντίοΥι τ̂\ς &λ* 
λ»{ Ι«9ηλώα*ις πβριφρίΐνηβηί 5^β5όν natpp*

Α



Βαράδοτου μίσους κατά τών *Φραγκών·, ήταν καί 
ή κατηγορία οτι τρώγαν «μπακακάδες».

17. "Γστερα άπό ευγενική περιληπτική μετά
φραση τοδ κ. Ραγήπ Σεράβ.

18. Στα Γιάννινα» ένα άπό τα παλαιότερα 
Τζαμιά πού στούς καιρούς μου δέ σωζόταν παρά 
μόνο έρείπιά του ήταν καί τό στή σημερινή Π λα
τεία Πάργης— τότε Σίάδ (ίσιάδι)— Μεϊντάν (π λα 
τεία ,  π λάτω μα)— γνωστότατο τζιαμί Έμιρλέρ(τώ ν  
Εμίρηδω ν, τών πριγκήπων, τών μεγάλων ’Αρχη
γών).

19. Ρ ο ύ μ ε λ η ,  Α ρ χ ικ ά  οί Όσμανλήδες 
ώνόμαζαν τό Μικρασιατικό Τμήμα τής Βυζαντι
νές Αυτοκρατορίας (άπό τό ρούμ, Ρωμαίος, Ρω- 
μηός). Μετά τήν έπέκτασή τους δέ στή Βαλκανι
κή, καί τή Βυζαντινή περιοχή τής χερσονήσου τοΰ 
Αίμου.

20. Τά ’ Αλβανικά φύλα καί τότε καίάργότερα, 
Αντίθετα πρός τή στάση που κράτησαν άπίναντι 
τών Όσμαν-.δών οί ΒυζαντΙνοι Κεντρικοί καί Ή -  
ttetpori*oi, είχαν καταπολεμήσει— καίΧριστιανά  
άκόμα όντας στή γενικότητα τους, άλλά κ ι’ άργό- 
τερα— τά έπερχόμενα κατά τής 'Ηπείρου Ό σμα-  
νικά στίφη. "Ομως πολεμούσαν όχι μονάχα γιά 
τήν προσωπική τους άνεξαρτησία, άλλά καί γιά  
τήν κατάκτηση άπό τούς Βυζαντίνους τοΰ Κάστρου 
τών Γιαννίνων καί τών ’Ηπειρωτικών περιοχών.

21 . Στό Ααμπρίδη άναφέρεται οτι, κατά τούς 
καιρούς αύτούς, οί Τοϋρκοι είχα ν καταλάβει» καί 
γιά δεύτερη μάλιστα φορά τό 'Αργυρόκαστρο. Στό 
’Αρναουτλοΰκ ( ’Αρβανιτειά) δέ τοΰ Όσμάν τής 
έποχής, είναι πολύ πιθανότατο νά περιλαμβανό-
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ταν καί τμήματα Ηπειρώτικα. Τό θέμα τής Νι- 
κόπολης μαζί μέ τό θέμα τοΰ Δυρραχίου, είχαν 
άποτελέσει τή διοικητική περιοχή τής ’Αλβανίας* 
κι* άπό κεί οί άργό:ερα συγχίσεις Ελληνικών, 
’Ιλλυρικών καί ’Ηπειρώτικων περιοχών στήν όρο- 
λογία * Αλβανία. Ι τ ά  1390 λοιπόν καί επομένως, 
οί ’Οσμανλήδες, μέ έπί κεφαλής τόν ‘Εβρενόζ, 
έχοντας εξουδετερώσει καί μάλλον μεταβάλλει σέ 
υποτελή σύμμαχο τό Δεσπότη τοΰ Κάστρου τών 
Γιαννίνων, πρόβαιναν βορειότερα, πιθανότατα μέ 
τή βοήθεια τών έγχώριων στοιχείων καί μερικών 
’Αλβανών φυλάρχων πού είχαν προτιμήσει νά έξι- 
σλαμισθοΰν (Ίσαήμ, Κωστή, κτλ.)

22. Δές καί υποσ. 11.
23. Πρός τά βόρεια τοΰ Γιαννιώτικου Κά

στρου, κυριαρχούν άκόμα φεουδαρχικά 'Αλβανοί 
φύλαρχοι τούς όποίους μάλιστα άναγνώριζε έκά- 
στοτε καί υποστήριζε καί τό Βυζάντιο όταν μαχό
ταν κατά τών Όσμανιδών.

24. Μαζύ μέ τόν Μπεΐλέρ—-μπέη Ντουραχάν 
Πασιά τής Θεσσαλίας, πού ήρθε τότε πρός ο^ή- 
θειά του, καί πέρασε— χωρίς νά ςίρη— μαζΰ μέ τά 
στρατεύματα του άπάνου άπό ^ήν παγωμένη λί
μνη.— Ιστορική τοποθέτηση τού Γιαννιώτικου καί 
εύρύτατα καί στή Θεσσαλία διαδομένου αύτοΰ θρύ
λου, καθώς καί τής άπό τό Χτουραχάν ίδρυσης 
τοΰ όμωνύμου Μοναστηριού τής Παναγιάς, δές Α. 
Σαλαμάγκα: Ό  Παγετός τοΰ 1434 καί τό Μονα
στήρι τής Ντουραχάνη, στήν έφημ, τής ’Αθήνας 
«'Ηπειρ, Μέλλον» φύλλο 20 Μάρτη 1952.

25. Στά Γιάννινα, υπήρχε καί παλαιότατο 
Τζιαμί Επονομαζόμενο Σχεμςιεντίν,
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ΚΩ IT  Α Π. ΛΑΖΑΡΙΔΗ -

ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΠΑΑΑΙΑ ΖΑΓΟΡΙΣΙΑ ΦΟΡΕΜΑΤΑ
’Ανυπολόγιστη είναι ή αξία, τήν οποία 

Ιχουν τά μνημεία του κοινωνικού βίου και 
τής γλώσσας τοΰ λαοί) μας, τόσο από καθα
ρά επιστημονική, δσο και γενικώτερα από 
εθνικήν άποψη. Τά στοιχεία λοιπόν, τά
C % > + 9 9 \ 9β /οποία έρχονται σε φως απ την ερευνά πά
νω σ’ αυτά δίνουν τήν ευκαιρία σέ κάθε  ̂
ερευνητή (ίσ ορικό, λαογράφο, κοινωνιολό
γο κλπ.) νά καταλήξη σέ χρήσιμα πορί
σματα γιά ιή μελέτη του. βΗ μελέτη τών 
ζωντανών στοιχείων ΐής γλώσσας καί τών 
ηθών και εθίμων προάγει πολύ τό εργο 
της λαογραφίας, αλλά καί ή μελέτη πάνω 
στά παλαβότερα γραπτά στοιχεία, πού άνα- 
ψέρονται στήν κοινωνική ζωή τών προγό
νων μας δέν εχσυν μικρότερη σημασία γιά 
ιόν ερευνητή, εϊτε θέλει αυτός νά άσχολη- 
θή μέ ίστορικό, εϊτε μέ λαογρατικό, εϊτε 
και μέ κοινωνιολογικό -θέμα. *Ως πρός τό 
σημείο αύιό ή δημοσίευση τών τέτοιων 
γραπτών στοιχείων και γενικά τών παλαιών 
εγγράφων -θεωρείται απαραίτητη, πολύ πε
ρισσότερο, δταν τά γραπτά αυτά στοιχεία 
υπάρχει κίνδυνος νά καταστραφούν.

Ί ι « ) % '  / /ο αρχαίο γραπτό ντοκουμέντο, που 
σήμερα δημοσιεύουμε στις σιήλες τής «Ή - 
πε ρωτική; Εστίας»είναι κάποιος λογαρια
σμός, πού χρονολογείται άπ' τά 1828 ώ ; 
τά 1835. Είναι γραμμένος άπό κάποιον 
ράφτη τού χωριού μας καί διαλαμβάνει τά 
οσα χρωστούσε σ* αύτόν άπό ραφτικά, άλ
λα καί άπό τό αντίτιμο διαφόρων υλικών 
κάποιος πλούσιος τού χωριού μας, ό Χ ρι
στόδουλος ΚουτούζηςΟ). *0  λογαριασμός 
αυτός δίνει αρκετά στοιχεία γιά τήν ενδυ
μασία τών κατοίκων τού Ζαγοριού στά πα- 
λαιά έκεινα χρόνια. Καθώς φαίνεται απ' 
αυτόν, όχι μόνο οί γυναίκες τού Ζαγοριού 
τότε φορούσαν τήν Ιδιότυπη τοπική φόρε* 
αιά,τήν γνωστή μέ τό όνομα «Ζαγορίσΐα»(9)ι

πράγμα πού φανερώνουν και διάφορα άρ- 
χαΐα προικοσυμβόλαια(°), αλλά καί οί άν- 
δρες καί τά παιδιά φορούσαν ρούχα πολύ 
διαφορετικά απ’ τά σημερινά. Κατά κύριο 
λόγο παρουσιάζονται τέτοια για τούς άν- 
δρες «ντουλαμάδες», «γελέκα», «μπρούτσες» 
«τονμάνια», «φέσια» κτλ.

Τά είδη τής ανδρικής ένδυμασίας, πού 
φοράμε σήμερα, «πανταλόνια» κτλ. ήταν 
άγνωστο πριν καί 100 χρόνια τουλάχιστο. 
Τά τέίοιου είδους ανδρικά ρούχα, πού τά 
ελεγαν «στενά» τά φορούσαν οσοι γύριζαν 
ατό τό ταξίδι, πού έφεραν καί τήμόδα αύ
τή του ντυσίματος μέ «φράγκικα».

Τά ντόπια αυτά ρούχα, άνδρών κα'ι γυ
ναικών ιού Ζαγοριού, τά ερραβαν στό χω
ριό ειδικοί ράφτες, πού ?έγονταν «τερζή- 
δ?ς». Δέν υπήρχαν λοιπόν τό;ε ξέχωρες μο- 
δίστρίς γ ά τά γυναικεία φορέματα. Τήν 
τέχνη αύτή τού ράφτη, καθώς καί άλλα βιο- 
πορ·στικά επαγγέλματα, πού έξαακοννταν 
στό χωριό, π.χ. μπαλωματής, μυλωνάς, γι
δάρης, μπακάλης κτλ. τά μάθαιναν οσοι 
ήσαν λιγάκι ανάπηροι σωματικά ή και κά
πως πνευματικά καθυστερημένοι. Οί πιό 
γεροί, οί πιό έξυπνοι, οί αρτιμελείς σώμα* 
τικά προορίζονταν γιά τό ταξίδι. Κι' ό 
ράφτης πού μάς δίνει τά παρακάτω στοι
χεία μέ τό λογαριασμό πού δημοσιεύουμε, 
ό Πέτρος Φλώρος, ήταν λιγάκι κουτσός κα
θώς φαίνεται άπό άλλα χαρτιά, γιατί τόν 
ελεγαν καί «Κουτσοφλώρο».

"Λλλως ιε ή πιό προχωρημένοι κάπως 
στήν ήλικία Ζαγορίσιοι θά θυμούνται τούς 
«φλοκιοτάδες» πού εφιοναν τά περίφημα 
Ζαγορ'σια «φλοκωτά», πού δούλευαν τήν 
τέχνη αύτή ώς τις αρχές τού αΙώνα μας. 
Σιό χωρ.ό μου τό Κουκούλι ό τελευταίος 
«φλοκωτάς» ίσως καί ό τελευταίος τής πε
ριοχής μας ήταν δ μακαρίτης Δΐίμητρ. Νε-
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στορίδης, δ γνωστός μέ το δνομα «Κ*τσός», 
έπειδή ήταν σαχάτης.

'Α π ’ έξω 6 λογαριασμός, πού διαλαμ
βάνεται σέ τρεϊς σχεδόν σελίδες άπό £να

στενόμακρο χαρτί, γράφει ιά έξης: «λ ο« 
γ α ρ ι α σ μ ό ς ιο\5 Χ ρ ι σ τ ο δ ο ύ λ ο υ  
Κ ο υ τ ο ΰ ζ η  δ ι ά δ σ α τ ο ΰ  Ι ρ ρ α -  
ψ α». Μέσα δέ ό καθ’ αυτό λογϋρασμός 
περιέχει τά κάτωθι:

« Ό  κύριος Χριστόδουλος Κουτοΰζης νά δώση_
£τος 1828. Έ ν  Κουκοΰλη ‘

διά ένα ροΰχινο φουστάνι tiic Γιάννενας ραφτικά '
διά 5  δρ. διρά και μπςησίμι εΐς τό ίδιον και 7 κουμπιά  ̂
διά 6 δρ. χάρτσια και μπρησίμι εΐς τήν ζώναν της τσούπρας της 
διά ραφτικά είς αύτήν ·
διά δυο ντουλαμόπουλα και ενα πεσλι της Ι'διας τσούπρας ραφτι> 
διά 4 δρ. μπρησίμι εΐς αυτά ·
διά χάρτσια εις τό ενα ντουλαμόπουλο
διά έ'να λιμπαντε της Χριστοδουλίνας κα'ι δι* έ'να ζευγάρι μισομά 

νι^α τής Ευφρόσυνης ραπτικό 
διά δΰω δρ. μπρεσίμι είς αυτά ' *
διά γαϊτάνι καί ότρά εις τά μισομάνικα '
διά 13 κουμπιά εΐς τά μισομάνικα ^
διά έ'να λιμπανιέ της Εύγένος καί ένα-κοντό τοΰ στεφάνη ραπτικό 

τά δΰω
διά 79 δράμ. χάρτσια είς αύ:ά . ^
διά 4 δρ. μπρησίμι εϊς τά δΰω .
διά 20 κουμπιά t ϊς τό κονιό τοΰ στεφάνή ν
διά έ'ν φουστάνι της Ελένης ραπτικό
διά 2 J δρ. μπρησίμι εΐς αύτό
διά έ’να φουστάνι της μάνθενας ραφτικό -
διά 5* δρ. χάρτσια εΐς αύτό ·
διά 3 δρ. μπρησίμι εΐς το ίδιον
διά 7 κουμπ ά είς τό ίδιον ν  · · ^
διά δύω ποδιαΤς μπογασένιαις τής μάνθ. καί γιάν. ραφτικό
διά δΰω δη. μπρηοίμι εις αύταΐς
διά 5 3 δρ. χάρτσια εΐς αύταΐς ^
διά δΰω σπάργανα τής μαρίνας ραφτικό
διά μπρησίμι ε ΐ ;  τά δΰω
διά Γ> δρ. χάρτσια ε ΐ ;  τά δΰω ’
διά ενα τουμάνι τον ίδιου (4) ραφτικό Χ
διά μπρησίμι εΐς αύτό .
δ ά ενα πεσλί τής Αφροσύνης καί μερεμέτι είς έ'ναν αλατζάν της 

ραφτικό " .
διά μπρηοίμι εΐς αύιά ·
διά γαϊτάνι καί οτρά εΐς τό πεσλι '
διά 1.> κιινμπιά εΐς το ΐ^ιον 
διά μία σαλταμάρκα της Ελένης ραφτικό 
διά δΰω δρ. Μπρησίμι εΐς αύτήν . ^
διά έ'ναν ντουλαμάν τής Χριστοδονλίνας ραφτικό . 
διά 4 δρ. μπρησίμι εΐς αυτόν ν « *
διά 5 ροΰπια μπογιαλί διά συντσίφι εϊς τον ίδιον 
διά 13 κουμπιά εΐς τον ίδιον
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διά ενα ζευγάρι μισομ^νιχα τής Χριστοδουλίνας ραφτικό ' 2  —
διά μπρησίμι εις αυτά _ ' ' '
διά 12 κουμπιά εις αύτά '
διά μία ποδιά τής Χρ-.σιοδουλίνας ραφτικό και μπρησίμι , 
διά ενα ζευγάρι μισομάνικα τής Εύγένος, γαϊτάνι, μπρησίμι, κονμ 

πια και ραφτικό . ^
διά ενα φουστάνι τής Ελένης δημοκατόνι ραφιικό 
διά 5 δρ. μπρησίμι είς αυτό _
διά 8 κουμπιά είς τό ίδιον
διά 3* πήχες ποντμαβί ε’ις τό Ιδιον .
δια ενα φουστάνι πέλό τής Ευφρόσυνης ραφτικό 
διά δύω δρ. μπρησίμι είς τό ’ίδιον . . ,
διά 23 κουμπιά είς τό ίδιον - >
διά μία ποδ.ά τής Ελένης χάρτσια, μπρησίμι και ραφτικό

Σ η μ ε ί ω σ ι ς· Στό μέρος αυτό αρχίζει ή δεύτερη σελίδα στην επ·.κε 
φαλίδα τής ό ιοί ας αναγράφεται «δ κ ύ ρ ι ο ς  Χ ρ ι σ τ ό δ ο υ λ ο ς  Κ ο υ 
τ ο ύ ζ η ς....ν ά δ ώ σ η» κα! παρακάτω εξακολουθεί ό λαγαριασμός:

—  20 
-  18 

1. 10

1 20 
15 —

3 , —  
—  12

4 —  
6 —  

1 - 10 
1 — 
2 10

διά τήν δπιοθεν σουμαν.
δ ά ενα ζευγάρι μανίκια είς τόν κατφέν-τής γιάννενας και μερε?

μέιι ραφτικό -
διά δύω δρ. μπρησίμι εις αυτόν - ·
διά 17 κονμπιά εις τόν ίδιον ,

„διά ενα ζευγάρι μισομάνικα πέλο τής Χριστοδουλίνας, ραφτικό 
διά μπρησίμι και κουμπιά εις αυτά ’
δ.ά εναν λιμπανέν τής μαρίνας ραφτικό - . ,  .
διά 7 δρ. χάρτσια και μπρησίμι εις αυτόν 
διά ενα φουστάνι τής γιάννενας ραφιικό 

.διά 2 2 δρ. χάοτσι ίΐς τό ίδιον -
διά 3 δρ. μπρησίμι είς τό ϊδιον - ,'·
διά 17 κουμπιά εις τό ϊδιον . '
διά ενα ζευγάρι μισομάνικα τής Ιδίας μπρησίμι ραφτ. 
διά μία ζίόνα τής τσούπρας της ραφτ. και μπρησίμι 
διά ενα γε?νεκόπουλο τής τσούπρας της ραφτ. και μπρησίμι 
διά Ινα κοντό τής Ελένης ραφτικό .
διά δύω δρ. μπρησίμι είς τό ίδιον ,
διά 25 κουμπιά είς τό ίδιον '
διά μία ζώνα τής Ευφροσύνης ραφτικό 
διά 5 δρ. χάρτσια εις αυτήν ,
διά 4 πήχ. οΰβγια είς αυτήν ·
διά εμπροσθιναις και μανίκια είς ενα κοντό τής γιάννενας ραφ 
διά 4’ δρ. χάρτσι και μπρησίμι είς αΰιό 
διά 20 κουμπιά εις ιό ϊδιον '
διά μισομάνικα κάι μερεμέτι είς ενα κοντό τής μάνθενας 
διά 25 κουμπ ά είς αυτό 1 
εως εδώ εδόθη ό λογαριασμός είς χεϊρας του

διά ενα ντουλαμόπουλο και ένα γελέκι τοΰ βασλάκι ραφτικό 
. διά δύω δρ, γαϊτάνι και υ·ρά είς τό ντουλαμόπουλο

γρσσ. παρ.
159 12

6 —  _

1 12
— 26

1 —
1 ---

5 — -

4 22
8 ι

1 27
2 —

— 34
2· 20
2 20
1 20
5 —

1 14
1 ΛΟ
2 20
3 15

-— 20
ιό 3 —

2'· 32
— 30

2 ---
1 ---

222
4
1

14

14
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5«d δυο) δρ. μπρησίμι el? τά δΰω '

διά £να άντερόπουλο καί ενα πεσλΙ της μαρίνας ραφτικά .
διά §να δρ. γαϊτάνι και δτρά είς τό άντερί
διά δΰω και μισό δρ. μπρησίμι εϊς τά δΰω ^
διά ενα ροΰχινο φουστάνι της Εΰφροσυνης ραφτικό
διά δΰω δρ. μπρησίμι είς αυτό
διά 12 κουμπιά είς τό ίδιον
διά εναν ντουμπέν μεσηρικον της μαρίνας ραφτ.
διά £να ζευγ. ιιισομάν.κα τοΰ μάνθου ραφτ. και μπρησίμι
διά ενα φέσι μέ φροΰιτα τοΰ βασλάκι ραφτ. και μπρησίμι
διά εμπροσθιναΐς και μανίκια είς εναν ντουλαμαν τοΰ στεφάνή ραφτ
διά δύω δρ. μπρησίμι εις αυτόν
διά εμπροσθιναΐς και εν γελέκι της μάνθενας ραφτ. και μπρησίμι
διά 13 κουμπιά εΐς τό ίδιον
διά εναν ντουλαμαν τοΰ στεφάνή ραφτικός
διά δΰω άσπρα φέσια τοΰ γιάννή ραφτικό
διά ενα ζευγάρι μανίκια εις τόν κατφέν τής γιάννενας σίάσ μο σα 

ράϊ καπάκι ραφτικό ν
δ ά  δύω δρ. μπρησίμι εϊς αϊτόν 
διά μισό δρ. δτρά εϊς τό ίδιον -
διά 18 κουμπιά εϊς τόν ίδιον ’

γροσ.

14
m - " ί

δ
— 27

1 27
8 . —

1 14
— 20
10 —
2 20
2 20

. 6 —
1 20
3 —

— 26
10 —

, 3 —
m

10 _

1 16
— 14
— 36

296 32

Σ η μ ε ί ω σ ι ς. Έ δ ώ  τελειώνει ή δεΰτερη σελίδα τοΰ λογαριασμοΰ και 
.αρχίζει ή  τρίτη, στήν κ ο ρ υ φ ή  τής οποίας διαλαμβάνονται, όπως και στην δεύ
τερη «ο κ ύ ρ ι ο ς  Χ ρ ι σ τ ό δ ο υ λ ο ς  Κ ο υ τ ο ΰ ζ η ς  ν α δ ω σ η »  και 
συνεχίζεται ο λογαριασμός ώς εξής:

διά τήν άνϊυκριν σονμαν _ #
διά ενα ζευγ. μανίκια και εν ετερον φουστάνι χακήρι τής γιάν

νενας σαράι κατάκι σιάσιμο ραφτικό 
διά δύω δρ. μπρησίμι εις τό ίδιον
διά 22  κουμπιά εις τό ΐί'ΐον _ /
διά ενα ζευγ. μανίκια και ενα φουστάνι Ιντιανένιο τ ' ς  γ.αννε- 

νας ομοίως σ άσιμο τά μα\ίκια σαράϊ καπάκι 
διά δύω δ γ α ϊ τ ά ν ι  καί μπρησίμι εις τό ίδιου 
διά 18 κουμπιά είς τό ιδ.ον .

γροσ.

διά ενα ζευγάρι μανίκια είς τό κατφένιο φουστάνι τής Ελένης 
σΙάσιμο σαράϊ καπάκι ραφτικό 

διά δύω δραμ. μπρησίμι είς τό ίδιον 
διά 24 κουμπιά εϊς τό ίδιον 
διά ε\α φουστάνι κατφένιο τής μαρίνας ραφτικό 
διά I 3 δραμ. μπρησίμι εϊς τό ίδιον 
διά 11 κουμπιά εϊς τό ιδ.ον 
διά 2να κο\τό τής Ιδίας ραφτικό
διά 1 δρ. μπρησίμι εϊς τό ϊδιον .

γροσ.
296

10
1
1

5
1

παρ.
32

16
4

16
36

316 24

8
1
1
6
1

2

16
8

2
22
20
28

-.1
ή
5

ν
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διά 16 κουμπιά είς to ίδιον. , —  32
διά σϊάσιμο τά μανίκια είς τόν κατφέ τοΰ στεφάνή καί μερεμέτι

ραφτικό % 5 —
διά 2* δ$. γαϊτάνι είς αυτόν ' 1 30
διά I 3 δρ· μπρησίμι είς τόν ίδιον 1 —
διά 5 κουμπιά εις τόν ίδιον —  10
διά- ενα ζευγάρι μισομάνικα τής Χριστοδουλίνας ραφτικό και

μπρησίμι , . 2 20
διά ότρά εις αυτά ' . —  20
διά 12 κουμπιά εις αυτά - —  18
διά μία φανέλα τοΰ στεφάνή ραφτικό και ράματα 2 20
διά μία σαλταμάρκα τής ελένης ραφτικό 5  —
διά μπρησίμι εις αυτήν . 2 —
διά ένα φουστάνι δημοκατίνι τής μάνθενας ραφτικό . 15 —
διά ενα κοντό τής Ιδίας ραφτικό 6 —
διά 2* πήχ. πανί φράγγικα είς αοτά . 4  2
διά 4 δρ. μπρησίμι είς αυτά ‘ 2 32

γρ. 386 24
Τριακόσια δγδοήντα έξη και παράδες είκοσι τέσσαρες και εξαναδόθη πάλιν ό 
παρών λογαριασμός είς χεΐρας του’ διάτά όποια ακόμη δέν μή επλήρωσε’εως 
1835 εράφθηκαν.

Π ΕΤΡΟ Σ Ν. ΦΛΩΡΟΣ»

Δέν διαλαμβάνεται στό σχίτικό λογαριασμό ά'ν ξωφλήθηκε αυτός και 
πότε.Πάντως όμως δπως δήποτε αυτός θά έχη εξοφληθή, γιατί δταν αργότερα 

ί ή ’ίδια οικογένεια Κουτοΰζη, είχε φύγει,καί βρισκόταν στήν ’Αθήνα από τήν
αλληλογραφία, πού σώζεται, φαίνεται δ τι διατηρούσε φιλικώτατες σχέσεις μέ 

ί ιόν Πέτρο Φλώρο. νΑλλω£ τε αυτό τό γεγονός είναι εντελώς αδιάφορο γιά
ί δλους μας σήμερα. Δημοσιεύουμε αυτόν τόν λογαριασμό γιά νά ρθοΰν οέ δη- 1
Ι \ μοσιότητα μερικά στοιχεία γιά τό είδος τής ενδυμασίας, τό κόστος τών ρα· 
ί φτικών, καθώ; και την αξία τών διαφόρων υλικών ραπτικής. Γιά τόν §πι·
I στήμονα ερευνητή, πού θά άσχοληθή κάποτε μέ τήν ιστορία τοΰ Ζαγοριού,
| ίσως τά στοιχεία αυτά νά τοΰ φανούν χρήσιμα.
ΐ
■ί· * Υ π ο σ ημ ειώ σ εις

1. Ό  Χριστ. Κουτούζης, πού διαλαμβάνεται εδώ, είναι ό παππούς τοΰ Χ ρι- 
' στοδούλου Κοΰτούζη, γιατρού, άπό τό χωριό μας πού διέπρεψε σάν επιστήμονας καί

σαν πατριιότης στή Σαύρνη κατά τά τελευταία χρόνια τοϋ περασμένου αΙώνα, καί τις 
άρχές τοΰ αιώνα πού περνάμε.

2. Στό ΈΟ-νΐκό μας μουσείο στήν ‘Αθήνα, υπάρχει όλόκληρη συλλογή άπό τά 
παλαιά γυναικεία φορέματα τοΰ Ζαγοριοΰ μέ τό ονομα «ένδυμασία γυναικός Τσε-

,πελόβου». > j
3. Βλέπε πραγματεία μου, πού δημοσιεύτηκε' στό ύπ* άρΐ'θ·. 7 τοΰ 1952 τεύχος

τής «’Ηπειρωτικής ’Εστίας;» μέ τίτλο «Οί προικοδοσίες στό Ζαγόρι στά παλαιά τά 
χρόνια. · 1

4. Ε νν ο εί τόν ϊδιο Χριστόδουλο Κουτούζη. .
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ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΑ ΝΗΣΙΣΤΑΣ ΤΖΟΥΜΕΡΚΩΝ
( Τ Ο  Π Α Ν Β Γ Γ Ρ Ι  Τ Η Σ  Α Γ Ι Α Σ  Π Α Ρ Α Σ Κ Ε Υ Η Σ  Μ Ε  Τ Ο  Χ Ο Ρ Ο  Κ Α Γ Γ Ε Α Α Ρ Ι ,  

Κ Α Ι  Τ Α  Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Ι Α  Τ Ο Γ  Λ Α Ζ Α Ρ Ο ϊ )

1 , ' Ι σ τ ο ρ ι κ ή  ε ι σ α γ ω γ ή
Ή  ’ Ή π ε ι ρ ο ς ,  σ α ν  χ ο ο ρ α  ά κ ρ ι τ ι κ ή ,  ε χ ε ι  

ΰ π ο σ τ η  κ α τ ά  κ α ι ρ ο ύ ς  π ο λ λ έ ς  ε π ι δ ρ ο μ έ ς  ξ έ -  
ν ω ν  λ α ώ ν ,  π ο ύ  φ υ σ ι κ ό  ε ί ν α ι  ν ά  ά φ η σ α ν  
α ν ά μ ν η σ η  α τ ό  λ α ό ,  σ τ ι ς  π α ρ α δ ό σ ε ι ς  τ ο υ  κ α ί  
σ τ ο ν  τ ό π ο .  Σ έ  τ έ ι ο ι ε ς  ε γ κ α τ α σ τ ά σ ε ι ς ,  γ ι ά  
ε ν α  δ ι ά σ τ η μ α ,  Σ λ ά β ω ν  κ α ι  ' Α λ β α ν ώ ν ,  B t -  
ν ε τ σ ι ά ν ω ν  κ α ι  Τ ο ύ ρ κ ω ν ,  ο φ ε ί λ ε τ α ι  ή  π α 
ρ ο υ σ ί α  ξ ε ν ι κ ώ ν  τ ο π ω ν υ μ ί ω ν  ε κ ε ί .

Τ ό  τ ο π ω ν ύ μ ι ο  Ν  η  σ  ί  σ  τ  α ,  δ σ ο  κ α ί  
α ν  θ έ λ α > μ ε  ν ά  τ ό  σ χ ε τ ί σ ο υ μ ε  μ έ  τ ό  Ν η 
σ ί ,  ε ί ν α ι  σ λ α β ι κ ή ς  π ρ ο ε λ ε ύ σ ε ω ς ( 1 ) · Μ έ  τ έ 
τ ο ι α  κ α τ ά λ η ξ η — π α ρ ο ξ ύ τ ο ν ο  « — ί σ ι α »  κ α ι  
π ρ ο π α ρ ο ξ ύ τ ο ν ο  « — ι σ τ α » — ε ί ν α ι  γ ν ω σ τ ά  
π ο λ λ ά  χ ω ρ ι ά  σ τ η ν  Ή π ε ι ρ ο ,  δ π ω ς  έ η σ η ς  
κ α ι  σ ’  ά λ λ α  μ έ ρ η  τ η ς  Ε λ λ ά δ ο ς .  Σ τ ά  Τ ζ ο υ 
μ έ ρ κ α  α ν α φ έ ρ ω  π ρ ό χ ε ι ρ α  τ ά :  Μ π ρ έ ν ι σ τ α ,
Ν η σ ί σ τ α ,  Γ ρ α ι τ σ ί σ τ α ,  Λ ε ι ψ ί σ τ α ,  Τ ζ ο υ β ί -  
σ τ α ,  Ρ α ψ ί σ τ α ,  Κ ο υ κ ο υ λ ί σ τ α ,  Κ ο υ σ ο υ β ί σ ι α ,  
Σ ε κ λ ί σ τ α ,  Ν ε ζ ε ρ ί σ ι ( ρ ) α  ( ; )  κ . ά .  Κ α λ ό  ε Γ α ι  
δ ' λ α  α ύ ί ά  τ ά  ξ ε ν ό φ ω ν α  κ α ι  κ α κ ό η χ α  ο ν ό 
μ α τ α  ν ά  έ ξ ε λ λ ή ν ι σ θ ο ϋ ν  κ α ι  ή  μ ε τ ο ν ό μ α ζ α  
ε υ τ υ χ ώ ς  π ρ ο χ ω ρ ε ί  γ ρ ή γ ο ρ α  κ α ι  π ο λ λ ι ς  φ ο 
ρ έ ς  α ρ κ ε τ ά  ε π ι τ υ χ η μ έ ν α .  Γ ι ά  τ ή  Ν η ο ί σ τ α  
γ ί ν ε τ α ι  π ρ ό τ α σ η  ν ά  ό ν ο μ α σ θ η  Ά  θ  ή  ν  α  ι -  
0ν ν ,  γ ι α τ ί  κ ά π ο υ  ε κ ε ί  κ ο ν τ ά ,  μ ε τ α ξ ύ  Ρ α ψ ί -  
σ τ α ς  κ α ί  Ν η σ ί σ τ α ς ( 2 ) ,  λ έ ν ε  δ τ ι  έ κ ε ι τ ο  ή  ο μ ώ 
ν υ μ η  α ρ χ α ί α  π ο λ ί χ ν η .  ’ Ε π ί  τ η  ε υ κ α ι ρ ί α  κ ά 
ν ω  γ ν ο ο σ τ ό ,  δ τ ι  κ ά τ α ι  α π ό  τ ό  Χ ά β ο ,  σ τ ή  
θ έ σ η  Μ α ν ο υ ρ α ,  σ ώ ζ ο ν τ α ι  α ρ χ α ί α  τ ε ί χ η  Ι σ ο -  
δ ο μ ι κ ά  μ έ  π ε λ ώ ρ ι ο υ ς  λ ί θ ο υ ς  κ α ί ,  α ν  γ ί ν ο ν 
τ α ν  ά ν α σ κ α φ έ ς ,  υ π ά ρ χ ε ι  π ι θ α ν ό τ η τ α  ν ’ ά ν ε υ -  
ρ ε θ ή  ά γ ν ω σ τ η  α ρ χ α ί α  π ο λ ί χ ν η .

Κ α ι  σ τ ή  θ έ σ η  Έ  λ  λ  η  ν  ι  κ  ό ,  κ ο ν τ ά

ί ? ; ά  Ι Ρ α τ ά ν ι α  τ ω ν  Π ι σ τ ι α ν ώ ν ,  υ π ά ρ χ ο υ ν  
ε ρ ε ί π ι α  α ρ χ α ί ο υ  σ υ ν ο ι κ ι σ μ ο ύ  κ α ' ι  ή  ά ρ χ α ι ·  
ο λ ο γ ι κ ή  τ ο υ  δ ι ε ρ ε ύ ν η σ η  θ ά  ή τ α ν  ε ύ χ τ ί ς  έ ρ 
γ ο .  ’ Ε π ί σ η ς  σ τ ο  χ ω ρ ι ό  Κ ο υ κ ο υ λ ί σ τ α  υ π ά ρ 
χ ο υ ν  λ ε ί ψ α ν α  π α λ α ι ώ ν  κ ά σ τ ρ ω ν ,  κ π ρ ' ω ν  
κ α ' ι  α ν τ ι κ ε ι μ έ ν ω ν .  Ή  ’ Ή π ε ι ρ ο ς  δ υ σ τ υ χ ώ ς  
ε χ ε ι  μ ε λ ε τ η θ ή  ε λ ά χ ι σ τ α  ά π ό  α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ή ς  
ά . ι ό ψ ε ω ; ( * ) ·  Σ τ ά  ά ρ χ α ΐ α  χ ρ ό ν . α ,  σ ι ή ν  π ε 
ρ ι ο χ ή  τ ώ ν  Τ ζ ο υ μ έ ρ κ ω ν  κ α τ ο ι κ ο ύ σ α ν  ο ί  ’ Α 
λ α μ ά ν ε ς ,  ή  χ ώ ρ α  τ ο υ ς  λ ε γ ό τ α ν  ’ Α  & ά 
μ α  ν  ί  α  κ α ί  τ ά  Τ ζ ο υ μ έ ρ κ α  ’ Α  θ  α  μ  α  ν  ι -  
κ  ά  ’ Ό  c  η - π ρ ω τ ε ύ ο υ σ α  τ ο υ ς  ή τ α ν  ή  Ά  ρ -  
γ  ι  ν )  έ  α ,  (V λ η  δε  σ π ο υ δ α ι ό τ ε ρ η  π ό λ η  ή  
Θ  ε  ο  δ  ω  ρ  ί  α .  Δ υ σ μ ι κ ά  σ υ ν ό ρ ε υ α ν  μ έ  τ ή  
χ ώ ρ α  τ ώ ν  Μ ο λ ο σ σ ώ ν .

Λ α μ π ρ ό τ α τ ο  { θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ό  κ έ ν τ ρ ο  τ ή ς  
α ρ χ α ί α ς  ’ Η π ε ί ρ ο υ  ή τ α ν  ή  Δ ω δ ώ ν η  μ έ  τ ό  
π α ν ά ρ χ α ι ο  μ α ν τ ε ί ο  τ ο ΰ  Δ ι ό ς .  Ι Ι α ^ α ι ό τ ε ρ α  
■ θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ό ς  ε π ί σ η ς  χ ώ ρ ο ς  ή τ α ν  κ α ί  ή  π ε 
ρ ί ' · / » !  τ ο ύ  ’ Α χ έ ρ ο ν τ ο ς  κ α ί  τ ο ύ  Κ ω κ υ τ ο ϋ  κ ο ν 
τ ά  σ τ ή ν  Π ά ρ γ α ,  δ π ο υ  π ί σ τ ε υ α ν  δ τ ι  γ ί ν ε τ α ι  
ή  κ ά θ ο δ ο ς  σ τ ο ν  " . Λ δ η  Ε ύ , ΰ τ ε ρ ο  π ο λ ι τ ι κ ό  
κ έ ν τ ρ ο  τ ή ς  π ε ρ ι ο χ ή ς  ή τ α ν  ή  π ό λ η  Ά μ β ρ α -  
κ ί α ,  δ π ο υ  ή  σ η μ ε ρ ι ν ή  Ά ρ τ α .  Σ τ ά  χ ρ ό ν ι α  
τ ο ϋ  β α σ ι λ ι ά  Π ύ ρ ρ ο υ ,  ή  ’ Ή π ε ι ρ ο ς  μ έ  π ρ ω 
τ ε ύ ο υ σ α  τ η ν  Ά μ β ρ α κ ί α  γ ν ώ ρ ι σ ε  α κ μ ή .  Σ τ ά  
χ ρ ό ν ι α  δ μ ω ς  τ ώ ν  Ρ ω μ α ϊ κ ώ ν  ε π ι θ έ σ ε ω ν  κ α ί  
α ρ γ ό τ ε ρ α ,  γ ν ώ ρ ι σ ε  μ ε γ ά λ ε ς  κ α τ α σ τ ρ ο φ έ ς ,  
α π ’  τ ι ς  ο π ο ί ε ς  ά ν έ λ α β ε  κ ά π ω ς  σ τ ή ν  π ε ρ ί ο 
δ ο  τ ώ ν  η π ε ι ρ ω τ ι κ ώ ν  Δ ε σ π ο τ ά τ ω ν -

Ό  Ζ υ γ ό ς  τ ο ΰ  Μ ε τ σ ό β ο υ ,  τ ό  Γ ε φ ύ ρ ι  τ ο ΰ  
Κ ο ρ ά κ ο υ  κ α ί  τ ά  σ τ ε ν ά  τ ο ϋ  Μ α κ ρ υ ν ό ρ ο υ ς  
ή τ α ν  ο ί  δ ι α β ά σ ε ι ς  τ ώ ν  Ή π ε ι ρ ω τ ώ ν  γ ι ά  τ ή
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Θεσσαλία καί τήν Αιτωλοακαρνανία διά
ξη ο « ς ·   ̂ _

'Από τό 1430 περίπου, πού οι Τούρ
κοι πήραν τά Γιάννινα, αρχίζει ή Τουρκο
κρατία στήν "Ηπειρο πού βάσταξε εως τό 
1912. Ή  σκλαβιά ήταν μακρόχρονη κα’ι τά 
δεινά τοΰ χριστιανικού πληθυσμού τής χω·

‘ ρας άφάνταστα. Τά βάσανα άπό τις κατα* 
πιέσεις, συνδυασμένα μέ τις θλίψεις απ’ τή 
φτώχεια τοΰ τόπου και τόν ξενιτεμό(4)* δι- 

! καιολογοΰν τήν εύγενικιά μελαγχολία τών 
\ πνευματικών δημιουργημάτων τοΰ Ήπει-

ίρωτικοΰ λαοΰ και ιή μακρόσυρτη καί σά 
•θρηνώδη μουσική του. Τό είπε κα'ι δ εθνι-

■ κός μα; ποιητής Κωστής Ιίαλαμάς: «Γιαν- 
I νιώτικα, Σμυρνιώτικα, ΙΙολίτικα, | μακρό*
| συοτα τραγούδια ανατολίτικα, | λυπητερά! I 
| Πόσο ή καρδιά μου δένεται μέ σάς!». Πό- 
p σο χαρακτηριστικά είναι κα'ι σήμερα τά πο
ν ετ ικ ά  τραγούδια τών πολύπαθων αδελφών 
h μας της Βορείου ’Ηπείρου!
:»| ’Από τή γή τών Ραγιάδων, τά πλούσια 
||χο)ράφια άποτελεσαν Τσιφλίκια ιών Σπα- 
Ρχήν03ν(δ) καί τών Μπέηδων, πού τούς ιά 
^έοινεν δ Σουλτάνο; πρός ανταμοιβήν γιά

Ϊτις υπηρεσίες τους. Σ ’ αυτά οί Χριστιανοί 
δοι'λεταν σαν σκλάβοι καί πλήρωναν τονς 
βαρύτατους φόρους: χαράτσι, δέκατο, γή- 
,μοοο κλπ. Έ π ειια  ήταν τά κτήματα τών 
Ί Μονών και Εκκλησιών (βακούφικα) πού 

|δέν είχαν φορολογικές επιβαρύνσεις. Μερι* 
i m  μέρη ίίχαν πάρει προνόμια ή άπό ιόν 
ίκατακτητή σύμφωνα μέ τόν όρ σμό της πα- 

, 'ραδόσεος, ή άπό τήν Βασιλομητορα, ή καί 
όλλιώς. Τέλος ήταν καί τά διάφορα Κ ε φ α

ί λ ο '/ ο) ρ ι α πού εξούσιαζαν τί|ν ορεινή γή
» / \ C * ' /I ι̂ους πλη?θ)Όντας τονς ορισμένους χορούς 

) καί απολαβαίνοντας σχετική ανεξαρτησ'α,
( όπως τά Σούλι ωτοχοίρια, τά χωριά τήςΧι- 

μάρας, τοΰ Ζαγορίου, τό Γαοδίκι καί τό 
 ̂ Χοομοβα, τά Βλαχοχώρια τής Πίνδου.
« "Οταν στην ’Ήπειρο κυριάρχησε ό Άλή
ί πασάς (1788—1822), μέ τις καπιέσας καί 
J τονς εκβιασμούς επα>ρνετήν ιδιοκτησία τών 
! Χριστιανών καί έδημιούργησε τά πολλά καί 

μεγάλα τσιφλίκια πού τά εδινε στούο εύνο-
ουμένονς του(“). Πολλά χωριά τής ’Άρτας
καί τών Τζουμέρκων ανήκαν σε τέτοια τσι* 

I φΗκια τοΰ Άλή πασά καί αργότερα Τούρ- 
' xwv ή Τουρκαλβανών μπέηδων. 01 κάιοι-
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κοι δμως πολλών άπ* αυτά τά χωριά επλή· 
ρωναν στόν Μπέη τό ποσό πού ήθελε καί. 
ετσι ^αγόραζαν τό χωριό τους.

*Ως πρός τή διοίκηση έπί Τουρκοκρα· 
τίας, ή "Ήπειρος διηρείτο σέτρία τ μ ή μ α 
τ α  (πασαλίκια ή βιλαέτια ή Γεν. Διοική
σεις) : -

α) Τό τ μ ή μ α Ί ω α ν ν , ί ν ω ν  πού 
περιείχε τΙς δωικήσεις: Ά ρτης, "Πρίβέζης,. 
Ίωαννίνων, Κονίτζης, Γρεβενών, Βεντζών 
καί Μετσόβου*

β) Τό τ μ ή μ α  Δ ε λ β £ ν ο υ πού πε
ριείχε τις διοικήσεις! Φαναρίου, Μαργαρι- 
τίου, Παραμυθίας, Φιλιατών, Δελβίνου καί 
Αργυρόκαστρου καί

γ) Τ ό τ μ ή μ α Α ύ λ ώ ν ο ς  πού πε
ριείχε τις διοικήσεις: Πωγωνια\ής, Τεπε* 
λένης, Πρεμετής, Αύλώνος, Μπερατίου, 
Σκραπαρίου καί Μαλακάστρας(’)

Ά π ό  τά μέσα περίπου ίου 19ου αί. 
ή ’Οθωμανική Αυτοκρατορία διηρέθη: α) 
σέ«β ι λ α έ τ ι α (Γεν. Διοικήσεις), β) σ α ν 
τ ζ ά κ ι α  ( δ ι ο ι κ ή σ ε ι ς ) γ ) κ α ζ ά δ ε ς  (υπο
διοικήσεις) καί δ ) ν α χ ι  έ δ ε ς  (δήμους). 
Αύιών προΐσταντο κατά σειράν οί: β α λ ή- 
δες, μ ο υ τ ε σ α ρ ί φ α ι ,  κ α ϊ μ α κ ά -  
μ α ι καί μ ο υ δ ί ρ α ι. Στά β λαέτια, τά 
σα\τζάκια καί τούς καζάδες υπήρχαν διοι
κητικά συμβούλια άπό Μουσουλμάνους καί 
μή Μουσουλμάνους. Στούς Δήμους, κοντά 
στόν μουδίρην ήταν ενας ή δύο μ ο υ χ τ ά- 
ρ α ι (υποδήμαρχοι ή πάρεδροι) πού δ ενας 
ήταν Χριστιανός. Αυτό τό σύστημα διατη- 
ρή9ηκε μέχρι τέλους τοΰ σουλτανικοΰ κα
θεστώτος (20 Άπριλ. 1924). Τά βιλαέτια 
τά δ οικονσε β ε ζ ύ ρ η ς ή π α σ ά ς  τρι
ών ή δυο ίππουρίδων, τά σαντζάκια ό μ π έ- 
η ς (ενίοτε ό βαλής) ή σ α ν τ ζ ά κ μ π ε η ς  
(έφερνε μίαν ΐππουριν)’ τούς καζάδες άλλοι 
κατοκεροι υπάλληλοι (β ο ϊ δ ό β α ι ή 
σ ο υ μ π ά σ ε ι ς  (=άνώτεροι ύπαξιώμα- 
τικοί), ά γ ά ς κλπ.).

Γιά τήν ασφάλεια τών δημοσίων δρό
μων παλαιότερα ήταν τά α ρ μ α τ ο λ ί -  
κ ι α πού τά άναλάβαιναν Χριστιανοί ανα
γνωρισμένοι άπό τό Κράτος ή οί δερβενα- 
γάδες. ΤελευιαΙα δμως τή φρούρηση αυτή 
άνάλαβε ή τουρκική χωροφυλακή μέ χούς 
ζ α π ι τ ι έ δ ε ς  πού επεβλεπαν τήν τάξη 
καί τήν ασφάλεια.

‘  V *
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2 2 τ ή  Ν η α ί σ τ α  ο !  ζ α π ι τ ι έ δ ε ς  ε ί χ α ν  τ ά  
χ α ρ α κ ό λ ι α  κ α ί  τ ή ν  κ  ο  ύ  λ  ι  α  ( φ υ λ ά 
κ ι α  « α ΐ  σ τ ρ α τ ώ ν α ) .  Τ ό  π ι ο  π ά ν ω  Ι ε ρ α ρ χ ι 
κ ό  κ έ ν τ ρ ο  β ρ ί σ κ ο ν τ α ν  σ τ η ν  Κ ι ά φ α ,  ατό  σ τ ε 
ν ό  μ ε τ α ξ ύ  Κ ο υ μ ζ ι ά δ ε ς  κ α ι  Ά β α ρ ί τ σ α ,  δ  π ο υ  
ή τ α ν  σ τ ρ α τ ώ ν α ς  μ έ  δ ύ ν α μ η  Τ ά γ μ α τ ο ς .  Π ι ο  
π ά ν ω  ύ π ή γ ο ν τ ο  σ τ η ν  υ π ο δ ι ο ί κ η σ η  Φ ι λ ι π -  
π ι ά δ ο ς  κ α ι  τ έ λ ο ς  σ τ ή  Γ ε ν .  Δ ι ο ί κ η σ η  Τ ω -  
α ν ν ί ν ω ν  δ π ο υ  ή  π ρ ω τ ε ύ ο υ σ α  τ ο ύ  β α λ ή  η  
π α λ α ι ό τ ε ρ α  τ ο ύ  π α σ α ,

2 .  Τ ο π ι κ έ ς  π α ρ α δ ό σ ε ι ς  
γ ι ά  τ ή  Ν η σ ί σ τ α ( 8 )

Ο ί  ο ν ο μ α σ ί ε ς  τ ώ ν  τ ο π ο θ ε σ ι ώ ν  τ η ς  / ή ς ( τ ο ·  
κ ω ν ΰ μ ι α )  ε κ φ ρ ά ζ ο υ ν  σ υ ν ή θ ω ς  δ ι ά φ ο ρ α  χ α 
ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ά  τ ο ΰ  ε δ ά φ ο υ ς  η  π ρ α γ μ ά τ ω ν  
π ο ύ  β ρ ί σ κ ο ν τ α ι  ε κ ε ί  κ α ί  π ρ ο ξ ε ν ο ύ ν  ε ν τ ύ π ω 
σ η  σ τ ο ύ ς  ά ν θ ρ ώ π ο υ ς ( ° ) .  Π ο λ λ έ ς  τ έ τ ο ι ε ς  τ ο π ο 
θ ε σ ί ε ς ,  ά ξ ι ο π ρ ό σ ε χ τ ε ς  γ ι ά  τ ή ν  ε ξ α ι ρ ε τ ι κ ή  
ο μ ο ρ φ ι ά  τ ο υ ς  ή  τ ή ν  α γ ρ ι ό τ η τ α  η  ά λ λ ε ς  χ τ υ 
π η τ έ ς  ί δ ό τ η τ ε ς ,  π ε ρ ι β ά λ λ ο ν τ α ι  α π ό  τ ή  λ α ϊ 
κ ή  π α ρ ά δ ο σ η  μ έ  π ε ρ ί ε ρ γ ε ς  δ ι η γ ή σ ε ι ς  γ ι ά  

ν ά  δ ι κ α ι ο λ ο γ ή τ α ι  ή  έ κ τ α κ τ η  κ α ί  ξ ε χ ω ρ ι σ τ ή  
ε μ φ ά ν ι σ ή  τ ο υ ς .  Ό  ’ Α χ έ ρ ο ν τ α ς  π ο τ α μ ό ς  
κ α ί  ή ’ Α χ ε ρ ο υ σ ί α  λ ί μ ν η ,  ή  Ν  τ  ρ  α  μ -  
π  ά  τ  ο  β  α  τ ή ς  Λ ί μ ν η ς  τ ώ ν  Ί ω α ν ν ί ν ω ν ,  ή  
Δ ρ α κ ό λ ι μ ν η  τ ο ΰ  Π α π ί γ κ ο υ ,  ή  Γ  κ  ο ύ 
ρ α  τ ώ ν  Σ χ ω ρ ε τ σ ά ν ω ν ,  ο  X  ά  β  ο  ς  τ ο ΰ  Ξ η -  
ρ ο β ο ν ί ο υ ,  ο ί  π η γ έ ς  τ ο ΰ  Λ ο ύ ρ ο υ  
σ τ ο ν  Ά ϊ — Γ ι ώ ρ γ η ,  ο ί  σ π η λ ι έ ς ,  ο ί  γ κ ρ ε μ ο ί ,  
τ η  λ α γ κ ά δ ι α  κ α ί  π ά μ π ο λ λ α  τ έ τ ο ι α  π α ρ α 
δ ε ί γ μ α τ α  ε ί ν α ι  π ο λ ύ  χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ά .

Ά λ λ α  π ά λ ι ν  μ έ ρ η  α π ό  τ υ χ α ί α  π ε ρ ι σ τ α 
τ ι κ ά  ή  δ ι ά φ ο ρ α  ι σ τ ο ρ ι κ ά  γ ε γ ο ν ό τ α  ά π ο -  
κ τ ο ν ν  α ή μ η  κ α ι  μ ν η μ ο ν ε ύ ο ν τ α ι  ή  σ τ ά  τ ρ α 
γ ο ύ δ ι α  ή  σ τ ι ς  τ ο π ι κ έ ς  π α ρ α δ ό σ ε ι ς ,  π .  χ .  ό  
Π λ ά τ α ν ο ς  τ ο ΰ  Ά λ ή  π α σ ά ,  δ  π λ ά τ α ν ο ς  τ ο ΰ  
Ζ α ΐ μ η ,  ή  τ ρ ύ π α  τ ο ΰ  Δ ε σ π ό τ η ,  ό  β ρ ά χ ο ς  τ ο ΰ  
Ά ρ ά π η , -  ή  Σ π η λ ι ά  τ ο ΰ  Ν τ α β έ λ η  κ . π . ά .

Τ ό  ί δ ι ο  σ υ μ β α ί ν ε ι  κ α ι  μ έ  τ ά  π ο λ υ π ο ί 
κ ι λ α  χ τ ί σ μ α τ α  α ν θ ρ ω π ί ν ω ν  χ ε ι ρ ώ ν ,  δ ' π ω ς  
ε ί ν α ι :  τ ά  κ ά σ τ ρ α  κ α ί  ο ί  π ύ ρ γ ο ι ,  τ ά  α ρ χ α ί α  
ε ρ ε ί π ι α ,  τ ά  μ ο ν α σ τ ή ρ ι α  κ α ί  τ ά  γ ρ α φ ι κ ά  ε κ 
κ λ η σ ά κ ι α  κ α ί  τ ά  τ ο υ ρ κ ι κ ά  τ ζ α μ ι ά ,  τ ά  ε ι κ ο 
ν ί σ μ α τ α  τ ά  γ ε φ ύ ρ ι α , τ ά  υ δ ρ α γ ω γ ε ί α ,  ο ί  μ ύ 
λ ο ι ,  ο ι  ν ε ρ ο τ ρ ι β έ ς  κ α ί  τ ά  μ α ν τ ά ν ι α ,  τ ά  π α 
ρ α κ ά λ ι α  κ α ί  ο ί  π α λ ι ο ί  σ τ ρ α τ ώ ν ε ς ,  τ ά  α π ό 
μ ε ρ α  χ ο ρ τ α ρ ι α σ μ έ ν α  χ α λ ά σ μ α τ α  δ π ο υ  ο ί  
φ ω λ ι έ ς  τ ώ ν  φ ι δ ι ώ ν  κ α ί  ά λ λ ω ν  ε ρ π ε τ ώ ν ,  ο ί

« α λ ι γ ω μ έ ν ο ι  δ ρ ό μ ο ι ,  τ ά  χ ά ν ι α ,  ο ί  β ρ ύ σ ε ς  
κ , π . α ,

Σ ι ο ύ ς  λ ό γ ο υ ς  α υ τ ο ύ ς  κ α ί  ά λ λ ο υ ς  π ο λ 
λ ο ύ ς  ό φ ε ί λ ο λ  τ α ι  κ α ί  ο ί  ο ν ο μ α σ ί ε ς  π ά ρ α  π ο λ 
λ ώ ν  τ ο π ω ν υ μ ί ω ν .  Γ ι ’  α ύ τ ό  ή  μ ε λ έ τ η  τ ο ΰ  
τ ο π ω ν υ μ ι κ ο ύ  τ ή ς  χ ώ ρ α ς  δ ι α φ ω τ ί ζ ε ι  έ ν α  σ ω »  
ρ ό  ζ η τ ή μ α τ α  γ ε ω γ ρ α φ ι κ ά ,  ί σ ι ο ρ ι κ ά ,  ε θ ν ο 
λ ο γ ι κ ά ,  γ λ ω σ σ ι κ ά ,  α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ά ,  λ α ο γ ρ α »  
5 ( ά  κ .  α .

' Ι Ί  Ν  η  σ  ί  σ  τ  α ,  χ ω ρ ι ό  δ υ τ ι κ ά  τ ώ ν  
Τ ζ ο υ μ έ ρ κ ο ι ν ,  δ ε ξ ι ά  τ ο ΰ  Ά ρ α χ θ ο υ  π ο τ α μ ο ύ  
κ α ί  κ ά τ ω  α π ό  τ ό  Η η ρ ο β ο ύ ν ι ( 1 0 ) ,  ε χ ε ι  α ρ κ ε 
τ έ ς  τ έ τ ο ι ε ς  τ ο π ο θ ε σ ί ε ς  κ ι  α π ’  α υ τ έ ς  σ η μ ε ι 
ώ ν ο μ ε  κ υ ρ ί ω ς  ε κ ε ί ν ε ς ,  σ τ ι ς  δ π ο ΐ ε ς  ξ ε τ υ λ ί 
γ ε τ α ι  χ α ρ ι τ ω μ έ ν α  δ λ ό κ λ η ρ ο ς  υ π ε ρ φ υ σ ι κ ό ς  
χ ό σ μ ο ς  π α ρ α μ υ θ έ ν ι ο ς ,  ο π ω ς  ε ί ν α ι :  ' Ο  X  ά ·  
β  ο  ς  μ έ  τ ά  Β  α  ε  ν  ά  κ  ι  α  κ α ί  τ ό  Κ  α  κ  ο ·  
λ ά γ κ α δ ο '  τ ά  Δ υ ό  Π α ι δ ά κ ι α  π ο ύ  μ α ρ 
μ ά ρ ω σ α ν  σ τ ή  μ έ σ η  τ ή ς  π λ α γ ι ά ς  τ ο ΰ  β ο υ ν ο ύ - 
τ ό Ν ε ρ ό τ ή ς Σ υ κ ι ά ς  κ ά τ ω  ά π ’  τ ή  
Μ π ι σ τ ο ύ ρ α  σ τ ο  Ν τ ε ρ β έ ν ι ,  δ π ο υ  o r a v  γ ί ν ο ν 
τ α ν  α γ ι α σ μ ό ς  τ ά  Φ ώ τ α ,  ή  ε ι κ ό ν α  τ ή ς  ' Α γ ί 
α ς  Π α ρ α σ κ ε υ ή ς  ε π α ι ρ ν ε  σ τ ο ν  α έ ρ α  τ ο ν  ε υ 
σ ε β ή  Σ ϊ μ ο ,  τ ο ν  ε φ ε ρ ν ε  τ ρ ε ι ς  γ ύ ρ ο υ ς  κ α ί  
ε π ε ι τ α  τ ο ν  ά φ η ν ε  π ά λ ι  σ τ ή  θ έ σ η  τ ο υ ( ! ι ) '  τ ό  
Μ  π  έ  σ  ι  κ  ο  μ έ  τ ή ν  κ ρ ύ α  β ρ ύ ^ η  τ ο υ  κ α ί  
τ ι ς  μ ι κ ρ ο σ π η λ ι έ ς  δ π ο υ  φ ώ λ ι α ζ ε  π ρ ο σ ί ο ρ ι ν ά  
δ  Δ ρ ά κ ο ς  δ τ α ν  ε τ ο ι μ α ζ ό τ α ν  ν ’  ά ρ π ά ξ η  τ ή ν  
ο μ ο ρ φ ό τ ε ρ η  κ ο π έ λ λ α  τ ή ς  Ν η σ ί σ τ α ς  ά π ’  τ ό  
χ ο ρ ο σ τ ά σ ι  τ ο ύ  π α ν η γ υ ρ ι ο ύ  τ ή ς  ' Α γ ί α ς  Π α -  
ρ α σ κ ε υ ή ς ( 1 3 ) '  δ  π ο τ α μ ό ς  Ά  ρ  α  χ  θ  ο  ς  π ο ύ  
δ έ ν  ε χ ε ι  γ ε φ - ύ ρ ι  ε κ ε ί  κ ο ν τ ά  κ ι  δ  κ ό σ μ ο ς  
α ν α γ κ ά ζ ε τ α ι  ν ά  π ε ρ ν ά η  ή  μ έ σ α ,  ά ν  ύ π ά ρ -  
χ η  π ό ρ ο ς ,  ή  μ έ  τ ό  μ ο ν ό ξ υ λ ο  κ α ί  γ ι ’  α ύ τ ό  
κ ι ν δ υ ν ε ύ ο υ ν  π ο λ λ ο ί  κ α ί  π ο λ λ ο ί  π ν ί γ ο ν τ α ι '  
« τ ό  π ο · ά μ ι  α ύ τ ό  τ ρ ώ ε ι  δ ώ δ ε κ α  ν ο μ ά τ ο υ ς  τ ό  
χ ρ ό ν ο  κ ι ’  δ τ α ν  δ έ ν  β ρ ί σ κ η ,  σ κ ο ύ ζ ε ι  κ α ί  β ο γ -  
γ ά ε ι .  Π ρ ο τ ι μ ά ε ι  τ ο ύ ς  ξ ω μ ε ρ ΐ ' ε ς  δ ι α β ά τ ε ς  
κ α ί  έ ν  γ έ ν ε ι  τ ο ύ ς  π ε ρ α σ τ ι κ ο ύ ς  π ο ύ  δ έ ν  τ ο ύ ς  
ε χ ε ι  ε ύ κ ο λ α  σ τ ο  χ έ ρ ι  τ ο υ ,  ε ν ώ  τ ο ύ ς  ν τ ό π ι ο υ ς  
τ ο ύ ς  ε χ ε ι  π ο ύ  τ ο ύ ς  ε χ ε ι » -  ώ  π ό σ ο  μ ε γ ά λ ο  
κ α λ ό  θ ά κ α ν ε  σ τ ο ν  τ ό π ο  ο π ο ί ο ς  ε φ τ ι α ν ε  έ κ ε ϊ  
έ ν α  γ ε φ ύ ρ ι .  Θ ά  ί σ ο δ υ ν α μ ο ΰ σ ε  μ έ  κ α τ α σ κ ε υ ή  
ε κ κ λ η σ ί α ς  κ α ί  τ ο ν  μ ε γ ά λ ο ν  α υ τ ό ν  ε υ ε ρ γ έ τ η  
θ ά  τ ο ν  ε υ γ ν ω μ ο ν ο ύ σ ε  « μ ι κ ρ ό ς  τ ρ α ν ό ς » '  τ ά  
τ  ο  ί  α  π  ο  τ  ά  μ  ι  α  ( Ά ρ α χ θ ο ς ,  Β ο υ β ό ς =  
Λ ο ύ ρ ο ς  κ α ί  Ά σ π ρ ο ς = Ά χ ε λ ώ ο ς )  π ο ύ  ώ ς  
α δ έ ρ φ ι α  ε ί χ α ν  α π ο φ α σ ί σ ε ι  ν ά  π α ν ε  α ν τ ά μ α  
α τ ή  μ ά ν α  τ ο υ ς ,  τ ή  θ ά λ α σ σ α '  ε ν φ  λ ο ι π ό ν  
κ ο ι μ ώ ν τ α ν  τ ά  τ ρ ί α  μ α ζ ί  σ τ ι ς  π η γ έ ς  τ ο υ ς ,



ξύπνησαν νά πάνε στη θάλασσα τά δυο χρυ- 
φά χωρίς να οη<ώσουν και τόν Άραχθο, 
ό όποΐυς, μόλις ξύπνησε αργά και εΐ6ε δτι 
τόν γέλασαν τ' αδέρφια του, ώργισμένος 
εσχισε τά βουνά κα'ι τούς κάμπους μέ με
γάλη βιασύνη και εφθασε ετσι γρηγορώτε- 
ρα στή θάλασσα. Γ ι ’ αυτό καί ή κοίτη του 
είναι απότομη και αγρια.

Τό Ν ε ρ ό πούξεπήδησε κατά τήν ανα
ζήτηση κρυμμένου θησαυροΰ γιατί αύτός 
πού ώνειρεύτηκε τό «βλισίδι» δέν πήρε μα
ζί του κα'ι εκείνον πού ειδε στόν ΰπνο του 

j δτι ήταν μαζί. Μέρη δπου φυτρώνει τό 
I Τ ε σ σ ε ρ ο φ ύ λ λ ι  πού εχει τή μαγική
[ θ '  > 3  / ·\ ' / 5 ' f /δύναμη ν ανοιγη κλειστες πόρτες απο,υπο· 

γειες μυστικές λαβυρινθώδεις κρύπτες σαν 
παλάτια δπου φυλάγονται θησαυροί κα'ι 

. πού μπορεί νά τό βρή ό σκαντζόχοιρος, 
δταν κλειστούν τά νρογέννητα μωρά του,γιά 
ν’ «νοίξχι νά τά βυζάξη (π.χ. στό χωριό

iK α ν τ ζ ά τοΰ κάμπου τής ’Άρτας)’ §πί* 
σης τό Σ ε ρ ν ι κ ο β ό τ α ν ο, τό Σ τ ε ι· 
ρ ό χ ο ρ τ ο κ α ί  τό φ ι δ ό χ ο ρ τ ο ’ to 
Λ α ι μ ο ν ο λ ά γ κ α δ ο ' τ ά  Α λ ώ ν ι α

m XT 9 \ \ ■» ^  'της Κ α λ ώ ς  και των ζ ω τ ι κ ώ ν  με τις 
Τ ά β λ ε ς  και τούς χ ο ρ ο ύ ς  πού, δταν 

. χορεύουν οΐ ψ υ χο μ έ τ ρ ε ς, φαίνονται 
; ά τό τούς Σ α β β α τ ο γ ε ν ν η μ έ ν ο υ ς  

κα'ι τούς ά λ α φ ρ ο ή σ κ ι ω τ ο υ ς  νά 
στέ/ωνται Ινα μέτρο πάνω άπό τή γή σάν 
άερ νες, και μέ τόν Κ ο υ τ σ ό ,  ό όποιος 
άμα πατήση άνθρωπο, ή άμα άνθρωπος 
παιήση τέιοια τάβλα μέ τις καλότυχες καί 
τόν Κουτσό, βουρλίζεται κα'ι «τόν βρίσκει 
άα1 όξω», χάνει τή μιλιά του, πιάνεται καί 
άορωσταίνει βαρειά1 δλοι σχεδόν οί κατά 
χαιρούς κου:σοί και παρμένοι τοΰ χωριοΰ 
έχουν άπό μιά τέτοια ίσιορία, διι δηλ. τούς 

I Λήραν Νεράϊδες ή πάτησαν τήν τάβλα τής 
Κάλως’ μέρη δπου έγινανάπαγωγές άνθρώ* 
πων άπό Ν ε ρ ά ι δ ε ς *  Σ τ ο ι χ ε ι ω·

 ̂ μ έ ν α  χ α λ ά σ μ α τ α  κα'ι Κ τ ί ρ ι α *
\ Β ρ ύ σ ε ς  μ α γ ε μ έ ν ε ς ’ μέρη πού
ί Βπεσε ά σ τ ρ α π ό β ο λ ο σ έ  βάθος σαράν*
[ τα έργυιές κα'ι βγήκε σ£ σαράντα μ^ρες,
; to όποιον δποιος τό βρή, τό χρησιμοποιεί
! γιά πολύιιμο φυλακτό’ μ έ  ρ η  π ο ύ β ο ύ-
! λ ι α | α ν άπό βαρειά αμαρτία ή δεσποτι·

ι κατάρα* μέρη δπου βρεθήκαν e t « ό ν Β ς
! Αγίων' μέβη πού δγκατ8στ(*θηκαγ «γ ο ve«
j

μ έ ν α »  μ ε λ ί σ σ ι α  θεοτικά, δπως στά 
«στεφάνια» τοΰ Χάβου, πού έχουν άπειρη 
ποσότητα άπό μέλι και κερί, άλλά επειδή 
είναι βακονφικα, δέν τολμάει κάνεις νά τά 
τ ρ υ γ ή σ η  στούς απότομους γκρεμούς. "Ενας 
πού δέθηκε μέ σχοινί κα'ι κατεβάσθηκε έκεΐ 
νά μαζέψη μέλι, σέ μιά στιγμή νόμισε δτι 
τό σχοινί ήταν φίδι και τό εκοψε μέ τό μα* 
χαίρι καί ετσι επεσε στό χάος καί κομματι
άστηκε’ άλλα μέρη δπου εγινε φ ο ν ι κ ό  
κα’ι δταν περνάχΐ κάνεις μόνος του, ακούει 
τό αίμα νά σκούζη και νά καλή σέ βοήθεια 
κα! ό διαβάτης μ’ ανατριχίλα και παγερό 
φόβο σταματάει τό τραγούδι ήτο  σφύριγμα 
μέ τό στόμα, δσο νά ξεπεράση τό μέρος 
έ*εΐνο, και ενα σωρό άλλα πού κάνουν δλον 
τόν τόπο καί τά πράγματα νά φαίνωνται 
έμψυχωμένα, νά έχουν δυνάμεις μαγικές 
και νά έξασκοΰν μυστηριώδη έπίδραση στόν 
κόσμο τών χωριών.

3. Τό βούλιασμα τοΟ Χάβου
Τό Β ο υ ν ό τ ή ς  Ν η σ  ί σ ι α ς ,  (δ 

Γ ο ρ γ ό μ υ λ ο ς κ α ί ή  Κ ο λ ο κ υ θ  ι ά) 
και τό Β ο υ ν ό τής Φ α ν ε ρ ω μ έ ν η ς ,  
δρεινοΰ χωριοΰ στά βορειοανατολικά, μέ 
δλην τήν πρός τά κάτω περιοχήν έως τόν 
’Άραχθο, άλλοτε δέν χωρίζονταν ούτε el* 
χαν τή φοβερή χαράδρα μέ τούς σάν άβυσ* 
σους γκρεμούς κα'ι τούς φρικτούς άπότομους 
βράχους, έκεΐ πού περνάει τώρα τό Κ α· 
κ ο λ ά γ κ α δ ο  καί σχηματίζεται 6 Χά· 
βος. Έ κ ε ΐ  απλώνονταν χωριό ολόκληρο μέ 
πλούσ.α σπίτια καί καλοδουλεμένα χωρά* 
φια καί πλήθος καρποκ?»άρια, μέ άνθρώ* 
πους χριστιανούς καλόκαρδους καί μ* Έ κ *  
κλησιά ξακουσμένη τήν Α γ ί α  Π α ρ α* 
σ κ ε υ ή  τοΰ Χ ά β ο υ ,  ανάμεσα σέ θεό· 
ρατα πυκνόφυλλα πολύκλαδα πλατάνια καί 
άλλα γέρικα φουνιωτά δέντρα· ,

Άλλά, Ινφ ή ήρ^η ζωή κυλοΰοε μέ 
τόν κα'ονικό της ρυθμό, ποιος ξέρει άπό 
ποιά θεϊκή οργή ή δοκιμασία, τά δυό Βου* 
νά ξεχώρισαν άπότομα, ή γή τοΰ χωριοΰ 
άνοιξε σέ πελίορια χαλάσματα, τεράστιοι 
δγκοι γκρεμίστηκαν δπως σέ μεγάλο σεισμό 
καί τό ευτυχισμένο χωριό όλόκληρο κατα* 
πλακώθηκε καί βουλίαξε. .

Προτοΰ γίνη ή πολυδάκρυτη αΐιτή Μ*



«ΗΠΕΙΡΏΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

μ ι α  κ α λ ά  α π ο κ α τ α σ τ η μ έ ν η  π ο ύ  κ α λ ο π ε ρ ν ο ΰ -  
σ ε ,  ή  ά λ λ η  φ τ ώ χ ε ι ά  χ ή ρ α  μ έ  τ ά  δ υ ο  π α ι δ ά κ ι α  
τ η ς ,  π ο ύ  π ή γ α ι ν ε  δ λ η  μ έ ρ α  σ τ ή ν  π λ ο ύ σ ι α  
α δ ε λ φ ή  τ η ς  τ ή ς > . ε κ α ν ε  δ λ ε ς  τ ι ς  δ ο υ λ ε ι έ ς  κ α ι  
σ ι ή ν  α ρ χ ή  ε π α ι ρ ν ε  λ ί γ ο  φ α γ η τ ό  γ ι ά  τ ά  
π α ι δ ά κ ι α  τ η ς ,  α λ λ ά  ε π ε ι δ ή  τ ά  π α ι δ ι ά  τ ή ς  
φ τ ω χ ή ς  ή τ α ν  κ α λ ύ τ ε ρ α  ά π ό  τ ά  π α ι δ ι ά  τ η ς  
π λ ο ύ σ ι α ς ,  ή  π λ ο ύ σ ι α  σ τ α μ ά τ η σ ε  ν ά  τ ή ς  δ ί 
ν η  φ α γ η τ ό .  Τ ό τ ε  ή  φ τ ω χ ή  σ ο ο ρ ί σ τ η κ ε  τ ο ϋ *  
τ ο :  ε κ ε ί  π ο ύ  ζ ύ μ ω ν ε  σ τ ο  σ π ί τ ι  τ ή ς  α δ ε λ φ ή ς  
τ η ς ,  σ ι ό  τ έ λ ο ς  δ έ ν  ε π λ ε ν ε  τ ά  χ έ ρ ι α  τ η ς  κ α ί  
δ τ α ν  γ ύ ρ ι ζ ε  σ τ ο  σ π ί τ ι  τ η ς ,  τ ά  π λ ύ μ α τ α  τ ώ ν  
χ ε ρ ι ώ ν  τ η ς  ( π ρ ο ζ υ μ ο ο μ α τ α )  τ ά  ε φ τ α ν ε  χ υ 
λ ό  κ α ί  ε τ ρ ε φ ε  τ ά  π α ι δ ι ά  τ η ; .  Τ ά  π α ι δ ι ά  τ η ς  
δ μ ω ς  ε ξ α κ ο λ ο υ θ ο ύ σ α ν  ν ά  ε ί ν α ι  π α χ ο υ λ ά  
σ ά ν  κ α λ ο θ ρ ε μ μ έ ν α ,  ε ν ώ  χ ά  π α ι δ ι ά  τ ή ς  π λ ο ύ 
σ ι α ς  ή τ α ν  α δ ύ ν α τ α  κ α ί  κ ι τ ρ ι ν ι ά ρ ι κ α .

Γ ι ’  a u t o  ά ρ χ ι σ ε  ή  π λ ο ύ σ ι α  ν ά  φ θ ο ν ή  τ ή  
φ τ ώ χ ε ι ά  κ α ί  τ ή ν  α ν ά γ κ α ζ ε  σ ι ό  ε ξ ή ς  π ρ ι ν  
φ ύ γ η  ν ά  π λ έ ν η  τ α  χ έ ρ ι α  τ η ς  γ ι ά  ν ά  μ η ν  
π η γ α ί ν η  τ ρ ο φ ή  σ τ ά  π α ι δ ι ά  τ η ς .  Τ ό τ ε  ή  
φ τ ώ χ ε ι ά  α π ε λ π ί σ τ η κ ε ,  δ έ ν  ή ξ ε ρ ε  τ ί  ν ά  κ ά -  
μ η  γ ι ά  ν ά  ζ ή σ ο υ ν  κ α ί ,  ε ν ο )  κ ο ι μ ώ ν τ α ν  μ έ  
τ ά  ν η σ τ ι κ ά  π α ι δ ι ά  τ η ς ,  ε ί δ ε  σ τ ο ν  ύ π ν ο  τ η ς  
τ ό  Χ ρ ι σ τ ό ,  τ ό ν  Μ ε γ ά λ ο  Π α ρ ή γ ο ρ ο  ι ώ ν  π ο -  
ν ε μ έ ν ω ν  κ α ί  τ ώ ν  σ τ ε ρ η μ έ ν ω ν .  « Δ ε ύ τ ε  π ρ ό ς  
Μ ε  π ά ν τ ε ς  ο ί  κ ο π ι ώ ν τ ε ς  κ α ί  π ε φ ο ρ χ ι σ μ έ ν ο ι  
χ ά γ ώ  α ν α π α ύ σ ω  υ μ ά ς » ,  λ έ γ ε ι  τ ό  Γ Ι α ν ά  
χ ρ α ν τ ο  Σ τ ό μ α  Τ ο υ .  Τ ή ς  ε ί π ε  λ ο ι π ό ν :  « Π ά 
ρ ε  τ ό  λ ί γ α  τ υ ρ ί  π ο ύ  ε χ ε ι ς  σ τ ο ν  τ ά λ α ρ ο ,  ν ά  
τ ό  δ ώ σ η ς  σ τ ά  π α ι δ ι ά  κ α ί  α ύ ρ ι ο  τ ό  π ρ ω ΐ  
Ι σ ύ  μ ε  τ ά  π α ι δ ι ά  σ ο υ  κ α ί  τ ή ν  α γ ε λ ά δ α  σ ο υ  
ν ά  φ ύ γ ε τ ε  μ ό ν ο ι  σ α ς  κ ρ υ φ ά  π ρ ό ς  τ ά  β ο υ 
ν ά .  Σ ι ό  δ ρ ό μ ο  π ο ύ  θ ά  π η γ α ί ν ε τ ε ,  δ ί α ν  
ά κ ο ύ σ η ς  μ ε γ ά λ ο  β ρ ό ν τ ο  κ α ί  χ α λ α σ μ ό ,  ν ά  μ η ν  
γ υ ρ ί σ η ς  π ί σ ω  ν ά  ί δ ή ς » .

Τ ή ν  α υ γ ή ,  ή  φ τ ω χ ή  μ έ  τ ά  π α ι δ ά κ ι α  τ η ς  
Κ α ' ι  τ ή ν  ά γ ε λ ά δ α  ε φ ε υ γ ε  χ ω ρ ί ς  ν ά  ε ί π ή  τ ί 
π ο τ ε  π ο υ θ ε ν ά  κ α ί  Ι ν φ  ή τ α ν  α ρ κ ε τ ά  μ α κ ρ υ ά  
α π ’  τ ό  χ ω ρ ι ό ,  α κ ο ύ ε ι  π ί σ ω  τ η ς  χ α λ α σ μ ό  κ ό 
σ μ ο υ ,  ν ο ι ώ θ ε ι  ν ά  σ ε ι έ τ α ι  ό  τ ό π ο ς  κ α ί  ν ά  
ξ ε κ ο β ω ν τ α ι  τ ά  β ο υ ν ά .  Β ο υ λ ί α ζ ε  δ  Χ ά β ο ς . . .  
Δ έ ν  β ά σ τ α ξ ε  κ α ί  γ ύ ρ ι σ ε  π ί σ ω  ν ά  ί δ ή ,  λ έ 
γ ο ν τ α ς :  « Ά χ ,  ά δ ε ρ φ ο ύ λ α  μ ο υ ! » ,  γ ι α τ ί  θ υ 
μ ή θ η κ ε  ά μ έ σ ω ς  κ α ί  π ό ν ε σ ε  γ ι ά  τ ή ν  π λ ο ύ 
σ ι α  σ κ λ η ρ ή  α δ ε λ φ ή  τ η ς  π ο ύ  τ ώ ρ α  θ ά  κ α -  
ΐ α π λ α κ ο ί β η κ ε .  Σ τ ή  σ τ ι γ μ ή  ο μ ω ξ  έ γ ι ν α ν  π έ -  
ΐ ρ α  κ α ί  α υ τ ή  κ α ί  τ ά  π α ι δ ι ά  τ η ς  κ α ι  ή  ά γ ε ·  
Μ δ α  x & t o u  § Χ 5 Ϊ  σ τ α  β ο υ ν ά  δ ε ί χ ν ο υ ν  ο ί

π ε ρ α σ τ ι κ ο ί  κ α ι  ο ί  τ σ ο π ά ν η δ ε ς  τ ο ύ ς  μ α ρ ·  
μ α ρ ω μ έ ν ο υ ς  ( , J ) .

Σ τ ο ν  τ ό π ο  τ ή ς  κ α τ α σ τ ρ ο φ ή ς  γ ι ά  π ο λ ύ ν  
κ α ι ρ ό ,  δ τ α ν  π ε ρ ν ο ύ σ ε  δ ι α β ά τ η ς ,  ά κ ο υ ε  μ έ 
σ α  ά π ό  τ ή  γ ή  κ α ι  τ ά  κ α τ α π λ α κ ω μ έ ν α  σ π ί 
τ ι α  ν ά  β γ α ί ν η  φ ω ν ή  κ ο κ ό ρ ο υ  π ο ύ  φ α ί ν ε τ α ι ,  
ε ί χ ε  γ λ υ τ ώ σ ε ι ,  ε ύ ρ ι σ κ ε  τ ρ ο φ ή  κ α ί  ε ζ η σ ε  α ρ 
κ ε τ ά  ο σ ο  ά κ ο ύ γ ο ν τ α ν  τ ό  λ ά λ η μ ά  τ ο υ .  Π ο λ 
λ έ ς  φ ο ρ έ ς  σ υ ν έ χ ε ι α  ή ρ θ α ν  ά ν θ ρ ω π ο ι  μ έ  σ ύ 
ν ε ρ γ α  κ α ί  ε κ ε ί  π ο ύ  ν ό μ ι ζ α ν  δ τ ι  ά κ ο υ γ α ν τ ό ν  
κ ό κ ο ρ α ,  έ σ κ α β α ν  β α θ ε : ά  μ ή π ω ς  υ π ά ρ χ ο υ ν  
κ α ί  ά ν θ ρ ω ο ι ,  ζ ω ν τ α ν ο ί  α κ ό μ η ,  γ ι ά  ν ά  τ ο ύ ς  
σ ώ σ ο υ ν .  ’ Α λ λ ά  δ τ α ν  έ φ θ α ν α ν  β α θ .  ι ά ,  ά κ ο υ -  
γ α ν  τ ό ν  κ ό κ ο ρ α  σ ’  ά λ λ ο  μ έ ρ ο ς  π ι ο  π έ ρ α .  
Τ ό  ϊ δ ι ο  έ κ α ν α ν  κ ι  έ κ ε ΐ  κ α ί  π α ρ α π έ ρ α  ώ 
σ π ο υ  κ ά π ο τ ε  ε π α υ σ ε  ν ά  λ α λ ά η ( 1 4 ) .

Α υ τ ό  r j t a v  τ ό  τ έ λ ο ς  τ ο ΰ  π α λ ι ο ύ  χ ω ρ ι ο ύ  
μ έ  τ ή ν  ξ α κ ο υ σ τ ή  ’ Ε κ κ λ η σ ί α  τ ή ς  ' Α γ ί α ς  Π α 
ρ α σ κ ε υ ή ς  τ ο ϋ  Χ ά β ο υ ,  ι ό  ό π ο ι ο ν  β ο ύ λ ι α ξ ε  
μ α ζ ί  μ έ  τ ή ν  π α λ ι ά  π λ ά σ η .

4. Ή  Ε κ κ λ η σ ί α  τής  ' Α γ ί α ς
Π α ρα σκ ευ ής  τής  Νησίστας .

' Ο  κ ό σ μ ο ς ,  π ο ύ  γ λ ύ τ ω σ ε  α π ’  τ ό  β ο υ λ ι α ·  
σ μ έ ν ο  χ ω ρ ι ό ,  ε χ τ ι ζ ε  τ ά  σ π ι τ ά κ ι α  τ ο υ  σ τ ή ν  
ά λ λ η ν  έ κ τ α σ η  π ο ύ  φ α ί ν ο ν τ α ν  σ τ ε ρ ε ή .  Μ ε  
τ ά  χ ρ ό ν ι α  ο ί  π ρ ό χ ε ι ρ ο ι  σ υ ν ο ι κ ι σ μ ο ί  μ ε γ ά 
λ ω ν α ν  κ α ί  σ χ η μ α τ ί σ θ η κ ε  ά λ λ ο  χ ω ρ ι ό .  ’ Α ρ 
κ ε τ ά  χ ρ ό ν ι α  α ρ γ ό τ ε ρ α ,  έ ν α ς  τ σ ο π ά ν ο ς ,  ε κ ε ί  
π ο ύ  ε ί ν α ι  ή  σ η μ ε ρ ι κ ή  ν έ α  ’ Ε κ κ λ η σ ί α  
τ ή ς  ‘ Α γ ί α ς  Π α ρ α σ κ ε υ ή ς ,  ε ί 
δ ε  σ έ  Ι ν α  π ο υ ρ ν ά ρ ι  θ ε ό ρ α τ ο  κ α ί  γ έ ρ ι κ ο ,  σ τ ά  
« σ τ α υ ρ ώ μ α τ α » ,  μ ι ά ν  ε ι κ ό ν α .  Τ ό  δ ι έ δ ω σ ε  σ τ ο  
ν έ ο  χ ω ρ ι ό  κ α ί  π ή γ ε  κ ό σ μ ο ς  π ο λ ύ ς  « μ ε τ ά  
π ί σ τ ε ω ς ,  ε ύ λ α β ε ί α ς  κ α ί  φ ό β ο υ  Θ ε ο ύ , »  κ α ί  
ε ι δ ε  μ έ  ι ε ρ ή  φ ρ ι κ ί α σ η  δ τ ι  ή τ α ν  ή  ε ι κ ό ν α  
τ ή ς  ' Α γ ί α ς  Π α ρ α σ κ ε υ ή ς  τ ο ϋ  β ο υ λ ι α σ μ έ ν ο υ  
Χ ά β ο υ .  ' Ι ε ρ ό  δ έ ο ς  κ υ ρ ί ε υ σ ε  τ ι ς  ψ υ χ έ ς  τ ο υ ς  
κ α ί  δ λ ο ι  μ έ  ε υ χ α ρ ί σ τ η σ η  κ α ί  π ί σ τ η  α π ο φ ά 
σ ι σ α ν  ν ά  χ ά σ ο υ ν  σ τ ο  μ έ ρ ο ς  ε κ ε ί ν ο  ν έ α  ’ Ε κ 
κ λ η σ ί α  τ ή ς  ' Α γ ί α ς  Π α ρ α σ κ ε υ ή ς  κ ι ’  ο λ ό γ υ 
ρ α  ν ά  μ α ζ ε υ θ ή  τ ό  ν έ ο  χ ω ρ ι ό .

Σ έ  γ ε ν ι κ ή  μ ά ζ ω ξ η  δ λ ο  τ ό  χ ω ρ ι ό  έ β α λ α ν  
τ ή  δ ο υ λ ε ι ά  μ π ρ ο σ τ ά  κ α ί  έ τ σ ι  ε γ ι ν ε  ή  σ η μ ε 
ρ ι ν ή  Ν  η  σ  ί  σ  f a  . Σ τ ο ν  κ α σ τ α ν ό φ υ τ ο  λ ό 
φ ο  τ η ς  μ έ  τ ά  π α λ ι ά  π ε λ ώ ρ ι α  π ο υ ρ ν ά ρ ι α  π ς υ  
τ ά  σ φ ι χ τ ο κ ρ α τ ο ϋ ν  κ ι σ σ ο ί  κ α ί  ά ν τ ί κ λ α ρ α  
( — ι ξ ο ί ) ,  μ έ  ν ς  κ ρ α ν ι έ ς  κ α ί  τ ο ύ ς  δ έ ν τ ρ ο υ ?  
( = 5 Β Ϊ δ ο ς  β ε λ α ν ι δ ι ά ς  μ ε  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ α  φΰλλα) 
κ α ί t ls  β α τ ο μ ο ι^ ιέ ς , τ ί ξ  K Q U M Q W iiis



τούς γράβους και τά παλιούρια, εγινε ή ση
μερινή Εκκλησία της Α γ ί α ς  Π α ρ α 
σ κ ε υ ή ς .  Δούλεψαν οί πιο διαλεχτοί μα- 
στόροι κα'ι βοήθησε «μεντάτι» δλό τό χω
ριό κουβαλώντας πέτρες, άσβεστη, ξύλα κα'ι 
-ψωμί. Φαντασθήτε κόσμο πολύ, άντρες, 
γυναίκες κα'ι παιδιά, και ζώα φορτηγά κα'ι 
καρροτσίνια νά κινούνται άπό τά γύρω ρέ
ματα κα'ι τΙς πλαγιές και τό βουνό σέ αστα
μάτητη κίνηση πρός τό μέρος πού χτίζονταν 

. ή Εκκλησία κα'ι άλλοι νά κουβαλοϋν, άλλοι
j νά βοηθονν, άλλοι νά σκάβουν, άλλοι νά
; πελεκούν τΙς πέτρες κα'ι τά ξύλα xul άλλοι

νά χτίζουν. Πυρετός δουλειά; και κοχλα- 
σμός ένθουσιαομοΰ! Τό κοινό λαϊκό συναί- 

; σ&ημα γιά τό άγαπηιιένο σ’ δλους τονς ερ-
γο πού τούς πλημμυρίζει άπό άγαλλίαση,

. γιατί πιστεύουν οτι ετσι κάνουν μεγάλο κα
λό γιά τήν ψυχή τους, έκτος τούτου γιατί 

: θά φτιάσουν και τήν Εκκλησία τους ηΤού
θά τήν καμαρώνουν γιά πάντα αυτοί κα'ι οί 

ΐ απόγονοί τους. Είναι κι’ h a  τραγούδι πού
| συνηθίζεται σέ τέτοιες περισιάσεις πού Ικ-
*  φράζει τήν κοινή προσπάθεια καί τόν όμα·
| δικό δεσμό τών χωριανών: «Συντάζονταν,
\  τοιμάζονταν δλο τό βιλαέτι νά χτίσουν πυρ*
> γοκι’ Ίικκλησία κι’ άφόρ’γο μαναστήρι.»1.
• 'Όταν αποτελείωσε, ήταν πολύ δμορφη ή

Εκκλησία αυτή μέ τά χαγιάτια της, τόψη* 
j λό καμπαναριό, τό κοιμητήριο, τό νεκροτα-
| φεΐο και τό έπιβλητικό κου/.ούρι (— πεςί-

Ρολος) μέ τις δυο μεγαλόπρεπες πύλες (άρι- 
j στερά τών άνδρών και δεζιάτών γυναικών)
ι μέ τά σκαλοπάπα, μέ αά τουφωτά αιωνόβια
i δένδρα και τή μαγευτική θέα. Ή  Έκκλη-

σία φέρει πάνο) άπό τήν ε’ίσοδο τών άνδρών 
χρονολογία*«ΐ804». ’Ίσως τότε νά χτίστη

ν κε έκ θεμελίων, ΐσως κα'ι νά χτίστηκε σέ
Γ θέοη πρ&Όπάρχουσας ’Εκκλησίας, τής δποί-
■ ας δμως δέν σώζονται σημεία.
| Τό χωριό εχει κι’ <3ί> λες 'Εκκλησίες πο·
1 λύ παλιές, οπως τοΰ Ά ϊ·Λ ια  κοντά στη Συ·
!' κιά μέ επιγραφή.1 «ίστορήθη ό πάνσεπτος
[ ναός τοϋ αγίου καί ένδόξου Προφήτου Ή -
j λιού έπιτροπεύοντος καί περιποθοΰντος Θα

νάση Δημήτοη έν &'.ει 1814 μαράου 24». 
Είναι ξυλόσιεγη μονόκλιτη μέ ί ε ρ ό , ά ν  
δ ρ ( κ ε ι ο καί γ υ ν α ί κ ε ι ο καί φέρει 
ώραΐες τοιχογραφίες σ* δλους ιούς τοίχους, 
Είπονίζονται οίι Π ο ο φ ^ Η λ Ια ς, οίγιο? ‘ Ico d v

νης δ θεολόγος, άγιος Λουκάς, άγιος Γεώρ
γιος (δχι καβαλλάρης), Πανιελεήμων, Πέ
τρος, αρχάγγελος Μιχαήλ και Γαβριήλ, 
άγιος Πανλος, αγία Μαρίνα, Βαρβάρα, 
Αικατερίνη, Μάρκος, Ματθαίος, Θεόδωρος 
ό Στρατηλάτης, Θεόδωρος ό Τήρων, Β ί 
κτωρ, Νέστωρ, Δημήτριος, Πέτρος Ά λε- 
ξανδρΐίας, πρωτομ. Στέφανος, Ρωμανός, ή 
Πλατυτέρα, Νικόλαος, Κήρνκος, Σίλβεστρος 
Άντίπας, Ιωάννης ό Έλεήμων, Λάζαρος, 
οί 4 'Ιεράρχαι, ό Παγκάκιστος, ό προφ. 
Ιω νά ς εντός τοΰ κήτους. Εις τό γυναικείο 
εικονίζεται ό έν Έ δ έμ  Παράδεισος, οί χο
ροί τών Μαρτύρων, Προφητών, ’Οσίων, οί 
Ά γιοι ΓΙάντες κ.ά.

Άλλη Εκκλησία είναι τοΰ ' Α γ ί ο υ  
Ν ι κ ο λ ά ο υ στό Περδικάρι ομοια μέ τόν 
Άϊ·Λιά μέ ώραΐες τοιχογραφίες σ’ δλην τήν 
Ιίτιφάνεια τών τοίχων καί στό νάρθηκα μέ 
τήν εικονογράφηση τής Κολάσεως δπου ποι
κιλία τιμωριών: γιά τήν Κουρκουσούρα πού 
παίρνει λόγια άπό τόν £να καί τά πηγαίνει 
στόν άλλο, γιά τό Μυλωνά πού κλέβει στά 
άλέσματα, γιά τό αντρόγυνο rfov κάνει διά* 
φορές άμαρτίες κ.ά.

Άλλη Εκκλησία εΐναι τοΰ ‘ Α γ ί ο υ  
Ν ι κ ο λ ά ο υ  στή Λάψανα, δπου στήν 
άψΐδα τοΰ ίεροΰ σώζονται ωραίες παλιές 
τοιχογραφίες άπό παλαιότερη Εκκλησία.

‘Από δλες δμως τις Εκκλησίες τής Νη* 
σίστας—δέκα περίπου εν δλφ—ή Α γ ί α  
Παρασκευή είναι ή επίσημη καί πολύ* 
ξακουσμένη. ’Εκτός άπό τις ’Εκκλησίες, εϊ* 
ναι καί άρκετά ε ι κ ο ν ί σ μ α τ α  καί 
Σ τ α υ ρ ο ί  στούς δρόμους. "Ολα αύτά 
αποδείχνουν υπερβολική εύσίβεια τών κα· 
τοίκων στά σκοτεινό: έκεΐνα χρόνια τής 
σκλαβιάς.

Τά είκονίσματα καί οί Σταυροί άρχισαν 
νά στήνονται άφθονα στήν Ήπειρο, έπει* 
δή έλειπαν 'Εκκλησίες, κατά προτροπή τοΰ 
Αγίου Κοσμά τοΰ ΑΙτωλοΰ, γιά νά συγ* 
κραιήται δ χριστιανικός κόσμος στήν πίΰΐη 
του τότε πού κινδύνευε νά έξισλαμισθή(14).

5 Παράδοση γιά τόν 
«'Άγιο», τόν Πάτερ— Κοσμθί,

*Όπως διηγόταν ή πολύκλαυτη 
μου—πού δέν ξέρω άν άνταποκρίνεται στήν 
πραγματικότητα—πέρασε Από τδ Κω̂ ιό δ
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"Αγιος '.'ερομάρτυς χαι Ίσαπόστολος Κ ο - 
σ μ ά ς ό Α ϊ τ ω λ ό ς  (1β) χαι δίδαξε και 
είπε και αρκετές προφητείες, οί όποιες συμ-

Ρ \  » -  -  ι  tφυρονται με τις προφητείες του Α γ α - 
θ α γ γ έ λ ο υ ,  οτι δηλ. θαρθή καιρός πού 
ό τόπος θά ζωσθή μέ ενα ράμμα (.τηλέγρα
φος), δτι ό στρατός πού φορούσε ασπρα θά 
γίνη μαΰρος σαν τό κοράκι (δτι θά φορέση 
μαύρη στολή), δτι κάποχε θα ύποστή επί* 
θεση ή Έλλαδα αλλά νά ευχώμασιε νά 
πιασθή τό θηρίο άπό τό Κ ε φ ά λ ι  (Κων*r · \  ̂ V 3 Α \ 3 Λσταντινουπολίν) και οχι απο την ο υ ρ ά  
(Αυλώνα), γιατί άν συμβή τό δεύτερο και 
σπάση ή Αυλώνα, τότε τά εκεί χωριά θά 
τραβήξουν πολλά και πρέπει ολοι νά είναι 
έτοιμοι κάθε στιγμή νά φύγουν γιά νά κρυ
φτούν στά βουνά, αλλά νά μην ξεχάσουν 
νά πάρουν μαζί τους αλάτι γιά νά μπορούν 
νά τρώνε τάχορχάρια' γι* αύτό τό σακουλά
κι μέ τό αλάτι νά τό έχουν κρεμασμένο στήν 
μέση τής πόρτας πάνω άπό τό θυροστόμι 
γιά νά τούς χτυπήση δταν θά φεΰγουν στό 
κβφάλι και νά θυμηθούν νά τό πάρουν* δτι 
δν to θηρίο πιασθή άπό τό Κεφάλι, θά γί·

. Ύ ποοημΐΐώ & ιες: '

I . G. Stadtm flller, τ4  Προβλήματα -τ,ς ίβτοριχήζ διβρίυνήοββζ τής ‘Ηπίίροο. Έ ν  μβ·
Θοδίκδν πρόγραμμα. «Ή χβιρ. Χρονιχά* τ. Θ’ (1934) οβλ. 159— 160.

3 . Μητροπολίτου Ά ρ τ η ς  Σ β ρ α φ β ί μ τοδ Β ο ζ α ν τ ί ο ν, Λοκίμιον ί3τοριχής τ:νο$ 
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('Ievouap. 1953) β. 25— 32.

β. Σ π. Π. Ά  ρ α β Λ ν τ ι ν ο δ, Ιστορία Ά λή  παο5. Κν Άδήναις 1895 ο. 601 έ. .
7. Π. Ά ρ α δ β ν τ ν ν ο δ ,  Χρονογραφία τής ’Bnsipoa τ. Β '. Έ ν  Άθήναις 1857 σ·λ. 

308— 364.
8. Πρδλ. Κ ω ν .  Ά  8. .i α μ 4 ν τ η, *Η Ά γ ί *  Παραοχβϊή,'τό πανηγύρι χ α ΐ ό  Δρ 4*

Μ ζ  στή Χηβίοτα τών Τζουμίρχων. πβριοΦ. «'ίίλλην. Δημιουργία», I* . Β', 4ρ. τβδχ. 3< 3. 368 
— 366 xx i dp. τβύχ. 39 οβλ. 522 — 525. .

9. Γ .  Π . Ά  ν β γ  y a  s ϊ  ο R ο 4 λ 5 ο, Μιχρ4 β·.»μρολή sic τήν μβλίτην τών Ήηβ:ρω* 
tlxd v  “ϊοπονυμίων. «Ήπβιρ. Xpovtxa». τ. Α ’ (1926) ο. 86— 100.

10. Μητροπολίτου Ά ρτης ΣβραφβΙμ Βο*αντίοο, Αοχίμιον... I . 4, ο. 321. Π. Ά ρ α β α ν ·
τ ι ν ο δ, Χρονογραφία τής ‘Ηπβίρου. τ. Β ’. έν Άθήναις 1857. ^

I I .  Κ. Ά .  Α ι α μ ά ν τ η, Έ θ ιμ α  χα τ4  τις ήμίρβς τών Χριοτουγίννβν ατή >ηαίσ;α τών 
Τζοομίρχων. «Ήπβιρ, Έ β τία » , τβδχ. 20 (Αβχβμδρ. 1953) ο»λ. 1276·

Κ. Α. Δ ι α μ 4 ν τ η, τ* πανηγύρι τ<|ς Ά γ . Παρα3Χβυ^ Τζο^μίρχα μέ «  χορβ 
Καγγ«λ4ρι. <Αΐξα)νή9 1053 :* λ . 69 χ. ί .  . .  .  , ,
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«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

νρ τέτοια μάχη καί σφαγή μπροστά από 
τήν Πόλη, ώστε τό αίμα θά τρέχη οάν πο
τάμι πού μεσα θά μπορη νά πλέη πενταήτι- 
κο δαμάλι, γιατί εκίΐ θά χτυπηθούν πολλά 
Βασϋεια. Είτε στό Κεφάλι ομως, εϊτε ( τ̂ήν 
ουρά πιαοθή τό θηρίο, θά γήΐ] μεγάλος 
χαλασμός δλων τών λαών πού θά πιασθοΰν 
και στό τέλος θά σκάση τό «τόπι της κα
ταστροφής». 'Αλλοίμονο τότε στις πολιτείες 
και τά σταυροδρόμια! Ό  θάνατος τότε θά | 
είναι προτιμότερος. Ό  κόσμος θά λέη: «Εύ- 3 
γάτε σείς οί πεθαμένοι νά μποΰμε εμείς οί 
ζωντανοί». Καλότυχος δποιος επιζήση! θά 
φάγ\) μέ ασημένιο χουλιάρι και οί ανθρω* 
θά είναι τόσο λίγοι, σάν τις κρανιές, ώστε θά | 
βαδίζης χιλιόμετρα γιά συνάντηση; άνθρω- | 
πο. Ε π ίσης ό "Αγιος μέ μιά απλή κατάρα 
εκαμε νά βουβαθοΰν τά ασταμάτητα κοά* 
σματα πλήθους βατράχων σέ ενα βάλτο πού 
άνηουχοΰσαν τούς περιοίκονς(17) .

Και ά?.λες προφητείες είναι γνωστές στον 
κόσμο, πού, δτανοί χωριαλοι τις αναφέρουν, 
προσθετουν «τό είπε ό *Άγιος».

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

I
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μή περιβλέψ^ς όπίσω σου. καί μή αχαΟής καθ’ δλην τήν περίχωρον διασώθητι εΐς τό δρος, διά 
νά μή άπολεσθής.,.ΚαΙ εβρεξε ό Κύριος έπί τά Σόδομα καί Γόμορρα θειον και πδρ παρά Κυ
ρίου έκ τοδ οδρανοδ* καί κατέστρεψε τάς πόλεις ταύιας, καί πάντα τά περίχωρα, καί πάντας 
τους κατοίκους των πόλεων, καί τά φυτά τής γής. Ά λ λ '  ή γυνή αδτοδ περιβλέψασα δπισθεν 
α&τοδ, εγινε στήλη άλατος». (Γένεσις, κεφ. ιθ' 17 καί 2 1 — 26).

14. Γιά τό Κακολάγκαδο, γιά τή βουλιασμένη παλιά πλάση καί γιά τόνχ πετεινό που
λαλοδσε βαθειά μέσα στά γκρεμίσματα βλ. καί Γ .  Κοτζιούλα, τό Κακό -οναπάντημα κι άλλα  
Διηγήματα. Α θήνα 1939 σελ. 6. '

15. ’ Ανάλογη χαρά, άλλά σέ άσυγκρίτως μεγαλύτερη κλίμακα, θά συνείχε τίς ψυχές τοδ
λαοΰ γιά τά κοινής ώφελείας μεγάλα Ιργα τών αΙώνων: τά πελασγικά τείχη, τίς Ά κροπ όλεις  
καΐ'τά  τείχη τών πόλεων, τούς Τάφους, τΙς Πυραμίδες, τά Μαυσωλεία καί έν γένει τά θαύμα
τα τοδ αρχαίου κόσμου, τούς Ναοΰς καί τις Έκκλησίες κ. ά. Πολύ παραστατική είναι ή π ε
ριγραφή τοδ Βεργιλίου στήν Αινειάδα γιά τό χτίσιμο τής Καρχηδόνος. ’Επίσης ή εργασία γιά  
τό φτιάσιμο τής καμπάνας στό μεγαλόπνοο ποίημα τοΰ S ch iller  «ή Καμπάνα», γιά ν’ άναφέ- 
ρωμε μόνο δύο παραδείγματα τέιοιων περιγραφών. ·

16. Ν.Β. Π α τ σ έ λ η ,  Τό Δελδινάκιον τής ’Ηπείρου. Ά θή ν α ι 1948 σ. 77.
17. Περί αοτοϋ βλ. Φ. Μ ι χ  α λ ό π ο υ λ ο υ , Ινοσμας ό Αίτωλός, Ά θήναι 1940.
*0 Ά ν .  Ν. Γούδας άναφέρει (Βίοι Παράλληλοι, τ. 2 Τ ,  σ. 243)  δτι 6 "Αγιος Κοομ&ς 

πέρασε καί άπό τό Συρράκο καί δέν αποκλείεται στό τότε δρομολόγιο νά πέρασε κι* άπό τή 
Νησίστα. _ .

i l l

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑ ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ -  ·

. Ο Δ Ι Γ Ι Α Ν Ο Σ
- I

ι

. Στήν ’Άρτα τάργανα βαροΟν, στήν *Άρτα κάνουν γάμο, 
ρηγόπουλο παντρεύεται, βασιλοπούλα παίρνει.

"Ολο τόν κόσμο κάλεσε, τή γγ) τήν οικουμένη,

* τό Δίγιανο δέν κάλεσε, *πό τήν κακογνωμιά του, 

γιατί σκοτώνει τούς γαμπρούς καί παίρνει τίς νυφάδες. 1 ,

. Νάτος κι ό Γιάννος πβρχεται, νάτος κι ό Γιάνος ποΰρθε,

. . καί κατεβαίνει άπ* τ ’ άλογο καί βγάζει τό σπαθί του,

. κχΐ λέει στ’ άρχοντόπουλο καί στή βασιλοπούλα;

—Καί ποιό γαμπρόν έσκότωσα καί ποια νύφην έπήρα;
. Φέρτε μου τώρα γλ^γορα καί μήν χασομεράτε, . ,

' σαράντα λίτρες μάλαμα κι έφτά μαργαριτάρι,

, νά μήν σκοτώσω τόν γαμπρό, τήν νύφη νά μήν πάρω.

• (ΑΓΙ ΘΕΡΟΥ: Τά τραγούδια χ6ν *βλλήνω^

Ν
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Δ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑ ΑΑΟΓΡΑΦΙΚΑ 2ΓΜΜΙΚΤΑ *

"...ΑΝΕΠΑΙΙΧΥΝΤΑ, ΕΙΡΗΝΙΚΑ...,,
. Παντρεύτηκε 6 γέρο· Κωσταντής,άπόχτη* 
σε παιδιά καί θυγατέρες· πάντρεψε αδέρφια 
κ ι ’ αδερφάδες, καί τό παλιό τό Αιβανάτικο, 
γέμισε κόσμο καί παιδιά. Εύλογία θεοΟί... ■ 
’Έ χτισε καινούργιο σπήκ, αγόρασε κτήμα
τα καί μαγαζιά' άπόχτηκε β:ός καί χρή
ματα, τιμή κ ι ’ υπόληψη· εγινε τό πρώτο 
σπήτι στήν αγορά τών Γιαννίνων κι’ δ πρώ
τος νοικοκύρης.

Δόξα νάχει ό Μεγαλοδύναμος!... προ
σευχήθηκε ό γ έρο— Κωσταντής, κι’ έκανε 
τό σταυρό του,

Σά μιά κορώνα καί μιαν άποθέωση δλης 
αύτ?,ς τής εύτυχίας, τού φαινόταν τώρα οί 
Τσικνοπέφτες, οί γιορτές αυτές τής έργα· 
τιάς, ή έκφραση τής άγάπης καί τή; συνερ
γασίας πού κρατούσε τότε ανάμεσα έργοδό· 
τη κι' έργάτη, «αφεντικό» καί «κάλφα»,

Ή  «μπούλα», άπότά χαράματα τοίμα- 
ζε μέσα σέ τεράστια ντεψιά τις κρεατόπη- 
ΐες  μέ τά πολλά καί τά ψιλά σπιτίσια πέ
τρα, τό μπόλικο βούτυρο καί τού; πλατβι- 
ούς κριτσανιστούς κόθρους.

Στήν άπέναντι κρεβάτα, άράδ’—άράδα 
στρωνόταν τά τραπέζια γιά τούς έκατό καί 
περισσότερους καλφάδες, καί στήν κορφή δ 
γέρο-Λίβανος, ό«πάππος» μέ τούς ντουλαμά- 
δες καί τά πτούρια του, κατακάθαρος καί κα 
λοντυιιένο;,μέ τό βαθύχρωμο καλοσιδερωμένο- 
φέσι. 'Όλοι οίκαλφάδες τών μαγαζιών, τών 
ταμπακαριών, τοΟ μώλου, τοϋ καϊκιού, ό φύ
λακας, δλοι δσοι τρώγαν τό ψωμί τούΛίβανου, 
στρωνόταν στό πλούσιο τραπέζι, μέ τά τσί
πουρα, τούς μεζέδες, .τά πλούσια φαγιά, 
τις πήτες, τά τυριά, τά γλυκύσματα.— Μέ 

' τούς γαζοτενεκέδες κουβαλούσαν στήν κρε
βάτα τό γλυκό σπητίσι© κρασί άπ* τά πλα« 
τβιά βαίνια, icjpUovo, καλόπιοτο, άγνό,γιορ- 
ΐαατιχό.

*  £υν4χ«ν« «In' id προηγούμενο μ« 1 tiXo^·

Ή  μεγάλη κρεβάτα* δπου άφεντικά καί 
καλφάδες μοιάζαν μιά μεγάλη οίκογένεια, 
συνεργάτες καί δικοί, βογγοΟσε άπό τό 

'γλέντι, τ '  άστεϊα, τά πειράγματα, τά γε
λοία, τις ευχές, τά τσουγκρίσματα, τά τρ2- 
γούδια, καί καμμιά φορά, τις ασυναρτη
σίες καί τις λιγομάρες τών μεθυσμένων. 
*Ίσαμε άργά τό βράδυ, κοντά νά δύση ό 
ή'λιος, βαστούσε τό τραπέζι, κ^ οί γκαζοτε
νεκέδες άνεβοκατέβαιναν Όυχνά, γεμάτοι 
άπό τό μυρωδάτο καί ξανθό κρασί.

’Αναστέναξε ό γερο— Κωσταντής, καί 
μέ θλιμμένο μάτι άντίκρυσε τήν απέραντη 
κρεβάτα πού τώρα ήταν 2ρημη, βουβή καί 
κρύα.

Οί άμπαστάδες, μαούνες καραβοτσακι- 
σμένες, κατάξεροι καί αδειανοί, αχ ναυάγια 
άχρηστα κι’ άπορριγμένα στό γυαλό. Στό ί] 
πολυθόρυβο ταμπακαρειό, σιγή καί νέκρα. 
Ούτε τώρα τσαρουχάδικο, οδεε κοντούρα- 
τζίδικο, ούτε κορδελλάδικο1 ούτε άποΒή* 
κες, οδτε βιός... Ό  πόλεμος τού Λώ5δκα, *| 
κ ι’ 6 ύστερνός, τούς βρήκε μ» βιός πολό*- 
τό πράμα δψώθηκε λαιμάργησαν, καί ρευ
στοποίησαν. Πού νά φανταστούν τόν κατο« 
πινό μεγάλο δψωμό; Τούς βρήκε ή μεγάλη^ 
πτώση τής δραχμής, κ ι’ έτσι δλη τους ή| 
περιουσία ή μεγάλη καί τρανή, Ιλυωσε χω 
ρίς νά τό νοιώσουν γλύστρισε, ξέφυγε άνά· 
μέσα άπό τά χέρια τους.

Άνοιξαν καινουργές άγορές' ή μηχα  ̂
νή άντικατάστησε τό δουλευτή· τά χημικί 
όξέα, τό βελανίδι καί τό πεύκο- τό Εύρω· 
παί'κό παπούτσι, ή μπότα καί τό σκαρπί  ̂
νι, πήραν τή θέση τΐ,ς κορδέλας* τό λεπτί 
γοβάκι, πήρε τή θέση τ?)ς γόβα;' τό λάστίΊ 
κο τού αύτοκίνητου, άντικατάστησε τό τσα| 
ροΟχι, Ό λα  μέσα σέ λίγα χρόνια, ήρθα* 
Λνου—χάτου, Οί άνθρωπο*, δέν πρόφτ«σ*^ 
ηΑν νά π α ρ α κ ο λ ο υ θ ο ύ ν τό
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σμα τής έργασίας, τής τιμιότητας, τής πί
στης, τή; ηθικής, τής θρησκεία;, βλων.— 
Ό  κάλφας, έγινε έργάτης* τ’ αφεντικό, έρ- 
γοοότης* ή «μπούλα», Ισβυσε, ίξαφανίστη- 
κε. Τό μίσος άντίς τή συνεργασία, ή μπα- 
καμποντιά άντίς τήν ευσυνειδησία. Ψεύτι
σαν, καί τό πράμα, και οί άνθρωποι*.— 'Ό 
λα, άνω-κάτου.

'Όμως... Δοξασμένο; νάναι 6 Μεγαλο- 
δύναμος! Τό σπήτι του, τό είχε ό γερο-Κω* 
στανχής. Τά παιδιά του είχαν μεγαλώσει, 
καλά καί προκομμένα' τά κορίτσια του, 
είχαν τά προικιά τους. Λίγο-πολύ, είχε τό 
οικό του: ή δουλειά είχε περιοριστεί, μά 51 
σταμάτησε έντελ&ς. « Ό  Κύριος έδωκε, ό 
Κύριος άφείλετο». Μήπω: ήταν μικρό π3ύ 
είοε τήν πατρίδα του έλεύθερη; Που νά τό 
πίστευε* οδτε καί στ’ Ονειρό του άκόμαΐ.,.

Δοξασμένος νάναι ό Μϊγαλοούναμος!.,.
Ξαναπήρε τώρα τή μασιά στά χέρια του, 

κι’ άνακάτευε τή ζεστή τή στάχτη ό γε· 
ρο-Κωσταντής. Έ  φωτιά είχε μερώσει* κα! 
τά πεσμένα κάρβουνα, έχυναν μιά γλυκειά 
θαλπωρή στό χαμηλό μαντζάτο.

Τά κομιτάτα!... Θυμήθηκε τώρα τ* 
άνταρτικά!,.. Τόν Καπετάν Κρομμύδα καί 
τόν Καπετάν Πουτέτση! '

Ένα πρωινό, είχανε βρή μέσα στό Κά
στρο μερικά ζευγάρια κομμένα αύτιά, για
τί κάποιοι γυρολόγοι είχαν χρησιμοποιήσει 
τά δικά τους γιά κάποια προδοσία. Στή 
Μακεδονία γινόταν τότε χαλασμός* μά ή 
κίνηση είχε ξαπλωθή καί στήν ’Ήπειρο.

Γύρισε τά μάτια κατά τις μεγάλες 
όστρέχες τής κρεέάτας, δπου είχαν κρυμ
μένα τούς γκράδες καί τά μαλιχέρια. Πόσες 
λαχτάρες καί πόσοι φόβοι!... Κάθε τόσο, 
τσαρούχια καί σελ^άχια, κάπες καί φ υ σ ε
κλίκια, έφευγαν κρυφά, μέ πιστικούς άν
θρώπους γιά το6ς άντάρτες πού προετοίμα
ζαν στά λαγκάδια τό μεγάλο κίνημα. Οί 
Ρουμάνοι, βλέπεις, οί Αρβανίτες καί οί 
Βούλγαροι, δούλευαν τότε έντατικά. »

Θυμήθηκε Οστερα τό Μπανταλογιβργο 
πού τόν είχαν γιά θελήματα στό μαγαζί. 
Παληκάρι ίσαμ’ έκεΐ έπάνω, άντρας γερός, 
λιγάκι άπλοϊκός, δμως Ενθουσιώδης καί 
ποκριώτης» "Ακουγβ άντάρτικ® w ‘ ίλ#μπι 
14 p ta  wy,

Τρέλλα τόν είχε πιάσει νά πάη στό 
Ελληνικό.

Ε ίχε δέν είχε, τό κατάφερε νά πάη 
στήν ’Αθήνα τόν καιρό των ’Ολυμπιακών. 
Σά γύρισε άπό κει, ήίαν άλλος άνθρωπος* 
ό άέρας τής λευτεριά;, τόν έκανε \ά μή 
λογαριάζη πιά κανένα. Μέ καραμπογιά 
είχε ζωγραφίση στούς τοίχους τής κρεβά- 
τας δύο τεράστιους αντάρτες, μέ τά φ υσε
κλίκια τους, τά τσαρούχια τους, τίς κάμες 
καί τούς κούκους, καί δίπλα, δυό τεράστιες 
Ελληνικές σημαίες. Ποΰ ν' άκούση συμ
βουλές δ Μπανταλογιώργος!.

Σέ λιγάκι, τον έχασαν, καί ■ τό μαγαζί 
κι* ή πατρίδα, κι* οί* δικοί του* πήρε τίς 
κορφές, *αί γίνηκε κι* αυτός αντάρτης. 
Σκοτώθηκε άργότερα σέ κάποια συμπλοκή 
στή Σκάλα τής Παραμυθίας.— Θεός σχωρέ- 
ση τό καλό, τό άδολο παλληκάρι,.,— Τόν 
Αφανή ’Αντάρτη!...

Θυμήθηκε κατόπι τό Δώδεκα, τόν απο
κλεισμό, τήν πολιορκία, τό Μπιζάνι* τούς 
άνώνυμου; χιοριάτες, πού κρεμόταν μετέω
ροι άπό τά πλατάνια τ&ν Γιαννίνων, μέ τά 
ίλιάμ'.α τής θανατικής ποινής κολλημένα 

, στά στήθεια τους.— Ποιός θυμάται τώρα, 
οΰτα τά όνόματά τουςΐ...



Περνούσαν οί μήνες, καί μιά πάγωναν, 
μ ΰ  ζωντάνευαν οί έλπίδες στά στήθεΐα τών 
πολιορκημένων. -

"Ενα πρωινό, καθώς έτοιμαζόταν γιά 
τό μαγαζί, βλέπει στό σπήτι του Άλκα- 
λάϊ— πού ήταν ξένος υπήκοος—τή Γαλλική 
σημαία. Παραξενεύτηκε!... Ρίχνει τό μάτι 
κατά τό Κάστρο, τί νά ίδή!... Σειρά άπό 
άσπρες σημαιοΰλες!. . Δέν τολμούσε νά πι- 
στέψη τά μάτια του!... Βγαίνει στό Μώλο, 
δλος 6 κόσμο-, ένα σωρό γυναικόπαιδα, εί
χαν μαζευτεί στό καφενείο τοϋ Γιώργη τή: 
Σταμάτως, κι’ άντίκρυζαν κατά τό δρόμο 
του “Δ η— Νικόλα, σαν κάτι νά πρόσμεναν, 
κάτι πού δίσταζαν άτοί τους νά πάνε πρός 
αύτό, άπό φόβο μήν ήταν ψέμμα, όνειρο, 
άχνός...

Καί νά πουρχόταν άπό τήν άγορά 6 κα- 
Ομένος 6 Βασίλης 6 Μα'ι'ντάτσης, τρικλίζον 
τας σά μεθυσμένος!...— Μπρέ τ ’, συμβαί· 
νΐι; ΠοΟ νά μιλήση!... Ποτάμι, καλοκαι
ριάτικος χείμαρρος, ροβολοΟσαν άφθονα τά 
δάκρυα στό διψασμένο πρόσωπο.

Λυγμοί κι’ άναφυλλητά!... Κανένας δέν 
τολμούσε νά χαράξη τήν έρώτηση που £· 
χαιγε όλονών τά χβίλια...

— 1‘Ηρθαν; *
‘Ανάμεσα άπό τά δάκρυα καί τούς λυ

γμούς τό κα-.άφερε στό τέλος ό καϋμένος ό 
κυρ Βασίλης νά μάς δώση τό άνεπάντεχο τό
ίΦ υ μ α  *

— Ήρθαν!.,.

Γέμισαν δάκρυα τά μάτια τοΟγέρο·Κω· 
βΐαντή στήν άνάμνηση τή; στιγμής έκεί· 
νης}-~Φ;λιά, χαρές, αγκαλιάσματα, λυγ
μοί....

— Χριστός ’Ανέστη' σωστό παραλήρη* 
μ»!,..

Νταπαντάπ!...νταπαντάπ.·.νταπαντάπ...
*—Χακί καβαλλαρέοι, ήλιοκαμένοι, 

μαλλιαροί, κατέβαιναν άπό τό δρόμο τοΟ 
Κάστρου. Χύθηκε απάνω τους ό κόσμος νά 
τούς καταπιή. Αυτοί γελούσαν, φρόντιζαν 
νά μήν πατήσουν κανένα τ ’ άλογά τους, 
Καί μοίραζαν άσπρη κουραμάνα,

Η λ ιο ς καί καλοκαίρι' Χ α ρ ά  θεού!
fftU ακλΜι* ψ«χΙ$, η*1

καμπάνες στίς Έκκλησιές, καί ντουφεκιές 
καί Πλατεία κατακόκν.ινη άπό τά πεταμέ
να φέσια.

Ποΰ βρέθηκαν μονομιάς δλα έκεϊνα τά 
. καπέλλα, σκληρά καί μιραμπό,καί σκούφοι 

μαγειρικοί καί ντρϊτσες παιδικές σέ γέρικα 
κεφάλια;

— Δοξασμένος νάναι ό Μεγαλοδύνα- 
μος! . . .  .

Μήπως ήταν μικρό πού είδε τήν πατρί
δα του έλεύθερη ό Γερο-Κωνσταντής; Μιά 
μικρή τρεμούλα περνούσε σά ρίγος στά σπυ 
ριά τού κομπολογιού του.— Μά ήταν μικρό 
πράγμα αύτό πού άξιώθηκε νά ζήση; . . .

ΝΟν άπολύοις τόν δοΰλον Σου Δέσποτα!..
Καί θυμήθηκε τό μακαρίτη τό γαμπρό 

του, τό γιατρό τό Στέφανο, πού τό φώνα· 
ξε άπ’ τά κατάβαθα τής ψυχής πού τού?ευ- 
γε τό πρωινό εκείνο, σαν έμαθε πώς έπε
σαν τά Γιάννινα.—Τήν άλλη μέρα, κάναν 
τήν κηδεία του. Κι’ ήταν ό πρώτος νεκρός 
στόν όποιο παρουσίασαν δπλα οί Ελληνι
κές περίπολες, καί χαιρέτησαν οί Έλληνες 
Άξωματικοί.— Ό  καϋμένος ό γιατρός!... κι’ 
εϊχίε τόσο δουλέψει γιά τήν ώρα ία, τή μο·

• ναδική έκείνη ώρα!...
Νύν άπολύοις τόν δούλο Σου, Δέσποτα!.., 

ξανάπε μονολογώντας ό γέρο-Κωσταντή;. 
Καί δέν ξεκαθάριζε μέσα του καλά, άν τώ· 
λεγε τώρα γιά τό γαμπρό του ή γιά τόνι5:ο 
του έαυτό...

Πλησίαζε τό Πάσχα. Κατά τό Μεγα* 
λοβδόμαδο, τό κακό παράγινε’ ό πόνος ό 
τρανό:, σάν καρφί πού μπαίνει δσο πάει καί 
πιόβαθειά, δυνάμωνε, μεγάλωνε. Τό άσθμα, 
χι* ή άγωνία, κι* ό Γδρωτας ό κρύος...

‘Άχί'καί δέ θά προφτάσω νά κάνω καί 
φέτο Πασκαλιά, συλλογιζόταν ό γέρο-Κω· 
σταντής.

Τή Μεγάλη Πέμπτη, γιά μια στιγμή, 
νόμισε πώς δλα πιά τελείωσαν... Κ ι’ ήταν 
μόνος του στό σπήτι!...

Μέ κόπο σύρθηκε ίσαμε τό μαγειριό,
Iρριξβ λίγο κρασί σ’ £να ποτηράκι, κάπου 
ξετρύπωσε λίγο άντίδωρο. Έκανε εύλαβικά j 
τό σταυρό του, σκέφθηκε νοερά τό Σταυ· 1 
ρωμένο άνήμερα Χριστό, είπε νό Hatsp 1
ήμΟ&ν, τδ Μνήαθητί (49U ΚΟριβ, xsii I
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λαβε μόνος του. Πώς νά παρουσιασθή στό 
Μεγάλο τόν Κριτή ακοινώνητος; Βία ήταν... 
ποιός νά φωνάξη τόν παπά; *0 Θεό?, θά 
τοϋ σχωρνοΰσε αύτή τήν αμαρτία,..

“Ομως, δέν είχεν £ρθει άκ^μα ή ώρα 
του...

Έτοιμος ήταν ό γέρο-Κωσταντής νά 
παρουσιασβή στό Μεγάλο τόν Κριτή* μά 

' τούλάχιστο, νάκανε γιά τελευταία φορά 
Χριστός Άνέστη μέ τά παιδιά του...

Σά συνήρθε, βγήκε σιγά* σιγά στήν αύ· 
λή τοΰ ταμπακαρειοΰ. Πήρε μιά καρέκλα, 
καί κάθισε στόν ήλιο. Κι’ 6 νους του, γύ
ριζε ώρε; στά παληά. eH εικόνα δλης του 
τής ζωής, περνούσε γοργή καί ζωηρή στά 
μάτια του, πού κύταξαν θλιμμένα, τά ταμ- 
πακαρειά καί τις κρεβάτες, τούς μύλευς 
καί τού; άμπασχάδες, σά σέ παντοτεινό 
άποχαιρεχισμό...

Τήν άλλη μέρα— Μεγαλοπαράσκευο— 
τά κατάφερε να πάη ίσαμε τόν "Αη·Νικό· 
λα ττις άγορδς, πού τόσα χρόνια ήταν Πί« 
τροπές του. Άνασπά?τηκε τό Σταυρωμένο,

/

καί βγήκε πρός τήν αγορά. ΓΙΙρασε άπό τά 
παλιά του μαγαζιά πού τάχε φκιάσει μέ 
τό ΐδρω του, καί γύρισε άπό τό Κουρμανιό, 
Ψώνισε αυγά, τυρί χλωρό, σαλάτες γιά τό 
Πάσχα. Κατέβηκε άπό τό Μώλο καί στά
θηκε κυττάζοντας τή Λίμνη, ό Νησί, τό 
Τζαμί, τόν Τεκέ τοΟ Σ:έη Ραζή, τό Πέρα· 
μα, όλα... Καί γής, καί ουρανό, καί νερά, 
καί καλάμια, κι’ ίτιές, καί πλατάνια...

Δευτέρα άπόπασχα τό βράδυ, τόν άρπα
ξε ή τελευταία αγωνία. "Ολοι του οί γυιοί 
τόν κρατούσαν δακρυσμένον στήν άγκαλιά 
τους’ ενα γύρω, πλήθος συγγενών. Κι’ αύ
τός, τό μάτι του, μέσα στό τρανό τό χαροπά
λεμα, στραμμένο ψηλά κατά τήν ’Ανατο
λή* £κανε ευλαβικά τό σταυρό του, καί πα- 
ρακαλοΰσε:

Χριστέ μου... Παναγιά μου... τό θάνατο, 
δέν τόν φοβάμαι... μόνο... συντομέψτε μου 
τούτη τήν άγωνία...

Βιαστικές— βιαστικές μέσα στό σκοτάδι 
κατέβαιναν πρός τό Μώλο δυό σκιές· ή μιά, 
κρατοΟσε τό Φανό.

Γεμάτος περισυλλογή, ψιθυρίζοντας έπο*
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θ α ν ά τ ι ε ς  ε ύ χ έ ς ,  κ ρ α τ ώ ν τ α ς  ε δ λ ' κ β ι κ ά  σ τ ά  χ έ -  
p i t · :  τ ο υ  τ ά  " Α γ ι α  Μ υ σ τ ή ρ ι α ,  ά κ ο λ ο υ θ ο ϋ σ ε  
ό  π α π ά ς  τη ς  έ ν ο ρ ί α ς .  Ο ί  α ρ α ι ο ί  δ ι α β ά τ ε ς ,  
σ τ α μ α τ ο Ο σ ά ν  γ ε μ ά τ ο ι  δ έ ο ς ,  κ α ί  τ α π ε ι ν ο ί  κ α ί  
σ κ υ φ τ ο ί ,  έ χ α ν α ν  τ δ  σ τ α υ ρ ό ς  τ ο υ ς .  

ί ϊ ί ρ ν ο ΰ σ δ  ή  Α γ ί α  Μ ε τ ά λ η ψ η .

Σ τ ά  β α θ ε ι ά  τ ο υ ,  φ ο ύ ν τ ω ν ε  μ ι α  π ρ ο σ ε υ χ ή ;
•— Χ ρ ι σ τ ι α ν ά  τ ά  τ έ λ η  τ ή ς  ζ ω ή ς  ή μ ω ν . . .  

ά ν ε π α ί σ χ υ ν τ α ,  ε ι ρ η ν ι κ ά . . .
θ ε δ ς  σ χ ω ρ ε σ ε ι  τ ό  γ έ ρ ο - Κ ω σ τ α ν τ ή ,  τ δ  

Λ ί β α ν ο ! . . .

Ε Π Ε Ξ Η Γ Η Μ Α Τ Ι Κ Ο  Ε Υ Ρ Ε Τ Η Ρ Ι Ο
Σ υ ν τ μ ή σ ε ις —λ .— λέξη,  ά . = ά ρ α β ι κ ή ,  π .“  

π ερσική ,  τ . = τ ο υ ρ κ ι κ ή ,  λ α τ . “ λατινική,  Ι τ .— Ιτ α 
λ ικ ή ,  ξ .“ ξενικό,  σλ.— σ λα ύϊκο ,  Ιδ. γ ι α ν .= 1 δ ι ω -  
μ α τ ι κ ή  γ ια ννιώ τικ η ,  δ . = 3 έ ς ,  18. σ η μ . =  ιδ ιας ση
μασίας.

‘Ά γ ια  Μ υ στή ρ ια— 5.λ. φανός.
' Ά η  Γ ι ά ν ν η ς  τ η ς  Μ π ο υ ν ί λ λ α ς — ί ξ ο χ ικ ός  

ναός (παράπλευρα στον τώρα προσφυγικό συνοι
κισμό 9Α ν α τ ο λ ή )  όπου π α λ η ά  ξεκινούσαν (ξεπ ρ ο -  
βοδο’-σαν) κ α ι  δεχόταν (στο γυρισμό) τους τ α ξ ι 
διώτες*  παληά,  υπήρχε έ κ ε ΐ  κ α ι  ομώνυμο χωριό  
(β ο ν ίλ α ) .

3Α μ π α σ τ ά ς — μ$γά,λ'η κ α ί  βαθειά  σκάφη γ ιά  
τήν κ α τ ερ γ α σ ία  τών πετσ ιώ ν  μ έ  τό χ ά ρ τ ζ ι  (λ .ά .  
= τ ό  μ έ  καθ α ρισμ έν ες  α ν α λ ο γ ίες  μ ΐγ μ α  υλικών, 
γ ιά  διάφορους (ο ικοδομικούς,  βυοσοδεψικούς κ .ά.)  
σκοπούς,  τό καμωμένο έδώ άπό κονίοποιημένα β ε 
λανίδια ,  π εύ κ α ,  σμάκι,  περ ιττώ μ α τα  σκύλω ν(ΰ ΐκλ ;} -  
όσ κατα,  άπό τό όποιο καί επ ίθ .—  άρης) δ ια λυ μ έ
να μέσα σέ βρα.στό νερό.

Ά ρ γ α σ τ η ρ ι α ρ έ ο ι — οί  άογαστηρίάρηδες.  οί. 
μ α γ α ζιά το ρ ε ς ,  οί κ α τ α σ τη μ α τά ρ χ ε ς ,  και καθένα ς 
που ασκούσε ε π ά γ γ ε λ μ α  σ ε  άργαστήρι (μαγαζί)· 
ό άργαστηριάρης,  ήταν ταυτόχρονα κ α ί  μιά κ ο ι 
νωνική διαβάθμιση τ ή ς  επ ο χ ή ς .

Β ο υ β α λ ι ν ά — δέρματα βουβαλιού, πού ε ρ χ ό 
ταν α κ α τέρ γ α σ τα  άπ* έξω* βουβάλια όμως χ ρ η σ ι
μοποιούσαν κ α ί  στήν π εριοχή  τών Γιαννίνων, γιά  
σύρ^.μο α ρ α μ π ά δ ω ν  συνήθως αυτά προέρχονταν 
άπό τά  Μ π ιτώ λια ,  γ ιά  μεταφορά εμπορευμά τω ν,  
οί τροχοί τών αραμπάδων τους ήταν ξύλινοι.

γ ι α τ ρ ό ς  Σ τ έ φ α ν ο ς ~ ο  ι ιακαρίτης ό π α τέρ α ς  
μου, πού κ η δ ε ύ τ η κ ε  τή μέρα πού μ π ή κ ε  ό Ιίων) 
νος στά Γιάννινα. Πριν ξε ψ υ χ ή ίη ,  ζ ή τ η σ ε  κ α ί  τοϋ 
φίραν εναν 'Έ λ λ η ν α  στρατιώτη .

γ κ έ γ κ α ς - — ’Έ τ σ ι  λ έ γ α μ ε  αύτάν πού θά μ π ο 
ρούσαμε σήμερα νά ονομάσουμε χαλβ αδοπώ λη,  μ α- 
γ α ζ ιά το ρ α  ή υπαίθριο μ ε  τάβλα* οί ϊδιο ι τ α υ τ ό 
χρονα πωλούσαν κ α ί  μ τ τ ιρ υ τ ( ι)λ ΐα  ( ε ίδ ο ς  στρα
γ ά λ ια )  κ α ί  ήταν κ α ί  σ α λ ε π ι τ ζ ή δ ε ς - τό Ε π ά γ γ ε λ 
μα αύτό, τό ασκούσαν συνήθως ’Αλβανοί τ ή ς Γ κ ε γ -  
κουριά ς,  μ έ  τήν Ιδιότυπη στολή τους.

/ ’>ίθϊ;σ?τερελ?/ς“ π α ρ α γ κ ώ μ ι άπό τό Ιδ.γιαν.  
γ κ ο υ σ ί τ ε ρ έ λ , μικ ρό υδρόβιο πτηνό τής  Λίμνης 
τών Γ ια ν ν ίν ω ν  ή κολυμβίς.

3 Ε ρ ιμ ο τ ά μ ο τ α ς  ^ π α ρ α γ κ ώ μ ι ,  παράνομα' άπό 
τό .  I I  ρέ μπ ά μπ α  (στο γιαν.  ίδ.,  ό μπάρμπας,  ο 
θ ε ιο ς) .

Θ ρ α σ κ ί ά ς  ό Β .  Λυτικός τών Νησιωτών μας.  
Μ α ΐ σ τ ρ ο ς  τών θαλασσινών καί Μ η ά τ η ς  τών Γ ι 
αννίνων.

κ α λ ί γ χ α — (όνομ., τού κ α λ ί γ ϊ )  ε ίδ ο ς  άνοιχτά 
τσ όκα ρ α ,  πού τά  συγκρατούσε στό πόδι καρ φ ω τή ,  
δερμάτινη συνήθως λωρίδα* υπάρχουν τ έτ ο ια  κ α ί  
π ο λυ τε λή ,  δ ια π οικ ιλμ ένα  μ έ  σεντέφι· άπό τό λατ.  
κ α λ ί γ κ α — οτρατ .  υπόδημα.

κ α π λ α τ ι σ μ έ ν η = & π ό  τό τ .  κ α π λ α μ α = & π ί -  
στρωση μέ λ ε π τ ά  φ ύλλα άπό άσήμι,  χρυσάφι,  Ιδ ώ  
ξύλο καρυδιάς· τά  παρόμοια κ α π λ α τισ μ έ ν α  σ ε ν 
τ ο ύ κ ι α  ( τ . )  μ τ τ α ο ν λ α  ( ί τ .  μπαούλο) κ α ρ ( σ ) έ λ λ ε ς  
( ίτ .  κασ έλα) ,  τά  διακοσμούσαν συνήθως μ έ  διάφο
ρα π ο ικ ί λ μ α τ α ,α ρ χ ικ ά  επ ώ νυμ ω ν,χ ρ ο ν ο λ ο γ ίες κ τλ .

κ ε ν τ ή μ α τ α  =  μ έ  π ολύχρω μα νήματα στό έ π ά -  
νο) μέρος τ ή ς  π ό χ α ς  τού τσαρουχιού, στό μεσιανό 
εμπρόσθιο §νωμά της· τά  κεν τή μ α τα  αύτά ,  ήταν 
π ο λ λ έ ς  φορές ά ξ ιοπ ρ όσεχτη  έργα σία λ α ϊ κ ή ς  τέ-
χν/ϊς.

κ ε ρ ί — μ έ τό οποΐο  κέρωναν τήν ούτρά (δ.λ.), 
γ ιά  περισσότερη συνοχή κ α ί  ε ύ κ ο λ ώ τερ ο  γλύστρι-  
μά τ η ς  στις  τρ ύ π ες  πού εκ α ν ε  τό σουβλί.

κ ί α μ ε ν ο υ  εσ χ κ ο  — ύποκ. τού κ χ ά μ ε ν ο * καυτό, 
ζεστό ,  αχνίζοντας .

κ ο μ ι τ ά τ α  =  λ.ξ.  ε π α ν α σ τ α τ ικ έ ς  ά ν τα ρ τ ικ ές  
οργανώσεις  κ α τ ά  τούς τελ ευ τα ίο υ ς  (ά λ λ ά  καί 
πριν α κόμ α ) χρόνους τή ς  Τ ουρκ οκρατίας ,  (κυρίως 
άπό τό 1904  κ α ί  έπ ε ιτα ) .

κ ο ρ δ έ λ ε ς  = ειδ ο ς  λ α ϊκ ό  σκαρπίνι άπό β α κ έτ -  
τα,  μονοκόματα, έσώραφα γ ιά  τ ις  λ α ϊκ ό τ ε ρ ε ς  τ ά 
ξε ις ,  άπό τό ίτ .  κ ο ρ ν τ έ λ λ α, κορδέλα,  ταινία, π ι 
θα νότατα, άπό π α λα ιότερο  τρόπο κ α τ α σ κ ευ ή ς ,  μέ 
σχιν ιά  μπροστά.

κουδουνάκια^=\ΐ',ν.ρΆ  σφαιρικά προσαρμοσμέ
να στις  τ ρ α χ ι λ ι έ ς  τών α λόγω ν τών τα ξ ιδ ιω τικ ώ ν  
άμαξιών (ή κ α ί  σχίς ζ α λ ίκ ε ς  δ.λ. ά κ όμ α ).  πού 
κουδούνιζαν μ έ  τό ρυθμό τ ή ς  π ερ ιπ α τη σ ιά ς  τους.

κ ο ν ν τ ο ν ρ ε ς — ζό  σκαρπίνι τ ή ς  έπ οχής*  τό 
έ π ά γ γ ε λ μ α ,  (καί επώνυμο α κ ό μ α ) ,— α τζ ή ς .

κ ό Φ ρ ο ς — π α χ ύ ς  κ α ί  π λ α τύ ς  γύρος π ίττα ς ,  
σ χηματισμένος άπό τ έ ς  ά κ ρ ες  τών σ τ έτ ρ ω ν  (φ ύ λ 
λων)* (άπό τό ο τ έ τ τ ο υ ρ ο .  δ. Γλω σαάριο  Ά ρ α β α ν -  
τινού).

Κ ω λ ο μ π ό τ ω = 3 ' 3 χ ν χ  οί γ υ ν α ίκ ε ς  τών π α λη- 
ών τα μ π ά κ ω ν,  συνεργαζόταν στή βιοτεχνία τών 
συζύγων τους,  ή όποία  ετσι επαιρνε οίκογενεια* 
κό  χαρακτήρα* μ ερ ικ ές ,  καταπιανότα ν,  άκόμα 
κ α ί  μ έ  τ ι ς  πιό β χρ ε ιέ ς  δουλειές  της .

Α ά σ τ ικ ο  Α ν τ ο κ ίν η τ ο = & π ό  τόν καιρό πού 
άρχισαν τά αυτοκίνητα στά Γιάννινα, τά  λ ά σ τικά  
τους άντικατάστη^αν τ ά  π ε τ σ ώ μ α τ α  τών τσαρου- 
χ ιών,  τά όποια  ελειψαν σ ιγ ά — σιγά ώς ε ίδ ο ς  υπό
δησης* όλοι,  τ ό τ ε ,  οι χω ρ ικ ο ί ,  φορούσαν τ σ α 
ρούχια.
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Λ α ψ ΐσ τ α — ϊΐίγάΧο λιμνδδες 8λος, που έπι- 
κοίνωνε; μέ τή Γιαννιώτικη λίμνη μέ μάννες  (αύ
λακες)· τό χειμώνα μεταβάλλεται κι’ αύχό σέ 
εκτεταμένη λίμνη. ’Επίσης καί παρόχθιο χωριό.

Αέοΐα=:Ύά. μέ καθαρής δερμάτινης ύφής 
απορρίμματα τοΰ πίτσιοΰ (αυτιά, άκρα ποδιών 
καί άλλα άποξύσματα) (άπό τό τ. λέσι.  πτώμα), 
άπό τά όποια, μέ βράσιμο, δγάζαν τήν κόλλα  
(μαραγκών, έπιπλοποιών κτλ.),  τό λεγόμενο 3τά 
Γιάννινα τχάλχ  (τοΰ)

Λονρίά =  ζώνη γιά τή μέση, γιά Ιπποσκευές* 
ιμάντες.

Μ ά«ίνίς=καλοΰπ·.·μέσα στό όποΐο σιδερώ- 
ναν τά φέσια* άπό κεΐ, καί τοπωνύμιο, καί Ιπώνυμο.

μαντνλι π ο λ ίτ ικ ο — τό μαντΰλι ήταν ή κα- 
λύπτρα τής έποχής* παληότερα, έκάλυπτβ όλα τά 
μαλλιά καί σιγά— σιγά, έξελίχθηκε σέ διακοσμη- 
τικό τοά κεφαλιού, μέ ζωψγραφιστά ποικιλόχρω
μα άπάνω του λουλούδια. *Ηταν όλα τους φκι^- 
σμίνα άπό τουλπάνι, λευκό (φακιόλι) ή βαμμένο 
μαύρο (μπουγίαμά). Τό π ο λ ίτ ικ ο . σημαίνει προ
έλευση άπό τήν Κων)πολη. 2τά  Γιάννινα, άνθοΰ- 
σε άλλοτε καί άντίατοιχη βιοτεχνία* έχουμε άκό- 
μα καί επαγγελματικό επώνυμο Μαντηλάς.

μ α ρ ιγ ά μ π ε ς — χυνζϊΧΒζ τοΰ συγκροτήματος 
Καφέ— σ^α,ντάν ή άμάν* οι άλλ:ιώ τικα π ρ ιμ α ν 
τόνες η τσιγγίστρες  (άπό τό π. Γ σ ε ^ ί = χ ο ρ ε υ -  
τής). οί γυναίκες τοΰ πάλκου* πιθανόν νά εχη κά
ποια σχέση μέ τό Ί τ α λ .  ρ κ ά μ π α = γ ά μ π α .

με'σΤία=άλλοΐώς. τερλίκια , λ α π ο ν δε ς* τών 
Τούρκων, άπό μαλακό λεπτό πετ3ί (προβειά), 
πού τό'φορούσαν άπό μέ3α άπό τά παπούτσια, 
γιά νά μπορούν μ’ αΰτό νά πατοΰν τό ιερό έδα
φος τού προσκυνήματος τους, στό όποΐο δέν έπρε
πε νά μεταφερθή χώμα τοΰ δρόμου.

μ ι ρ α μ π ό = 7 .απέλλο έπιοημότΐρο κάπως άπό 
τό σκληρό (δ.λ.), μεταξύ του. καί τοΰ κλακ,  «υψη
λού πίλου»· στά Γιάννινα έπί Τουρκοκρατίας τά 
φορούσαν οί γιατροί, οί καθηγητές και άλλοι έπι- 
στήμονες.Ό γιατρός ό Πισπιρής φορούσε κλάκ.

μονάτος  τ'άγ',ός σκέτος* χωρίς άνάμιξη σι
τηρών ή όσπριων. ,

μουσκέτο— φορτηγό όψοφυλάκιο, κλεισμένο 
πλευρικά με πλέγμα μετάλλινο δικτυωτό (τσίπα), 
σχετίζεται πιθανότατα μέ τό ίταλ. μάσκα,  μύγα, 
καί μοσκαγιόλο  όψοφυλάκιο.

μπακράτσ2= μικρό επιτραπέζιο δοχείο νε
ρού* τό τ. ομώνυμο, δοχείο άντλησης, δερμάτινος 
κάδος.

Μ π ανταλογ ΐώ ργος— γιαννιωτικο παληκάρι, 
ό γνωστότατος Μ ακχρόνας  (δ. άρθρο μου στήν 
«Ή π. ‘Εστία» 10δ3, σ. 245). 2τόν τόπο που σκο
τώθηκε, ό ανώνυμος "Ελληνας έστησε γιά θύμηση 
λιθοσωριά* καί τό μέρος εκείνο εγινε τοπο>νύμιο—  
στον Μακαρόνα. Τό επίθετό του, Ζωγράφος·  
μακρόνα τόν βγάλαν, γιατί ήταν στεγνός καί πα
νύψηλος. 1

.Μ π λιτς= π ηγή τοΰ Μιτσκελιόΰ, άνάμεσα 
Στροννι καί Ν τ ρ α μ π ά τ ο β α  (σλ. Ντόμπρο— δόν- 
τα—καλό νερό, σήμερα Ιζρνονέρι)  άπό τό σλ. 
6 μ π λ ίτ ς = ά κ ό  κεΐθε.

μσ ίτας— Μζχν/,ο. jJapi) άπό μάζα μπρούζου

έργαλεΐο τοδ χβριοδ τής βιοτεχνίας τών τσαροο· 
χιών. μέ τό όποΐο χτυπούσαν τά πετσώματα, γιά  
ν’ άποχτήσουν πιότερη συνοχή, (τάχα άπό τό μ ε - 
ο τό ς ;)  σέ σχήμα άναποδογυρισμένου άνθους κρίνου.

Ν ε ο μ ά ρ τ υ ρ α ς ^ λ γ .  Γεώργιος, Μακεδόνας 
πού μαρτύρησε στά Γιάννινα, σέ ήλικία 30 χρονών.

Ό β ο ρ ρ δ ς = σ τ ό  γιαν. ίδ,, Ούβονρρός. πλα·. 
κόστρωτος συνήθως διάδρομος, είσοδος, αύλή,προ
αύλιο. (λέξη πιθανότατα σλ. προέλευσης· ντβόρι·  
α»Γε=αύλή* <$μ3τόρ=βοσκότοπος).

ούτρά— νήμα στριφτό, μετρίου πάχους, γιά  
τό ράψιμο τής πόχας (έπάνω μέρους) τοΰ τσαρου
χιού. μέ τόν πάτ·ο*πιθανή καταγωγή της άπό τά  
γερμανικά, (δ. Δ εξ. Γ ά λ λ ο — γκραικικό Κοραή) 

1 Ι α π α — Κρομύδας='(νω<}τότατος  έπί τρεις  
γεννιές έφημέριος τοΰ Ά γ ι ο υ — Νικόλα τής Α 
γοράς. _

πάττπία=παρόνομα είδους κομμώσεως τής 
έποχής. (

»ταρ<ίκλί=γωνιακό, συνήθως χτιστό στόν τοί
χο, άνατολικά, πρός τήν όροφή* μικρό έρμάριο, 
όπου τοποθετούσαν τά Κονίσματα καί τήν καντύ- 
λα* ιερή γωνιά οικιακής λατρείας στά παληότε-  
ρα σπήτια καί χρόνια (πιθανότατα άπό τό π α ρ ά 
κ λησ η) .  '

π α τή κ ΐα = & Ιδ ο ς  παντόφλας, έμβάδας* ίσως 
άπότό π α τ η τ ή κ ι ,  άπό τό πάτημα που γίνεται τοΰ 
πίσου μέρος τής παντόφλας, τό όποΐο στό πατή-  
κι έπαυσε καί νά ύπάρχη.

ζτε£ούλία = χα μ η λά χτιστά τοιχάκια, παρά
πλευρα άπό τις πόρτες εισόδου τών σπιτιών, ποί> 
καμμιά φορά ήταν καί μεγάλοι μονόλιθοι* άρχι- 
κά. βοηθητικό γιά νά καβαλτοης ή ξεκαβαλήσης 
(ξεπεζέψης) υποζύγια.

π ο δ ή μ α τ α — Ιτσι λέγαμε τις ψηλές ίσαμε τό 
γόνα μπότες.

προνσσ2α=\ιϊ·(\ΐΛ  άπό συντριμμένα κάρβου
να καί σχάχη. & ρακιά,  πού καταντάει τελικά σέ 
χ ό β ο λ η * ισως άπό τή ρίζα π ν ρ — όπως καί τό π ρ ι ·  
άβολος  (άτσαλένιο σύνεργο, ποΐ) χτυπόντας τό 
στερνάρι  (χαίλίκι), βγάζει σκαντζλή& ρες  (σπιν
θήρες), καί άνάβει τήν ίσκα), π ρ ιά ρ ι ,  καί ’ίσως 
καί άλλα. _

Ρ ίο  γκράντε— πηγή  δερμάτων στή Ν. Α μ ε 
ρική (Βραζιλία).

ρόπαλο^=στό  γιαν. ίδ., τ π ο ν ζ * άπό τό ομώ
νυμο τ. το π ό ν ζ  η ν τ ο π ο ν ζ ,  ίδ. σημ.

Ρ ού γα— λιθόστρωτοι (άλλοτε) δρόμοι: ή σημε
ρινή οδός Σούτοο'υ (Μικρή Ρούγα), καί ή εβραϊκή 
συνοικία περί τή νέα Συ ν α γ ω γή  παράπλευρα 
τού Κουρμανειον  (ΙΙλατεΐα Νεομάρτυρα) Μεγά
λη Χ’ούγα* άπό τό παλαιόχερο ίτ,, ρούγκα— ϊρό- 
μος στενός καί σκολιός. Ί Ι  συνοιχί^ Λ ειβ α δ ιώ τη  
— όπου ή Μικρί> Ρούγα - είναι ή αρχαιότερα οί- 
κισμένη χριστιανική συνοικία τών έξω άπό τό 
Κάστρο τών Γιαννίνων. >

Σ ό ν τ α — Κ α τα ρ ίν α = δ χ (ύ ζ  καί τόΡίο — γκράν- 
τε (δ.λ.) '

σχα'ν»α=:χαμηλά ξύλινα σκαμνάκια, ή κ»  
γενικά σκαμνί, κατά τό έβρ. γιαν. 18.

/  ακληρά=ΖΛ  γνωστά μπομπέ ή m elon, ποί> 
μετά τόν πόλεμο 12— 13, τά παρίσυρεή ρ εμ π ο ν -



984 - BS^SSSSSBSBSfegB^^&ewiatBBaBgiSs

π Χ ιχ α  (στό γιαν. 18., άρααπούπλικα) οπως όνο- 
μάζβται τό άπό μαλακό πίλημα καπέλλο.

^?κρ(ί9Τ5=παραγκα)μι· άπό τό σκράπ! (τίπο-  
τ · ,  μηδέν π .χ .  δέν ξέρει, δέν καταλαβαίνει (άπό 
τέχνη, γράμματα) οκράπ!.

Τ α λ ϊ κ ε ς — τετράτροχα μεταφοράς δμπορευ- 
μάτων* λ . σλ. ελκυθρο,

Τ α μ π α χ α ρ ε ι ό — $υρ30%6.$6.Ϊ0' άπό τό ταμπά
κος, βυρσοδέψης' υπάρχει ά. λ .  τεμπάγ, ΐδ. σημ.

Τ ε κ έ ς  Σ%έη Ρ α ζή = § ρ ·η σκευτικό φιλανθρω
πικό ίδρυμα άπό άφιέρωμα (β α χ ο ΰ φ ),  πάνω άπό 
τά  θερινά λουτρά (σήμερα οίκος άνοχής), δ γνω
στός Τεκές Γαζή  Βρενόζ (1388) .  Ό  £ ι έ η - Ρ α ζ ή ς ,  
ήταν ό τελευταίος διαχειριστής του.

Τ β λ £ ο ύ κ ία = ε ϊδ ο ς  ψηλής γκέττας, που σκέ
παζε τό μπροστινό τμήμα τοϋ παπουτσιού* άπό 
τό τ. γον ξλο ύ χ?,  Ιδ. σημ.

Τ ε λ ι α τ ί ν ι = μ ι σ ά δ ι  (μισό δέρμα), συνήθως 
κόκκινο βαμμένο, πυκνοχαραγμένο σέ σχήμα μι- 
κρδν ρόμβων μέ ειδικό χτένι, προωρισμένο ειδι
κά γιά τό έπάνω μέρος τοδ τσαρουχιού (π ό χ α ) ,  
γιά  σελιάχια ,  λουριά κ.ά ., κατεργασμένο κατά  
τρόπο πού νά τρίζη καί νά άπλώνη ειδικό άρωμα, 
Καμμιά φορά, τό βάφαν μαύρο ή καί κίτρινο.

· _ /' 
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Τ ζ ι μ π ε ς = Κ Λ .  εΓδος μακρί) έπανωφόρι τής 
παληάς γιαννιώτικης ένδυμασίας* καί έπώνυμο.

Τ α ιν το ιφ ίλ ι— ζτό γιαν. Ιδ., τσιντσφ ίλι,  κο·  
νιοποιημένη άρωματική ρίζα μέ πιπερίζουσα γεύ
ση· πιθανόιατα, τό ξιντζιβέρεω ς ρ ίζα  (δ. Φαρμα
κολογία Άφεντούλη).

φ α μ ε λ ίτ η ? = λ . ξ .  προέλευσης* οικογενειάρχης, 
στοιχείο τής συντηρητικής μορφής τής τότε κοί- 
νικής διάρθρωσης.

φ άμω =π ιθανό, άπό τό γα λλ. φ ά μ  ή σύζυγος.
Φ ανός=% ατά τή μετάβαση ιερέα γιά νά με-  

ταλάβη άσθενή ή ψοχορραγοΰντα μέ τόν "Αρτο 
τής Προθέσεως, προπορευόταν πάντοτε νεωκόρος 
κρατώντας άναμμένο φανό τής Εκκλησίας.

Χ Χ α τ ζ ή ς  =  πρόσθετο οΐκο^ ενειακό έπώνυμο τής 
οικογένειας Σαλαμάγκα, άπό πρόγονο που είχε  
προσκυνήσει στους Ά γ ιο υ ς  Τόπους.

Ώ ρ α  άλλα Τ ο ύ ρ κ α - π ο ν  άρχιζε νά μετριέ
ται άπό τή δύση τοϋ Ή λιου . μ*ά, δυό κτλ. ώρες 
νύχτα· μετά τΙς πρωινές δώδεκα, τό μιέτρημα συ
νεχιζόταν ίσαμε τές ισάριθμες βραδινές.



Ε Υ Α ΓΓΕ Λ Ο Υ  ΜΠΟΓΚΑ '

ΤΑ ΖΩΑ ΚΑΙ ΤΑ ΠΟΥΛΙΑ 
ΣΤΟΥΣ ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΟΥΣ ΘΡΥΛΟΥΣ*

Τ Ο  Α Η Δ Ο Ν Ι  '

Τό άηδόνι θεωρειτα· χαι στήν ’Ήπειρο ο>ς ό βασιληάς τών πουλιών γιά τό 
πολύωρο χαι γλυκύτατα παθητιχό τραγούδι του.

Μελαχοο.νό καί πο?̂ ύ φτωχικά ντυμένο, σά μαθητούρι τής παλήας Καλού- 
τσιας, δέ σου δίνει τήν ένιύπωσι δτι κρύβει στό λαρύγγι του τΙς εύγενέστερες νότες 
τής μουσικής, τις όποϊες στάθηκε αδύνατο νά μιμηθοΰν πλήρως οΐ συνθέτες.

Τό αηδόνι θεωρείται ώ ; ό κατ’ εξοχήν λαϊκός τραγουδιστής, γιατί δέν είναι 
εγωϊσιικό και δέν πηγαίνει μονάχα στή γαλήνη τών δασών γιά νά ξελογιάση ώς 
και τά άγρια θηρ^α, τά όποια ζυγώ'ουν, λένε, κι* αυτά στό άηδόνι γιά ν* άκου- 
σουν τούς γλυκούς του λαρυγγισμούς, άλλ’ άρέσκεται κα'ι στή συντροφιά τοΰ αν
θρώπου.

Στήν ά'κρη τής Καλοΰτσιας τών Ίωανν/νων, κάτω άπό τή συνοικία «Λακκώ* 
ματα» καί λίγο πιό πάνο) άπό τήσηιιερινή πλα*ε!α Σαπουντζάκη, ήταν μιά ρεμμα- 
τιά, αδιάβατη σχεδόν. Διάφορα θαμνοειδή καί άφθονες μελικοκκιές, μέ τά σκληρά 
σά σίδερο κλαρ ά, άπό ιά όποια ό 'Όμηρος λέει δτι >κατεσκευάζοντο και τά καλ
λίτερα δόρατα, έτεχνονργονσαν εν πυκνό σΰδενδρο μέ βαθειές σκιές. Στή γραφική 

- αυιή ρεμματιά εφώλιαζε κάθε άνοιξι ενα ζευγάρι από αηδόνια, γι’ αυτό καί ή γει
τονιά αυτή λέγεται ακόμα καί σήμερα άπό τούς παληότερους «Άηδόν Μαχαλάς».

Καθισμένο τό αρσενικό σέ κλωναράκι μελικοκκιάς ή θάμνου άρχιζε τίς νύ
χτες, τά μελωδικώτατα καί ατέλειωτα τραγούδια του, χάριν τ ίς  Δουλτσινέας του, 
πού κλωσσοΰσε εκεΐ κοντά. I

Τά τραγούδια του αυτά κατά τίς σεληνοφώτιστες ήσυχες νύχτες τοΰ Μαΐου 
ακούονταν άπό πολύ μακουά, πολλοί δέ Καλουτσινοι ξαγρυπνουσαν στά χαγιάτια 
καί στίς αυλόπορτες. Άλλά καί άπό άλλες συνοικίες έρχονταν κάποτε Γιαννιώτες 
γιά ν’ απολαύσουν τό ερωτικό του τραγούδι. Τό τραγούδι βαστοΰσε δλη τή νύχτα, 
ώς τίς προ)ϊνές σχεδόν ώρες. '

Τό Εαγρύπνισμα αυτό τοΰ αηδονιού ή φαντασία τών Ήπειρωτών κα'ι τών 
’Αγραφιωτών τό άποδίδει σέ δρκο πού εκανε κάποτε τ* αηδόνι*.

* Συνέχεια άπό το προηγούμενο τεύχος (τά έλάφια καί τά ζαρκάδια)*



Μιά μαγιάτικη νύχτα, λένβ, γλυκεία ναΐ μυρωμένη, γύρισε τό άηδόνι απο· 
σταμένο άπό τις τρεχάλες καί τά γ).έντια κι* 8πεσε νά κοιμηθή, χωμένο σε μιά πυ
κνή χλωρασιά. Τό πήρε γλυκά καί βαθειά ό ύπνος και δεν καταλάβαινε πώς ση
κώθηκαν τή νΰχτα άπό κάτω του οί κληματσίδες άπό τις αγράμπελες και τά άγιο» 
κλήματα και τοΰ περδίκλωσαν άπό ζήλεια τά ποδαράκια και τοΰ έσφιξαν τά φιε- 
ράχια του. Ξυπνάει κάποε τό καημένο, πασκάει νά φΰγη, που νάφΰγη. ’Αγκαλια
σμένο δπως τό'χουν οΐ χλωρασιές κι* οί κληματσίδες δέν μπορεί ούτε γκιχ νά κάνη. 
Πασκάει, ξαναπασκάει, φωνάζει, σκούζει, χιυπιέται: Άϊντεμωρέ Μάη(ι) τοΰ λέει, 
σέ πάντεχα γιά φίλο γκαρδιακό, καί σύ μοΰ φέρθηκες σάν ό χειρότερός μου όχ- 
τρός. "Ας μπορέσω νά ξεπερδικλωθώ αύτή τή φορά, κι’ άν ματακλείσω μάτι σιις 
νύχτες σου νά μή μέ λέν άηδόνι.

Κι* άπό τότες, πού ζεπερδικλώθηκε, λαλάβι άδιάχοπα δλη τή νΰχτα γιά πεί
σμα τοΰ Μάη.

Γ ι’ αυτό κι* οί Γιαννιώτες σέ άποκρηάακα χορευτικά τραγούδια τους μίλα- 
νβ μέ ευγνωμοσύνη γιά τ’ Αηδόνι: ·"'

"Ενα ν’ τ' άηδονάκι -
—-τό χβλιδονάκι— 
τό Μάη μηνά λαλεΐ

Μ* αύτούς τούς πρώτους στίχους άνοίγει τό παληό αύτό τραγούδ·, πού κατό
πι άβγατάει σάν είδος προπαίδειας: *

Δύο πέρδικες γραμμένες,
τρία πόδια τ) πυρουστιά, . -
τέσσαρα βυζιά ή γελάδα,
nevie δάχχυλ’ ίχ* ή χείρα, .
έξ αστέρια εχει ή Πούλια

Τό άηδόνι, έπειδή δέν ζή σέ κλουβί και Ιπειδή δέντό κυνηγούν γιά τό κρέας 
του— §κεινος πού ετρωγε καρδιές άηδοναόν δέν ήταν ήπειρώτης, οντε και "Ελλην— 
βρίσκεται σε πολλά μέρη τής Ήπείοι-υ. ·

Έκτος άπό ιόν «Άηδόν Μαχαλά» τών Ίωαννίνων, τοπωνύμια γιά τ’ αηδό
νι υπάρχουν και σ' άλλα μέρη τής ’Ηπείρου. ' I I  Μονή τών Τ α ξια ρ χώ ν , κοντά στή 
Δεπαλίτσα τοϋ αλύτρωτου Πωγωνίου, βρίσκονταν πρό άμνημονεύτων χρόνων στή 
θέσι «Αηδονολαλούσα». (Πιό καθαρό ελληνικό τό βορειοηπειρώτικο αύιό τοπωνύ
μιο άπό τό μισοτούρκικο γιαννιώτιχο «Άηδόν Μαχαλάς»). Σήμερα τήν Όστενίτσα, 
κοντά στόν Πα>γωνίσκο, τή λένε, γιά τά πολλά, χωρίς άλλο, αηδόνια, Άηδονοχώρι· 

Άλλά και τής Θεσπρωτίας τις άκρογιαλιές τις συγκινεΐ τό άηδονολάλημα. 
Γ Γ  αύτό και ο Θβσπρωτο; τραγουδιστής ψάλλει: , ' .

*Λάλΐ'ΐ μπιμπίλη (3) μ'λ όλΐ)06,
■' λάλΐΊ xctvjitv’ αηδόνι, '

λύλί'ι πτίς άκρονιπλιές 
π ’ ΰράζονν ιά καράβια·

1. Ό  Γρανίτσας και ό Λονκόπονλος λένβ ’Απρίλη.
2. τ. Μ Μ 1 = ή  άηδών. .
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.Στό τραγούδι δέ της ΙΙάργας ι'.άηδόνια πρέπβινά σωπάσουν:

«'Αηδόνια μήλαλήσετε, μόνο νά βουβαθήτβ ~
καί σείς.οΐ μαύροι τσάμηδες στά μαϋρα νά ντυθήτε.
T i τήν ’Αγυιά τήν πήρανε, στά Γιάννενα τή βάλαν, 
κι* ή Πάργα θέλει πόλεμο, θέλει νά πολεμήση.»

Ί ί ι ’ είναι πολύ παθητικό τ’ άηδονολάλημα, γιατί, κατά τήν ελληνική μυθολο
γία, ή ’Αηδών είχε πατέρα, τόν Π α ν δ ά ρ ε ω  κα! σύζυγο, τόν βασιληά τό Ζ ή θ  ο. 
Φθονούσε, όμως, ή ‘Αηδών τή συννυφάδα της τή Νιόβη, επειδή αυτή είχε πολλά 
παιδιά, Ι 'ώ  ή ίδια είχε μονάχα ενα. Καί κάποια μέρα θέλοντας νά σκοτώση τό 
μεγαλύτερο παιδί τής Νιόβης, κατά ?άθος σκότωτε τό μονάκρβό της παιδί τόν 
w I τ υ λ ο. Οί θεοί συγκινήθηχαν κάποτε άπό τό πολύ τό κλάμα καί τόν μεγάλο 
θρήνο καί τήν έκαναν αηδόνι, πού ώς τά σήμερα κλαίει μελωδικά τό θάνατο τοΰ 
γυιοΰ της. Καί δέν ήταν μονάχα ή ’Αηδών, πού ύπέφερε, άλλά καί οι δικοί της 
συμμερίσθηκαν τή συμφορά καί ζήτησαν άπό τούς -θεούς καί μεταμορφώθηκαν δλοι 
σέ πουλιά. Καί ετσι έγιναν ό πατέρας της «Άλιάετος», ή μάννα της «Άλκυών», 
ή αδελφή ιης «Χελιδών», ό αδελφός της «νΕποψ», κι* ό άνδραςτης I I  ο λ ΰ τ ε χνος 
εγινε «Πελεκάνος». Αυτή είναι ή θλιβερή ιστορία τοΰ μελαγχολικοΰ κελαδήματος 
τοΰ Άηδονιοΰ.

* * - ■ -*

01 Ήπειρώτες τό αηδόνι, γιά τό γεμάιο μελαγχολική ανησυχία κελάδημά 
του, τό θεωρούν καί ώς άγγελιαφόρο κακών είδήσεων. Αυτό μετέφερε καί τό «κα
κό μαντάτο» στόν τραγικό μΰθό τοΰ «Γιοφυριού»'τής "Αρτας. Γιατί δταν: .

«Σαράντα πέντε μάστοροι κι’ εξήντα μαθητάδες · .
- τρεις χρόνους έδουλεύανε τής "Αρτας τό γιοφύρι ' ,

Ό λ η μ ε ρ ή ς  έχτίζανε κι* άπό βραδύ γκρεμιέται *
Μοιρολογούν οί μάστοροι καί κλαΐν οί μαθητάδες . ' * .
’Αλλοίμονο στούς κόπους μας, κρίμα στις δούλεψές μας

- Ό λ η μ ε ρ ή ς  νά χιίζωμε, τό βράδυ νά γκρεμιέται»

' μικρό ήταν τό πουλί, άναφέρει ή παράδοσις, πού φάνηκε άπό τή δεξιά κα" 
μάρα κι’ άρχισε νά τραγουδή μέ ανθρώπινη φωνή τό «κακό μαντάτο» γιά τή γυ
ναίκα τοΰ Πρωτομάστορα.

«*Av δέν στοιχειώσετ' άνθρω πο, τοίχος δέ θεμελιώ νει. - '
Καί μή στοιχεώσετ’ ορφανό, μή ξένο, μή διαβάτη,
παρά τοΰ Πρωτομάστορα τήν ωρηα τή γυναίκα. / ·
Πώρχεται άργά τ ’ άποταχειά, πώρχετ’ άργά στό γιώμα» .

- -  Τ ’ άκουσ’ ό Πρωτομάστορας και τοΰ θανάτου πέφτει.
Κάνει γραφή και στέλνει την μέ τό πουλί τ ’ αηδόνι. ·

I

Τό αηδόνι είναι τό μόνο άπό τά ωδικά πτηνά, πού δέν ήμπορεΐ νά ύποφέοη 
τήν αιχμαλωσία. Κλεισμένο σέ κλουβί γρήγορα πεθαίνει άπό τή μεγάλη του τή λύ
πη. ’Αλλά καί μικρό δταν τό πιάσουν, τό άηδόνι δέ ζή πάντα.
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Στά 1910 στο Κριθαροπάζαρο των Γιαννίνων είχε τό καφφενείο του ενας 
θυμόσοφος άνθρωπος. ’ Ηταν μεγάλος θαυμαστής— αν και δχι γραμμαησμένος— 
της «Η μέρας» τής Τεργέστης του Χαλκοκον5ύλη, πού στά καλογραμμένα άρθρα της 
Ινεσάρνωνε τότε τονς πόθους τοΰ άλύ:ρωτοΐ’ Ι'ληνισμοΰ, άλλ* ή αν και μεγάλος «που
λάς. > Είχε στό καφφενείο του κρεμασμένα σόϊα— σόϊα κλούβα μέ καναρίνια, γαλιάν 
τρες, κοτσύςρια και βάίθηκε ν' απόχτηση και αηδόνι. (Κάποτε μάλσ:α τοΰ εφυγε 
ένα καναρίνι από τό κλουβί. "Αφησε τονς καφφέδες (τις καφφέδες, ελεγαν τότε) 
καί τό κυνηγούσε στό Κρ θαροπάζαρο ρίχνοντας > ερό νά β'έξη τά φτερά του γιά 
νά τό πιάση. νΗξαιρε πώς δέ ζοΰν τά μεγολωμένα αηδόνια και παραφύλαξε άπό 
τό σπίτι του, πού ήταν κοντά σιή ρεμματιά του Άηδόν Μαχαλά, τις κινήσεις τοΰ 
άηδονιοΰ, βρήκε τή φωληά κι’ εκλεψε τά 3 —4 μικρά του. Τά εβαλε σ* ενα κλουβί 
υστέρα, τό κρέμασε στό παραθύρι τοΰ σπ τιοΰ του κι* ανάγκασε ετσι τούς γονείς 
των νά τά ταΐζουν άνάμεσα άπό ιά σύρματα, τά καψαρά. ’Αλλά δέν έζησαν παρά 
λίγ,ς μόνο μέρες. Αύτή ή απόπειρα τοΰ σχωρεμένου Σιούλα Μπούκα ?γΐνε άφορ- 
μή νά μ ή ξανάρΟη πιά τ* αηδόνι αλλη χρονιά στήν Καλούτσια. Γενική πίκρα χύ
θηκε τότε σ’ δλονς τού; Καλουτσ.νούς, γιατί έχασαν, άπό μιά απερισκεψία, τόν 
καλλίτερο τονς ανοιξιάτικο τραγουδιστή. ^

Και δέν ή αν απλός και τυχαίος τραγουδιστές. Τό αηδόνι αύτό τοΰ «Μαχα
λά» ήταν *δτι το εξαιρειικύ. ΟΣ λυρικές του μελωδίες έκαναν αισιόδοξη τή ζωή, 
κ*τά τις σπάλας και γλυκερές νύχτες ’ θΰ ΜαϊοΟ, κΓ έδιναν φτερά στις απλές ψυ
χές, κι' αύτές πετονσαν δνειροπόλες, έσμιγαν μέ τή Μητέρα Φύσι κι* έφταναν ως τό 
Θ^όνο τής Αθανασίας. Κάποια τέτοια στιγμή ό άγνωστος ήπειρώτης σρχουργός 
θά εφκιασε και τό τραγούδι του:

Μέ γέλασάνε τά πουλιά, της άνοιξης τ' αηδόνια.
Μέ γέλασαν και μοΰειπανε, πώς Χάρος δέ μέ παίρνει... - ’ '
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ΣΤΗΝ ΑΔΕΡΦΗ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΣ
1 * ■

Μακεδονία, δεύτερη πατρίδα μου ·

προσκυνητής ξανάρχομαι κοντά σου .

τ’ άχνάρια νά-πατήσω τοΰ Δραγούμη σου 

καί νάνασάνω τόν δέρα τοΰ Μελά σου. ■

Νά γονατίσω πάνω σιήν Άμμούδα σου, . ",

Στο Βίτσι ν1 άνεβώ, στο Μάλι—Μάδι, *

στό Μπέλ*ς νά ξανάβρω τους συνάδελφους .

—ψυχές ήρώων—νά γυρίζουν στό σκοτάδι» ,* ι * ·.t ■ .

Νά σκαρφαλώσω ώς την *Αλεβίτσα σου 1 *

κι1 άπό ψηλά νά σ’ άγκαλιάσω μέ τό βλέμμα- .. · · *

' καΐ.νά φιλήσω τ' άγιο—τ* άγιο χώμα σου .

- τό ζυμωμένο μέ μπαρούτι, δάκρυ κι* αίμα, * '

■ Μακεδονία, δεύτερη Πατρίδα μου '

στόν Π?.άστη μιά “θερμή δέή*.η κάνωί - 

«‘Άν δέν γενεΐ ν* άναπαυτώ στήν ‘Ήπειρο .

σιό χώμα σου άς γίνη νά πεθάνω»; ; .

Γ. Δ, Αύπαζ .



Γ Ι Ω Ρ Γ Ο Υ  Δ .  Λ Υ Κ Α  ΜΑΤΩΜΕΝΕΣ ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ ΑΠΟ ΤΟΝ ΠΟΛΕΜΟ ΤΟΪ 1940-41

ΤΟ ΘΑΝΑΤΗΦΟΡΟ ΧΑΔΙ ΤΟΥ ΠΟΛΕΜΟΥ *

Τ ά  Ξ υ λ ό κ α σ τ ρ ο  ε ί ν α ι  § ν α  μ ι κ ρ ό ,  τ ο σ ο 
δ ο ύ λ ι κ ο  ’ Η π ε ι ρ ώ τ ι κ ο  χ ω ρ ι ο υ δ ά κ ι  σ κ α ρ φ α 
λ ω μ έ ν ο  σ έ  κ ά π ο ι ο  κ α κ ο τ ρ ά χ α λ ο  ΰ ψ ω μ α  ά ν ά -  
μ ε σ α  ’ Α ε τ ό π ε τ ρ α ς  κ α ί .  Κ ε ρ α σ ό β ο υ .  Σ τ α  λ ι 
γ ο σ τ ά  π λ ι ν θ ό κ τ ι σ τ α  σ π ι τ ά κ ι α  τ ο υ  β ρ ι σ κ ό 
τ α ν  μ ό ν ι μ α  θ ρ ο ν ι α σ μ έ ν η  τ ο υ  Θ ε ο ΰ  ή  ε ύ λ ο γ ί α  
κ α ί  τ η ς  ε ι ρ ή ν η ς  ή  ά ρ μ ο ν ί α  π ρ ί ν  έ’ ρ θ η  ό  κ ο 
σ μ ο χ α λ α σ τ ή ς  ό  π ό λ ε μ ο ς .  Ο Ε  λ ι γ ο σ τ έ ς  φ α 
μ ί λ ι ε ς  τ ο υ ,  ά ν θ ρ ω π ο ι  τ ο ΰ  δ ϊ κ η ο υ  κ α ί  τ ή ς  
ά γ ά π η ς  ζ ο Ο σ α ν  α δ ε λ φ ω μ έ ν α  μ ε τ α ξ ύ  τ ο υ ς  
κ α ί  μ α κ ρ υ ά  ά π ’  τ ο ΰ  π ο λ ι τ ι σ μ ο ύ  τ ή ν  κ α κ ο 
μ ο ι ρ ι ά  κ α ί  τ ή  μ ι ζ έ ρ ι α .

Έ  γ ή  δ λ ό γ υ ρ α  ε ί ν α ι  σ κ λ η ρ ή  κ ι ’  ά χ ά -  
ρ ι α τ η .  K t ’  ή  φ ύ σ η  ά γ ρ ι α  κ α ί  π α ρ θ έ ν α .  Ο ί  
Ε υ λ ο κ α σ τ ρ Γ τ β ς  π ά λ ε υ α ν  σ κ λ η ρ ά  ό λ ο χ ρ ο ν ί ς  
μ έ  τ ή  γ ή ,  μ έ  τ ή  φ ύ σ η  κ α ί  τ ά  ζ ω ν τ α ν ά  τ ο υ ς ,  
γ ι ά  ν ά  έ ξ α σ φ α λ ί σ ο υ ν  τ ό  λ ι γ ο σ ι ά  κ α λ α μ π ο 
κ ί σ ι ο  ψ ω μ ί  τ ή ς  χ ρ ο ν ι ά ς  γ ι ά  τ ή  φ α μ ί λ ι α  τ ο υ ς .  
' Ό μ ω ς  κ ά θ ε  β ρ ά δ υ ,  μ ά  κ ά θ ε  β ρ ά δ υ ,  ε ύ χ α -  
ρ ι σ ι ο Ο σ α ν  τ ό  θ ε ό  γ ι α τ ί  τ ο ύ ς  χ ά ρ ι ζ ε  ά γ ά π η ,  
ε ι ρ ή ν η  κ α ί  ά μ έ ρ ι μ ν η  ε ύ τ υ χ ί α .

Σ ’  α υ τ ό  τ ά  χ ω ρ ι ό  γ ν ω ρ ί σ α μ ε  τ δ ν  π ό λ ε μ ο .
Σ ’  α ύ τ ά  τ ό  χ ω ρ ι ό ,  π ο ύ  τ ά  σ π ί τ ι α  τ ο υ  

ή τ α ν  Ι ρ η μ α  τ ώ ρ α ,  γ ι α τ ί  τ ο ύ ς  κ α τ ο ί κ ο υ ς  
Έ ο ύ ς  σ υ ν ε π ή ρ ε  ή  λ α χ τ ά ρ α  ν ά  ζ ή σ ο υ ν  σ τ ό ν  
έ λ ε ύ θ ε ρ ο  ε λ λ η ν ι κ ό ν  ά γ έ ρ α ,  μ α κ ρ υ ά  ά π ’  τ ή ν  
κ υ ρ ι α ρ χ ί α  τ ώ ν  ’ Ι τ α λ ώ ν  π ο ύ ,  π ρ ί ν  λ ί γ ε ς  μ έ 
ρ ε ς ,  α τ ή ν  π ρ ό σ κ α ι ρ η  π ρ ο έ λ α σ ή  τ ο υ ς ,  ε ί χ α ν  
Ι γ κ α τ α σ τ α θ ή  α τ ά  χ ω ρ ι ό .

’ Ά δ ε ι ο ι  τ ώ ρ α ,  έ ρ η μ ο ι  ο Ε  δ ρ ό μ ά ι  Ι ο υ .
Σ φ ρ α γ ι σ μ έ ν η  κ ι ’  ή  έ κ κ λ η σ ι ά  μ έ  τ ά  κ ά 

τ α σ π ρ ο ,  φ ω τ ε ι ν ά  α ο β ά ν τ ι σ μ α ,  τ ό ν  μ ε γ ά λ ο  
χ ο ρ τ α ρ ι α σ μ έ ν ο  π ε ρ ί β ο λ ο  κ α ί  τ ά  π α ν ύ ψ η λ α ,  
έ π ι β λ η τ ι κ ά  κ υ π α ρ ί σ σ ι α .  Κ ι ’  ή  κ α μ π ά ν α  τ η ς  
ά κ ό μ α ,  π ο ύ  π ρ ί ν  λ ί γ ε ς  μ έ ρ ε ς  ή τ α ν  τ ό σ ο  φ λ ύ  
« ρ η ,  τ ώ ρ α  σ ω π α ί ν ε ι  έ π ί μ ο ν α  κ α ί  π ε ι σ μ α τ ι 
κ ά .  ’ Ά δ ε ι ο  κ α ί  τ ό  μ ε γ ά λ ο ,  π έ τ ρ ι ν ο  α κ ο *

ί  ' Α π ^ σ κ α σ μ α  $ π ί >  i O g i h e e o  « ε ί μ ε ν ο

λ ε ι ό .  Έ  α ύ λ ή  τ ο υ  δ έ ν  ά ν τ ι β ο ί ζ ε ι  τ ώ ρ α  τ ά  
χ α ρ ω π ά  τ ι τ ι β ί σ μ α τ α  τ ώ ν  π α ι δ ι ώ ν .

Μ έ σ α  σ τ η ν  α π έ ρ α ν τ η  α ύ τ ή  έ ρ η μ ι ά  μ έ  
τ ή ν  κ α τ α θ λ ι π τ ι κ ή  σ ι ω π ή  τ η ς ,  μ ό ν ο  π ο ΰ κ α ί  
π ο ΰ  λ ί γ α  ά δ έ σ π ο τ α  π ο υ λ ε ρ ι κ ά ,  π ο ύ  τ ρ ι γ υ 
ρ ί ζ ο υ ν  έ δ ώ  κ ι ’  Ι κ ε ΐ  γ υ ρ ε ύ ο ν τ α ς  μ ά τ α ι α  τ ρ ο 
φ ή  κ α ί  δ ε ί χ ν ο υ ν  σ α σ τ : σ μ έ ν α ,  γ ι α τ ί  π έ ρ α σ ε  
τ ό σ ο ς  κ α ι ρ ά ς  δ ί χ ω ς  ή  σ τ ο ρ γ ι κ ή  ν ο ι κ ο κ υ ρ ά  
ν ά  φ α ν ή  σ τ ά  κ α τ ώ φ λ ι  τ ο ύ  σ π ι τ ι ο ύ  κ α ί  μ έ  
τ ά  χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ά  τ η ς  κ ά λ ε σ μ α  ν ’  ά π λ ώ σ η  
τ ά  σ π ά τ α λ ο  χ έ ρ ι  τ η ς  κ α ί  ν ά  σ κ ο ρ π ί σ η  ά 
φ θ ο ν η  τ ή  β ρ ο χ ή .

Σ ’  α ύ τ ό ,  λ ο ι π ό ν ,  τ ά  π ρ ί ν  ε ύ λ ο γ η μ έ ν ο  
κ α ί  τ ώ ρ α  π α ν τ έ ρ η μ ο  χ ω ρ ι ο υ δ ά κ ι  μ ά ς  χ ά ϊ -  
δ ε ψ ε  ή  π ρ ώ τ η  κ α φ τ ε ρ ή  ά ν ά σ α  τ ο Ο  π ο λ έ μ ο υ .

Ή τ α ν  σ τ ί ς  1 4  Ν ο ε μ β ρ ί ο υ  1 9 4 0 .
’ Α π ό  τ ή ν  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν η  ε ί χ ε  ά ρ χ ί σ ε ι  ή  

π ρ ο έ λ α σ η  τ ο Ο  σ υ ν τ ά γ μ α τ ό ς  μ α ς  μ ε τ ά  τ ή ν  
π α ν ω λ ε θ ρ ί α  τ ώ ν  ’ Ι τ α λ ώ ν  σ τ ά  Κ α λ π ά κ ι  κ α ί  
σ τ ή ν  Π ί ν δ ο .  Ό  λ ό χ ο ς  μ α ς  δ ι ε τ ά χ θ η  ν ά  κ ι -  
ν η θ ή  μ έ  ά ξ ο ν α  Κ α λ α μ ά ς — Ά ε τ ό π ε τ ρ α — Ξ υ 
λ ό κ α σ τ ρ ο  π ο ύ  μ ό λ ι ς  δ υ ό  ώ ρ ε ς  π ρ ί ν  τ ώ χ α ν  
έ κ κ ε ν ώ σ ε ι  ο Ε  Ι τ α λ ο ί .  Ο Ε  δ ι μ ο ι ρ ί ε ς  κ α τ έ λ α 
β α ν  τ ά  ύ ψ ώ μ α τ α  κ α ί  σ ύ μ φ ω ν α  μ έ  τ ή  δ ι α 
τ α γ ή  τ ο ΰ  σ υ ν τ ά γ μ α τ ο ς ,  έ τ ο ι μ ά σ τ η κ α ν  γ ι ά  
τ ή  δ ι α ν υ κ τ έ ρ ε υ σ η .

’ Α ν τ ί κ ρ υ  μ α ς ,  σ έ  τ ρ ί α  χ ι λ ι ό μ ε τ ρ α  Α π ό 
σ τ α σ η ,  τ ό  χ ω ρ ι ά  Κ ε ρ ά σ ο β ο  π ο ύ  τ ά  τ ρ ο μ ε ρ ά  
τ ο υ  ύ ψ ώ μ α τ α  κ α τ ε ί χ α ν  ο Ε  ’ Ι τ α λ ο ί .  Π ρ ω ΐ —  
π ρ ω ί  τ ή ν  ά λ λ η  μ έ ρ α  θ ά  ά ρ χ ι ζ ε  ή  Ι π ι θ ε σ ή  
μ α ς  γ ι ά  τ ή ν  έ κ π ό ρ θ η σ ή  τ ο υ ς .

θ ό λ ι ς  άρ χ ισ ε  ν ά  σ ο υ ρ ο υ π ώ ν η  οί δ ι π λ ό *  
σ κ ο π ο ί  π ή γ α ν  σ τ ι ς  θ έ σ ε ι ς  τ ο υ ς  κ α ί  μ ε ΐ ς ,  
τ σ α κ ι σ μ έ ν ο ι  ά π ά  τ ή  σ ύ ν τ ο μ η  π ο ρ ε ί α ,  ξ ε κ ο υ 
ρ α ζ ό μ α σ τ α ν .  Π ε ρ ι μ έ ν α μ ε  ά ν υ π ό μ ο ν α  τ ά  μ$· 
τ α γ ω γ ι κ ά  τοΟ λόχου π ο ύ  θ ά φ ε ρ ν α ν  τρόφι
μα, γιατί, καθώς δ ι ε τ ά χ θ η  βιαστική ή προ* 

πάρίΐ καθόλου τρ^



φιμα μαζί μας κι* δπως είναι γνωστό ή πεί
να δέν κάνει καλή συντροφιά μέ τήν κούραση.

Ξαπλωμένος δίπλα στό λοχαγό κάτω 
άπό μιά βαλανιδιά σώπαινα δπως κι’ έκεί·

'  νος. Είμαστε καί οί δυό μας νέοι άνθρωποι, 
γεμίτοι σφρίγος καί ιδανικά. Τό τσακι
σμένο άπό τήν κούραση σώμα μας ξεκου
ραζόταν, δμως οί σκέψεις μας ταξίδευαν 

. μακρυά. Ή  δική μου πρός κάποια νεανι
κά, άστόχαστα αίσθηματάκια, πρός κάποι
ες έπιδιώξεις, πρός τήν καλή,τήν καλή, τήν 

\ καλή μου μητέρα. ’Εκείνου ποιός ξέρει 
 ̂ πρός τά πού φτερούγιζε. Τά μάτια μου, τά 
ί συνηθισμένα στό πλούσιο νυχτερινό φώς 

τών πόλεων, μάταια προσπαθούσαν νά κα- 
τατοπισθηΰν μέσα στό πηχτό καί άδιαπέ* 
ραστο σκοτάδι τής φθινοπωρινής Ήπειρω·

; τικής νύχτας. Γύρω μου ένοιωθα νά μέ κυ·
: κλώνη ή άγρια φύση καί κάπου έκεϊ’ κον-
■ τά νά υπάρχη δ έχθρός. Ό  έχθρός δ πολυ- 

μίσητος, πού δίχως άφορμή ήρθε νά μάς 
; ξεσηκώοη, νά μάς άναστατώση, νά μ δ ς 

άπομακρύνη άπό κάθε μας άγαπητό γιά νά 
I μάς περιπλέξη στή ματωμένη περιπέτεια. 

ν Καί 6 φόβος. eO φόβος πού φώλιαζε έπί· 
ί  μονα μέσα μας γιά τό μεγάλο, τό τρομερό 
| άγνωστο πού μάς περίμενε. Καί ή αύριανή 
\ πρώτη μας έπίθεση. "Υστερα άπό λίγο,
\ ΰστερα άπό λίγο. Ή  έπίθεση. Ή  πορεία 

πρός τό φανατισμένο έχθρό πού περιμένει 
ΐαμπουρωμένος νά σέ όποδεχτή μέ φωτιά 
κα'. μολύβι. Οί νεκροί, οί τραυματίες, τό 
ΛΪμα, τά βογγητά. "Ο,τι φρικιαστικώτερο 
είχαμε δ’.αβάσει κ ι’ άκούσει γιά τήν έπί· 
θέση ζων.άνευε μέσα μας έκεΐνες τΙς ώρες, 
Αναπόληση έφιαλτική.

Καί ύστερα...ή έφοδος. Ή  τελειωτική 
έξόρμηση πρός τις έχθρικές θέσεις. Ή  φρε·

1 Viασμένη κούρσα τών μελλοθανάτων άνάμε-
θα στό σιδερόπηχτο καί πύρινο θανατηφό-

• ρα φράγμα. Οί χειροβομβίδες. Τά συρματο* 
ίίλέγματα. Ή  ξιφολόγχη (έμπρός, τινακτά 

j νίξατε....). τό πέσιμο πάνω οτίς μπουκιές
I ιών έχθρικών πολυβόλων. Τό πήδημα μέ

σα στό έχθρικό χαράκωμα τό γεμάτο άπό 
. Ανθρώπους Αποφασισμένους \ά ξεπαστρέ

ψουν πολλούς πρίν πεθάνουν. Τό άγκάλία- 
μαζί τους σέ μιά πάλη ζωής η θανά- 

ί ^υ,.,.Τό αίμα,.,Τό αίμα.,,
• ιΐχόνις (teiip*

άπό λίγο ήταν πολύ πιθανόν νά ώχριοΟν 
μπροστά στήν πραγματικότητα.

"Οταν έφτασαν τά μεταγωγικά τοΟ λό
χου μέ τά τρόφιμα ήταν περασμένα μεσά
νυχτα. Ξεφορτώθηκαν σ ’ £να ξέφωτο καί 
κεΐ συγκεντρώθηκαν, κατά διαταγήν τοΟ 
λοχαγού, οί δμαδάρχαι γιά νά πάρουν τΙς 
μερίδες τών ομάδων πού τις χώριζε ό λο· 
χίας σιτιστής, ψαχουλευτά μέσα στό σκο
τάδι.

Ξαφνικά...ένα δπόκωφο μακρυνό μουγ· 
κρητό. Έ π ειτα  κι’ άλλο, κι5 άλλο. Κ ι ’ 
έπειτα κάτι σάν σφύριγμα, ξέμακρο στήν 
άρχή πού δλο δυνάμωνε καί γινόταν χο· 
χλιάκισμα, ούρλιαχτό. Πρίν προλάβουμε νά 
καταλάβουμε τΐ συμβαίνει μιά, δυό, τρεις, 
τέσσϊρες κι’ δλας όβίδες έχθρικές είχανε 
σκάσει γύρω μας. Σκίρτησαν άπότό φόβο οί 
καρδιές μας. Νάτος δ πόλεμος, νάτος δ θά
νατος. Σίγουρος, άπρό^βλητος, κυριαρχικός, 
Τό έχ^ρικό πυροβολικό, πρίν συμπτυχθή 
είχε έπισημάνει τΙς θέσεις μας καί τώρα 
μάς έστελνε τά έπισκεπτήριά του.

Μιά τρικυμισμένη λαχτάρα φώλιαββ 
γιά λίγο μέσα μας. Δειλιάσαμε καί σαστί* 
σαμε. Άλλά μόλις άκούσαμε τή φωνή τοΟ 
λοχαγού μας ήρεμη, ψύχραιμη καί άσυγκί» 
νητη δπως πάντα νά διατάσση άκροβολι· 
σμό συνήλθαμε, σκορπίσαμε, ξαπλωθήκα» 
με κατάχαμα καί καρφώσαμε τά βουρκω
μένα άπ’τόν καπνό τών έκρήξεων μάτια μας> 
τά γεμάτα άπό τήν πρώτη βουβή λαχτάρα 
πέρα, βαθειά μέσα στό σκοτάδι, Πρός τή 
έκεΐ άπ’ δπου ξέραμε πώς θ ’ άκουστούν τά' 
καινούργια σφυρίγματα τοϋ θανάτου.

Πρώτα μιά μακρυνή, άπόκοσμη λάμ* 
ψη, έπειτα μιά βοή ύποχθόνια. Κι’ Οστερ« 
8να μανιασμένο, διάπυρο μετέωρο πού τρέ* 
χει φρενιασμένο μέσα στό κατασκότεινδ 
διάστημα πρός έσένα, £να σφύριγμα πα* 
ρατεταμένο κ α I άπειλητικό, £να χ 0* 
χλιάκισμα φρικίαστικό, μιά καυτή άνά<ί« 
πού σοΟ χαϊδεύει τό πρόσωπο, μιά τρομβ* 
ρή έκρηξη κάπου κοντά σου, £να σύννεφο 
άπό καπνούς κι’ άπό χώμαΐα μαζί μιέ έν
τονη μυρωδιά μπαρουτιού, κι’ 8να πλήθος 
άπό βουϊσμαχα χρυσοκανθάρων— stvou 
θρκύ^βιχα ό§(δκς πού
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πρβς κάθε κατεύθυνση ψάχνοντας γιά τρυ» 
φερή, ευαίσθητη σάρκα.

Κ ι’ έμεΐς, τά φτωχά κι’ άδύναμα άν- 
θρώπινα πλάσματα μέ τήν άνυπεράσπιστη 
σάρκα, πεσμένα μπρούμητα, £να μέ τό χώ
μα, είμαστε δλο μάτι καί δλο αύτί. β λ έ 
παμε κι' άκούγαμε τό θάνατο νάρχεταί 
φλογερός, μανιασμένος, γρήγορος. Γιά ποι
ους άραγε άπό μάς έδειχνε τά πύρινα δόν
τια του τό σαρκοφάγο ίπτάμενο τέρας;

Βλέπαμε καί άκούγαμε. "Ομως ή σκέ
ψη μας, ή φτωχή μας ή σκέψη φτερούγι- 
ζε μακρυά, πολύ μακρυά. Έκεΐ., .π ίσω ... 
σέ κάποιο μικρό, φωτεινό κι’ ειρηνικό σπι
τάκι. Έ κ ε ϊ  πού έμεινε, ίσως γιά πάντα, ή 
χαρά τής ζωής μας. Έ  στοργική σύντρο
φος, ή τρυφερή Αρραβωνιαστικιά, οί πικρα
μένοι γονείς....καί τά τρυφερά χαριτωμέ
να, σγουρόμαλλα άγγελουδάκια μέ τά όλο- 
κάθαρα ματάκια,τά απλά βελούδινα μάγου
λα καί τό γάργαρο γέλοιο...

Κάπου μισή ώρα συνεχιζόταν τόσφυρο- 
κόπημα τών θέσίών μας. Κάπου μισή ώρα 
έβρεχε σίδερο καί φωτιά δταν ξαφνικά,άπό 
κάπου πίσω μας άρχισαν νά βογγάνε τά δι
κά μας πυροβόλα. Έστελναν κι’ αυτά μέ 
τή σειρά τους θανατηφόρα έπισκεπτήρια 
Ι9;μοτυπίας στού; Ιταλούς τοΟ Κερασόβου. 
’Αραιές, λιγοστές ήταν οί όβίδες τους στήν 
άρχή· 'Έψαχναν νά ξετρυπώσουν τ:ς έχθρι- 
κές πυροβολαρχίες. Έ π ειτα  δμως, δταντ’ς 
άνακάλυψαν, άρχισαν δραστική βολή. ’Αλ
λεπάλληλες έφϊυγαν οί όβίδες τους πρός τίς 
ιταλικές θέσεις.

λέν περιγράφίται ή άνακούφιση πού δο
κιμάσαμε, Αμέσως ξαναβρήκαμε τό κλονι
σμένο ήθικό μας καί μπορώ νά πώ πώς δι- 
«σκίδάζαμε τώία μέ τή μονομαχία τοϋ πυ
ροβολικού,

Σπάνιάς, διστακτικές άρχονταν τώρα οί 
ιταλικές όβ.δες, ώ ; πού σέ λίγο σταμάτη- 
οαν όρισ:ικά. Τήν άλλη μέρα καί μετά τήν 
κατάληψη τοΰ Κερασόβου διαπιστώσαμε τήν 
άφορμή τής ξαφνικής^σιωπής τοϋ έχθρικοϋ 
πυροβολικού. Τρία άπό τά τέσσαρα βαρειά 
πυροβόλα πού χρησιμοποιούσαν οί 'Ιταλοί 

ιά τό σφυροκόπημα τών θέσεών μας τά 
ρήκαμε κυριολεκτικά σπαραλιασμένα, Τό 

πυροβολικό μας :5χ ι Ιξ»κριδώ3ίΐ κ«1 τδ 
9 (^ 7 1

'Όταν 6 λοχαγός πείστηκε πώς τό έχθρι» 
κό πυροβολικό σώπασε έριστικά, διέταξε 
τούς όμαδάρχας νά κάνουν όνομαστικό προ
σκλητήριο καί νά διαπιστωθούν οί τυ/dv 
άπώλειες τοϋ λόχου.

"Ολοι περιμέναμε μέ άγωνία τόν ματω
μένο άπολογισμό τοϋ φοβερό0 έκείνου κα
ταιγισμού. ΠοιοΙ καί πό?οι άραγε άπό τούς 
άγαπημένου; συναδέλφους μας είχαν πλη
ρώσει μέ τή ζωή τους τήν πρώτη γνωριμία 
μας μέ τόν πόλεμο; Ποιοι ei/αν ποτίσει με 
τό πολύτιμο αίμα του; τήν Ινδοξη καί μαρ
τυρική Ηπειρωτική Γή γιά νά άνθινη πάν
τοτε στά μπαρουτοκαπνισμένα βράχια της 
τό δέντρο τή; ’Ελευθερίας; Ποιοι καί πόσΛ>ι 
έγραψαν τό ματωμένο πρόλογο τής καινούρ
γιας ένδοξη ίστορίας τοϋ συντάγματος καί 
τ :ΰ  λόχου; Γιά πόσου: θά φτάνουν...έκεϊ, 
...πίσω, στίς πόλεις καί τά χωριά θλιβερά 
μαντάτα; Πόσες μανοΰλες, πόσες γυναίκες 
καί άοερφές πολυαγαπημένες θά σπαρά- 
ξουν άπό τά άνήλεα. μηνύματα τών θανά
των καί θά μαυροφορεθοΰν; Πό^ες δροσερές 
καί γόνιμες άγκαλιές θά μαραθοϋν;...Όκτώ 
έλαφρώ; τραυματίαι καί £να μεταγωγικό 
ζώο νεκρό ήταν ό ματωμένος απολογισμός 
τής γνωριμίας μας μέ τόν πόλεμο.

’Έτσι δεχτήκαμε τό πρώτο ματω μένο  
του χάδι. Έ τ σ ι  είχαμε τήν πρώτη έπαφή , 
μαζί του, τόν γνωρίσαμε καί Ιλειψε πιά όρι* 
στικάάπό μέσα μας ή άγωνιώδικη άναμονή. 
Δέν αναρωτιόμαστε πιά «πού;» «πότε;» 
«πώί;».

Τώρα ξέραμε, δτ: σέ κάθε μας βήμα, 
κάθε ώρα, κάθε στιγμή θά τόν βρίοκαμί f 
μπροστά μας. θά χρειαστή νά τόν ά .τιμ*· 
τωπίσουμε ψύχραιμα στοργικά καί μέ χά· 
θε θυσία, θά πρέπη νά τόν δαμάσωμε καί 4 
νά τόν κερδίσουμε. Γιά τήν Πατρίδα, γιά 
τή φυλή καί τά πεπρωμένα τους.

Σήμερα ή ευλογία τοϋ θεοϋ, ή άρμο·
νίακαί ή είρήνη είναι διάχυτες παντοϋ άπά* ‘
νω άπ’ τήν πολυβασανισμένη πατρίδα. Κι’ *
έγώ, ςαναγυρίζοντας άπό τή ματωμένη μου f
άνάμνηση ξεχειλίζω τή χαρά τής είρήνηζ *
καί μέσα μου τραγουδάει 6 Σολωμός
όλόχρυσο, αίματοποτισμένο του στίχο; [

«Απ' τ* *οχ**λ* Ρχ̂ λμίν») f
*βΛν #Βλλήνο»ν ι*  ;
* * * * * » » ·  ι
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Ό Ι ΕΡΜΕΣ...”
Χαμηλή συννεφιά σκέπαζε τδ μέτωπο. 

■"Ολη τή νύχτα Εβρεχε κι' Ικανέ τούς δρό
μου; άδιάβατους άπό τή λάσπη... Πόση 
λάσπη!.. Είχε δοθή ή διαταγή τής κλίμα- 
μακωτής ύποχωρήσεω;. Τό τμήμα μας θά 
έφευγε τήν τρίτη ξεμερώνοντας. Ε τοιμ α 
στήκαμε καί ξεκινήσαμε. Ή  χαμηλή συννε
φιά καί ή βροχή μας προστάτευαν άπό τά 
άεροπλά\α. Στά χαράματα βρισκόμασταν 
δώθε άπ’ τή γέφυρα τοΟ Δρίνου. Μιά τε
ράστια άλυσσίδα άπδ φαντάρους καί ζώα 
έπέστρεφε πρός τό ’Αργυρόκαστρο. Οί φαν
τάροι προχωρούν βουβοί. Μόνο τά πέταλα 
τών μουλαρ:ών κι’ οί προκιασμέ'-ες άρβύλ- 
λες καθώς βιάζουν τό βήμα τους διαπόπτουν 
τήν ήσυχία. "Ενα σύννεφο σάν αύλαία τρα
βιέται άπ’ τ ’ ’Αργυρόκαστρο πρόςτό βουνό. 
Καμμιά κουβέντα. Μοναχά καμμιά βρισιά 
τών ήμιονηγών πρός τά δύστροπα ζώα θύ
μιζε πορεία άνθρώπων. Έ  βροχή χόντραι
νε καί τήν άκουεςνά τσακανάη στό κράνος. 
Βαδίζαμε σέ μιά άτέλειωτη μουλαροσειρά 
τό δρόμο τής έπιστροφής. Περάσαμε κάτω 
άπ’ τ ’ ’Αργυρόκαστρο καί τ ’ άφήσαμε δε- 
ςιά μας. Τό κυττάξαμε έτσι καθώς ξεπρό
βαλλε φρεσκολουσμένος καί ξανά χαθήκα
με στίς σκέψεις μας... Δέ μπορούσαμε νά 
λαγαρίσουμε τοΟτες τΙς σκέψεις.,.

Έ  βροχή έπεφτε σέ χοντρές σταγόνες 
πού γλυ^τρώντας άπδ τό κράνος έγλειφαν 
ο-δ χιτώνιο καί ξεδιάντροπες γλυστροΟσαν 
πρός τό ξαναμμένο άπ’ τό φορτίο καί τήν 
κούρασή κορμί μου. Τό αισθανόμουν αύτό 
τδ νερδ σιγά-σιγά νά κυλάει πρός τή ραχο- 
κοκκαλιά καί νά μοΟ πηρουνιάζει τά κόκ- 
ν,αλα, "Όλοι μας γινήκαμε μουσκίδι καί 
κανένας μας δέ βαρυγκόμησε γιά τούτη τή 
δροχή, Τά «γεράκια» πάνω άπ’ ουνεφιδ

nposiwQoiteav v^psyy

ξάνοιγμα άνάμεσα άπ’ τά σύννεφα γιά νά 
δρμήσουν... Σιήν πορεία τής χωρίς ήττα 
ύποχώρησης τό καραβάνι μας έχασε τή συ
νοχή του. Έμεινα  ούραγός μέ πέντε φαν

. τάρους... Φτάσαμε τούς Γεωργουτσάτες καί 
προχωρούσαμε δταν βλέπουμε άπ’ τά χω
ράφια τοΟ διπλανού μικρού χωριού τρεις 
γυναίκες νά τρέχουν πρός τό δημόσιο δρό
μο καί πρός έμά;. Κάτι φώναζαν άλλά δέν 
ξεχωρίζαμε λόγια. Σταθήκαμε. Ή  χοντρή 
βροχή χάθηκε καί τή θέση της πήρε μιά 
άριά ψιλήδροσούλα σάν δταν βγαίνει τδ ού· 
ράνιο τόξο. Πήδησαν ένα μικρό χα'τάκι 
καί \άτες οί γυναίκες στό δρόμο πλησία
ζαν π^ός έμάς. Έ  μιά ήταν γριά άλλά 
στέργια κ ι’ οί άλλες γερές καί μεστωμένες 
γυναίκες. Τά δάκρυα άπ’ τά μάτια τους 
έτρεχαν ποτάμι... ή κουβέντα της οιακε* 
κομένο μοιρολόι... Τίποτε δέν καταλάβαμε. 
Σάν πλησίασαν ρίχτηκαν καί μδς φίλησαν 
έναν-έναν καί μέ ένα κλάμμα σπαρακτικ- 
κδ πού μάς ράγισαν τήν καρδιά έλεγαν σέ 
μισόλογα πνιχτά άπ’ τού; άναστεναγμούς 
καί τά δάκρυα «ποΰ μάς άφήνετε έμάς τ’ς 
έρμες...» Αύτή ή σκηνή κράτησε πολύ καί 
σάν παραγάληνε ό θρήνος ή μιά μιλούσε 
κι* ή άλλη συμπλήρωνε «ΤΙ έχουμε νά τρα
βήξουμε έμείς τώρα...» "Ολοι μας κλάψα- 
με. Τά δάκρυά μας κύλισαν άνεμπόδιστα 
άπ* τά μάγουλα στό λαιμό. Κλαίγαμε σά 
μικρά παιδιά κ ι’ αύτές «οί έρμες» μάς ξα
ναφιλούσαν κι’ ένώθηκε ό θρήνος μας κά
τω άπ’ τόν πένθιμο ούρανό τής πατρίδος 
των. Μάς γέμισαν τις τσέπες καρύδια καί 
μού δώσαν καί μιά «κατοστάρα» ρακί. Ε 
μείς σά νά θεωρούσαμε τόν έαυτό μας ύπεύ* 
θυνο ντρεπόμασταν καί γυρίόαμε δίπλα τό 
κεφάλι μας καί κλαίγαμε* καί κλαίγαμβ
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μόλις κατώ:θωσε ν’ άρθρωση « *0  θεός εί
ναι μεγάλος γιαγιά». Τά μουλάρια είχαν 
τραβήξει μπροστά στό διάστημα αύτό . Φ ι
λήσαμε τό χέρι τής γριάς χωρίς νά τής ποΟ- 
με τίποτε. Έ ν α  φιλ'ι λέπ  πολλά. Μάς φί
λησαν κ ι’ αυτές καί ξεκινήσαμε, θέλαμε νά 
άπομακρυνθοΟμε τό γρηγορώτερο. Μιά βα· 
ριά κατάθλιψη μάς πίεζε. Καί σαν περπα
τήσαμε καμμιά εικοσαριά μέτρα φώναξε 
ή μία «δέ μάςσκοτώ\αταν καλύτερα,..» Κα·'

νένας μας δέ γύρισε νά κυττάξη... Ή  βρο
χή δυνάμωσε κι’ άρχισε πάλι τούς πήδους 
στό κράνος μας. .

Πέρασαν δεκατέσσερα χρόνια άπό τότε. 
Καί βμως κάθε φορά πού θυμάμαι αύτή 
τήν εικόνα ή καρδιά μου ματώνει καί τά 
μάτια μου ύγραίνονται.

...*Ω!. κάλλιο νά μή θυμόμουνα αύτή 
σκηνή γιά «τ’ς Ιρμες»!..

Χ Ι Μ Α Ι Ρ Α
*Έχει άπομείνει στήν ψυχή σου τό φεγγάρι' 
κι* δ μόσχος της άγάπη; στά μαλλιά. 
Στά μάτια σου, σπειρί μαργαριτάρι 
Ιπηξε έχιίνη ή πίχρα σου ή παληά. 

Θησαΰρισμα άχριβό. Στά έρωτιχά* σου χέρια 
σφίγγεις τις άναμνησεις σου ζεστές. 
Σβυσμένα της ζωής δλα τ' άστέρια ' 
γιά νά μπορής νά ζής μόνο στό χτές. 

Κι* Ιγινε αύτό t6 χτές θερμή λατρεία 
μιά μυστιχή θρησκεία τής ψυχής· 
Κι* Ιγΐ'εν ή πικρή σου ήίστορία 
κι* δ τάφος τής παρθένας σου ζωής. 

Κι* Αναρωτιέμαι τώρα πού τά χρόνια 
μου δίδαξαν παράξενους σκοπούς 
χι* άπ* δλα τής ζωής μου τ’ αχροχλώνια 
Ιτρύγησα τούς ώριμου; χαρ.τούς.

\  β

Νάναι χαϋμός γιά χεινον τούτη ή άπάτη 
πού σε μιά πλάνη πάει νά λυτρωθή, .
ti μήπως μιά χαρά πού βρήχε χάη ' 

νόημα τής ζωής νά £μπιστ$υθή;
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ΓΙΩΡΓΟΥ ΡΑΓΚΟΥ

Ό  Άντώνης Βάτικα^ ζοΰσε μέ τήν άδβρφή του 
τή Σμαράγδα. Είχαν όρφανέψει άπό μικρά καί 
μεγάλωσαν μέ τή φροντίδα μιΑς Ακληρης θειΑςτους.

Τό Αγόρι, οάν πΑτησε τά δεκαπέντε, Ιπιααε 
δουλ&ιά σ’ §να ψαράδικο κι' έβγαζε τό ψωμί τό 
δικό του καί τής αδερφής του. Σάν πέθανε κι’ ή 
θειά τους ή γριά Κατίγκω, τόρφανό κορίτσι Ιμα-  
θε νά πλέκη καλάθια. Κάθε μέρα κατέβαινε στήν 
δχθη τοΰ ποταμού κι* έκοβε τρυφερά καλάμια ή 
βλαστάρια λυγαριάς, που τής χρειάζονταν στήν 
τέχνη της... Σκυμμένη στό κατώγι άπ’ τό πρωΐ ώς 
τό βράδυ Ιδρωκοποΰσε ή δόλια κόρη, γιά νά κερ- 
δίζη κάτι γιά τήν προίκα της καί γιά τό συγύριο 
τοϋ σπιτιού της. ‘ Α λλοτε καθόταν στόν Αργαλειό 
κι Οφαινβ μάλλινο σκουτί ή λννό σιντόνι ξεχνών
τας τόν κόπο μ’ £να σιγαλό τραγουδάκι...

«Τάκου— τάκου ό αργαλειό; μόυ, 
τάκου κι ερχεται ό καλός μου!..»

— Καλημέρα, άδβρφή μου— δμορφή μοο· γβραχί- 
να,— τής γλυκομιλοΰσε ό άδβρφός της γυρίζοντας 
Απ' τή δουλειά του..,

Κι &Χε(νη πρόσχαρα τοΰ ΑπαντοΟσε.*
—•Καλδς τόν Αδερφό μου, τό χρυσό μόυ τόν 

Αϊτό μου! * -
Kt ίτσι κυλοΰοε ή ζωή τους Απονήρευτα κι ά* 

γαπημένα σάν τό γάργαρο ρυάκι. .* *
Μεγάλωσε 6 Άντώνης κι δγινε δνα γεροδεμένο 

Λαλληκάρι, γνωστικό καί τιμημένο. *0 πειρασμός 
τόν Ιδαλβ νά ρίξη τά μάτια σέ μιά γβιτονοπούλα 
του τήν KCtoa... Τήν έρωτεύθηκε τρελά... Ά λ λ ά '  
πάλι δέν ήθελε νά δεθή μαζί της μέ στεφάνι για*· 
τΐ είχε άδερφή άνύπαντρη.

— Πρώτα νά.ίιαντρέψω τή Σμαρούλα— Ελεγε—  
νά τή σπιτονοικοκυρέψω κι ΰστερα άνοίγω κι έ 
γώ τό σπίτι μου... ΜΑ ή Κίτσα δέν ήταν άπό κεΐ* 
νεςτίς γυναίκες, πού τίς ξεφορτώνεσαι εΰκολα, 
σαν μπλέξης μαζί τους. Όμορφη, πονηρή, πεισμα
τάρα, δέν άργησε νά ακλαβώση τήν καρδιά τοΰ 
ψαρά: Παιγνίδι στά χέρια της δ νιός, υπάκουος κι 
άβουλος, γύρευε τά χάδια καί τά φιλιά της,

Μά ή πανούργα κόρη Ασυγκίνητη Αποτραβιό· 
u v t . .  Πρώτα νά μέ παντρευτής, δλεγβ, κι Οστερα 
τρβς τό μέλι!

—Μά τήν άδερφή μου *ϊΙ νά τήν κάμω» δγΑ* 
ntj μου) ψιθύριζε δειλά δ Άντώνης.

«“•AfttfjV ή tplyftl Ηρίίΐκζ» ή Κ(«#»

Μιά μέρα ό νιός Αποφάσισε νά πή τό μυστικό 
στήν άδερφή τού. ν

— Σμαρώ μου, θά σοδ είπώ κάτι, άλλά νά μή 
μοϋ κακιώσης!..,'

— ΜπΑ, αδερφέ μου! Καί γιατί νά θυμώσω; 
Μπας καί δέν είσαι έσΰ ό άφέντης §δώ μέσα)

— Α γά πη σα , άδερφή μου, μιά κοπέλα καί θέ
λω νά τήν κάμω γυναίκα μου.

— Ή  ώρα ή καλή, άδερφέ μου!... Μετά χαράς  
μου νά σέ ΐδώ παντρεμένο!... Καί ποιά είναι ή 
καλή σου;

— Έ  Κίτσα, ή γειτονοπούλα μας. *Ε! πώς τή  
βρίσκεις;

— Χμ! Νά σοΰ πώ! Είναι λ ιγάκι ψηλομύτα καί 
ζηλιάρα, καλέ μου, άλλά δέν πειράζει. Ά φ οΰ ft· 
ου τάποφάσισες, έμένα δέν μοδ πέφτει λόγος.

— "Ηθελα. Σμαρώ μου, νά σιγουρέψω έσένα 
πρώτα κι Οστερα νά κάμω τό δικό μου γάμο. Γ ι ’ 
αδτό λέω νά κρατήσω μυστική τήν άρρεβώνα μου, 
ώσπου νά βγή τό δικό σου τυχερό πρώτα. '

— Μπά, άδερφέ μου, γιατί νά σοΰ γίνω εμπό
διο; Κοίταξε τήν εΰτυχία σου καί δέν θά πάω κι 
έγώ χαμένη... Δέν μέ πήραν τά γεράματα. Έσί> 
είναι μεγαλύτερος.., "Επειτα μαζί θά ζήσωμε... 
Κι έγώ θαμαι τό ίδιο καλότυχη, Αρκεί νά νοιφθω 
έσένα εδτυχισμένο,

— Άδερφούλα μου, είσαι σωστός Αγγελος,., 
Δίπλα στή γυναίκα μου — σοΰ τόρκίζομαί— θά σ' 
άγαπώ καί σένα μέ τήν Ιδια θέρμη.,,

★¥ *
Ή  Κίτσα μπήκε στό σπίτι τοΰ Άντώνη. Μιά 

καινούργια ζωή Αρχισε,
Ε κ είν ο ς  κολυμποΰσε σ’ ώκεανό ε&τυχίας. 2οό« 

σε σέ παραμύθι. Έ β α ζ ε  τά δυνατά του νά τΙς εδ· 
χαριστή καί τΙς δυό, καί τή γυναίκα τοί) καΐτήν  
Αδερφή του. Μέ τό τραγούδι στά χείλη ξεκινοΰσβ 
πρωΐ γιά τό ψάρεμα, ξανοίγονταν στό πέλαγο μέ 
τή βαρκούλα του καί όλημερής πάλευε μέ τά κύ
ματα γιά τό μείοδούλΐ-μεροφάγι Πόσα δνειρα 
δεν 3πλαθε γλιστρώντας πάνω στ’ άφρισμένα νε
ρά!... Καί τό βράδο, καθώς γύριζε μέ τή σοδειά 
του. Αλλοτε πολλή κι Αλλοτε λ ίγη— κεφαλόπου- 
λα, τσιπούρες, μπαρμπούνια— Αστραφτε Από χαρά  
καί δέν ίβλεπε τήν ώρα πότε νά βρβθή κοντά 
ατίς δυό Αγάπες του.

Πρώτα χαιρετοΒαβ τήν άδ*ρφή του πβρνώντ«ί 
Μ  Μγ*ιο wjwptov ,της, I*
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Πλβκβ κονίστρες ή δφαινε.
— Καλησπέρα, άδερφή μοο, δμορφή μου γβρα- 

κίνα! Κι ένώ τή φιλοΰσ» στό λαιμό, έκείνη τού 
άπαντοΰσε γλυκά.

— Καλώς τόν αδερφό μου.τό χρυσό τον αϊτό μου!
Ή  γυναίκα του άκουγε άπό ψηλά άπό τόν όντα 

τά τρυφερά τους λόγια καί κάτι τήν τσιμπούσε 
οτήν καρδιά της.

Κ αθώ ; ό άντρας της άνέ^αινβ κουρασμένος, 
τοΰχυνε τό δηλητήριο.

— Πάλι αΰιά τά ζαχαρώματα; Δέν ντρέπεσαι, 
καημένε. κετζάμ μαντράχαλος;

Ά μ ή  τ !  νομίζεις, πώς slvai κοριτσούδι πίσω
— πίσω ή άδερφή αου, γιά νά τή χαϊδεύης τόσο;

— Σέ πειράζει που γλυκοκουβεντιάζω μέ τήν 
άδερφή μου*, άπαντοΰσε έκείνος στενοχωρημένος.

— Καί ρίβχια μέ πειράζει, ξίφώνιζε έκείνη μέ 
θυμό... 'Όλο σ ' αδτήν σπαταλάς τίς παίνιες σου 
χαΐ τίς άναλατιές σου. Γιά  μένα τή γυναίκα σου 
τσιγκουνεύεσαι τά γλυκόλογα...

— Πώς σοΰ πέρασε στό νοΰ αύτό. άγάπη μου; 
Σέ λατρεύω πάντα.., άλλά Αγαπώ και τήν αδερ
φή μου... Ή  Σμαρώ άκουγβ τό διάλογο.αδτόν χαΐ  
χαιρόταν γιά  τήν άγάπη τοΰ άδερφοΰ της.

Τ σ τ ε ρ α  κρυ?©μουρμούριζε: Ά ν  είχε  ή ζήλει*  
ψώρα, θά τήν ε ϊχ ε  όλη ή χώρχ.

** #
Μιά μέρα. που έλειπε δ 'Δντώνης, ή Κίτσα 

πλησίασε τή Σμσρώ μέ γαλιφιές καί τή* ·1πε:
— Δέν έρχεσαι, καλή μου, στό κατώγι νά μέ 

Ροη9ήσης v i  τραβήξω λίγο λάϊι  άπό τό βαρέλι;
— Μπράβο; Γιατί 5 χ ι ;— άποκρίθηκε πρόθυμα ή 

2μαρώ — , κ * ;  πεταχτή έτρεξε κοντά στή νύφη της.
Μπήκαν μαζί στό υπόγειο. Ή  Κίτσα γύρισε 

τό βαρέλι, ή Σμαρώ άκούμπησε τό δοχείο οτήν 
τρύπα τοΰ βαρελιού, γιά v i  πιάοη λάδι. Σέ μιά 
βτιγμή σκουντάει ή πονηρή γυναίκα τήν κουνιάδα 
της, άθελα τάχα. Τό δοχείο ξ ί ? » ί ·  Λπό τό χέρι 
της καί τό λαδι χύ&ηκε.

Τό μεσημέρι. σάν γύρισε 6 άντρας της κι είπε  
t4  γνωστό «Καλημέρα, άδερφή ιιου, χρυϊή μου γε« 
ρακίνα» κι άκουσε τό συνηθισμένο «Καλώς τον 
τόν άδερφό μ*>υ, τό χρυσό μου τόν άΤτό μου!»— , 
γέλασε σαρκαστικά ή Κίτσα καί τοδ σφύριξε στ* 
αδτί:

— Χ α χα χ ά !. . .  Χρυσή σου γεραχίνα, άλλά σήμ«· 
ρα άπό στραβωμάρα τι,ς χύθηκεδλο τό λάδι. Χύρ·  
νά Ιϊής στό χατώγι,,.

Τοδ Άντώ νη δμως καρφί δέν τοδ κάηκε. Μέ 
τβ ϊδιο γελαστό 0?ος  εΓπε:

— Καί γιά  ενα δοχείο λάδι θά μαλώσω έγώ 
τήν άδερφή μου; Έ  ζηλιάρα γυναϊχα το» κοχκί*  
νισ· σάν πιπ·ριά κι* β?υγε γρυλλίζοντας, „

— Μά εΓσαι γιά δέσιμο, κουτεντέ!...
«♦ *

*Ενα πρωΐ ή Σμαρώ δέν σηκώθηκε όρεξάτη, 
Ιπως πάντα, γιά νά πιάση δουλειά.., Ένοιω θε  
βαρϋ τό κεφάλι της καί κάτι παράξενες σουβλιές 
στά κόχκαλα. Τό ρράδυ τήν ξάναψε δυνατή θέρμη. 
HovcOsav τά μηλίγγια της, βάν >ά τ^ς τά «?υρο« 
Ν»νι«0?·ν. * 8  δ(ψ« οτΙγνον· r i  χ ·ίλη  ·,τ;«,
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πός x i  δμίλητος... Μόλις δγγιξδ τό φαγ(, που τοΰ 
άπίθωσβ μπροστά του ή γυναίκα του... Κάθηοβ 
σιμά στό χρβδίτι τής Ιμαρώς χαΐ τής δρόσιζβ τό 
μέτωπο μέ τήν άπαλάμη... Κάθβ λίγο τής ψιθύ- 
ριζβ πονβτιχά:

— Σμαράγδα μου, πονάς;
— Ά χ ί  άδϊρ^ούλη μου, πεθαίνω!.. Σάν νά μοΰ 

τρύπαν τά μηλίγγια μβ μαχαίρι.
— Κουράγιο, Σμαρώ μου!... θ ά  πβράοηί... Έ χ ε ί -  

νη τοΰ χαμογέλασβ καί βοθίστηκβ σ$ νάρκη... ξ«- 
λοκουρεντιάζοντας πότε— πότδ... Κατά τά μεσά
νυχτα τραντάχτηκβ άπό §ναν παροξυσμό πόνου. 
'Κρριξβ μιά πνιγμένη φωνή:

— Διψάω!... Καίγομαι!...Δώστε μου λίγο νεράκι!.
— Έ γ ώ  νά σοΰ φέρω, καλή μου! βίπβ ή Κίτσα

που άγρυπνοΰσβ, σάν κάτι νά καχομελβτοΰσβ ξα
πλωμένη.

Ό  Άντώνης κουρασμένρς μόλις είχε πάρει τό 
πρωτο^πνι.

*Η Κίτσα πβτάχτηχε σβέλτη άπό τό σ:ρώμα 
ιης. πτ;γβ στό μαγειρείο, τράβηξε χρύο νερό άπό 
τή στάμνα ϋστερα ξεροϋλωσε δνα μπουκάλι χι έρ- 
ριξε κάτι μέσα στό μαστραπά... Γλίστρησε μαλακά 
στής άρρωστης τό κρεβάτι, έσκυψε, τής άνασή- 
κωσε τό κεφάλι καί τί|ς έδωκε νά πιή. Έκείνη  
μέ τή δ!ψχ που είχε, τό στράγγιξε μονορούφι ώς 
τόν πάτο... Τήν άλλη μέρα ή 2μαρώ χειροτέρεψε...

Τώρα ένοιωθε χ χ τ ;  φοβερά τ3ΐμπήματα στό 
στομάχι της. Ι έ  λίγο ή κοιλιά τη{ άρχισ· να πρή
ζεται, φούσκωνε σάν νταούλι.

Ό  γιατρός βρήκε. είπε. τό περιτόναιο πεπρα
γμένο καί διάταξε ήλιο9εραπε{«...'Η γιάτρισσα τοϋ 
χωριού— μιά γριά ποντικομαμή—εΓπε, πώς εχει 
άνεμογγάστρ; και χρειάζεται μάγια καί ξορχί* 
σματα.,/U  ’Αντώνιος παράτησε τή δουλειά του 
x s i  καθόταν πικρ3μένος.

Ή  γυναίκα του δίν βάσταξε., Έ χ υ σ ε  τό δη* 
λη;ήριο: _ ·

— Χμ! Καμάρωσε τώρα τίς προκοπές τής ά5ερ· 
φής σου..Τί τοΰς ϋέλεις τούς γιατρούς

Αδτή βϊναι άγγαστρωμένη .Φώς φανάρι! Δέν 
τή βλέπεις;

Τά λόγια χτύπησαν σάν μαχαιριές στήν καρ* 
διά του... Ά !  όλα κι όλα! Α τιμίες  αΰτός στό σπί· 
r .  του δέν οήκωνβ!.

— Χχύλα!— οΰρλιαζε— θ ά  μοΰ τό πληρώσης 
αδτό! Πάρε τά μάτια σου καί χάσου άπό μπρο
στά μου! Δέν θέλω νά σέ σφάξω μέ τά χέρια μου! 
Μά δέν μπορώ νά ρλέπω τή ντροπή σου!

Έ  δύστυχη £μαρώ ξ έ ρ α σ ε  σέ κλάματα..Τοΰ  
κάκου διαμαρτυρη^ηκε:

— Ψέματα, ά5*ρφέ μου! ΒΓμαι καθιρή! Είμαι 
π αρθένα !'

'Εκείνος δέν ή ίελ ·  ν* άχού?η. Ό λοέ .α  ίρυ- 
χιόταν:

— ^Άτιμη! ΙΙρ«στοχη! Γχρεμοτσαχίσο?!
‘Η Ιμ α ρ ά  οφόγγισε τά δάκρυά της, σηχ«$η* 

χε τρικλίζοντας καί 3ίρ9η.χ· έ;α' άπό τό χόριό  
σ’ ένα έρημο χ*λύδι..Τή μίρα ΧΛϊίταν στο στα9- 
ροδρόμι καί ζ^τιανβν·. Τό ?ράδυ τρ^κωνβ «τόν 
άχυρών».. Ζοΐισε μέ ςίροκομμαια %λ\ λ&χανβ.,'Λλ· 
λα ί * · ! *  τί ι^( oat



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» ^ ^ ĵ ^ ^ ^ P ^ F S S SSSS S S S S S ^ ^  9 0 t

Hat μεγάλωνε.. Έ φ τα σ ε  &ς td λαιμό της. Τής 
δπιανε τήν άνάσα.,Πόσο παραλλαγμένη, πόσο κ α ;  
κόθωρη φαίνονταν τώρα ή άμοιρη Σμαρώ) ’ "Οταν 
πήγαινε στή βρύση νά δροσιστή ή νά πλύνη τά  
λάχανα, κοίταζε τήν δψη της στόν καθρέφτη τοΰ 
νερού, Ιβλεπβ τήν άαχήμια της καί ξεσποΰσ* σέ 
κλάματα.. Σιχάθηκε τή ζωή της, ποθοδ^ε τό 8ά- 
νατο,.

— &εέ μου, γιατί μέ τοραγνάς; Κόψε μβ νά ή- 
ουχάςφ',

** *
Έ φ υ γβ ή Σμαρώ άπ* τό σπίτι τό πατρικό τους, 

χάθηκε κι ή χαρά άπ’ τήν καρδιά τοδ Βάτικα,.  
'Εσβησε τό χαμόγελο άπό τά χβίλη τοο, ζάρωσβ 
τό πρόσωπό τοο άπό τή θλίψη καί τή συλλογή.. 
’Ανόρεχτος έφευγε τό πρωί γιά τή δουλειά τοο, 
κατσουφιασμένος καί βουβός γύριζε τό βράδυ,σάν 
νά πήγαινε σέ φυλακή. Κι ή γκρίνια μέ τή γυναί
κα του'όλο καί φούντωνε. Τοΰ κάκοο έκείνη μέ 
τΙς γαλιφιές πάσχιζε νά τόν ήμερέψη.

— ‘Αφέντη μου, τρελάθηκες; ‘ Εβαλες νά χ ά 
σης τό κεφάλι σου; Σέ καλό σου!

— Σκάσε, μωρή φτονιάρα, μωρή γρουσούζα, 
βρυχιόταν άγρια έκεΐνος.. Μοΰ φευγάτισες τήν 
άδερφή μου κι δχεις στόμα νά μιλάς άκόμα..

— ΤΙ σοΰ φταίο) έγώ; Έ σ ΰ  τήν κυνήγησες., '
— ’ Sob μούβαλες σπιουνιές, πού νά ό&εσαι,άλει- 

τούργητη:.Καί κλείοντας τήν πόρτα μέ θυμό έφευ
γε γιά τήν ταβέρνα, όπου τόν περίμενε ή παρέα 
του,.,κάτι θαλαοίόλυκοι μπεκρήδίς. Μόλις τόν 
έβλεπαν, τόν υποδέχονταν μέ πειράγματα καί χ ά 
χανα.

— Βρέ καλώς τόν Άντώνη.. Μά„τΙ μούτρα ε ί 
ναι αΰχά. βλάμτ/t Μπάς καί οοΰ βούλιαξχν τά 
καράβια; Λόξα σοι ό θ ίό ς  μιά ψαρόβαρκα έχεις  
κι άν πάη κατ’ ανέμου, μικρή ζημιά.. Κι άρχιζε 
ή κρασοκατάνυξη.

Ό  Βχτικας τούς κοίταζε μέ θολό, σκοτεινια
σμένο μάτι. έτοιμος νά κλάψη, και καθώς άδεια- 
ζε τήν πρώτη κούπα, ξεσποΰσε σέ 6όγγο, σάν 
μουγκρητό πληγωμένου θεριού, καί χτυπούσε τό 
ποτήρι στόν πάγκο..

*0 καημός μοο δέ σηκώνει άστεΐα, άδέρφιαΐ 
’ Αχ! Δεν ξέρετε έσεις, δέν μπορείτε νά νοιώσετε,.

— ’Γπομονή, Άντώνη.. ‘ Γπάρχουν καί χειρό* 
τερα..

Καί δένάργησαν νά φανούν αυτά τά χειρότερα—  
καθώς τά κακομελέτησε εκείνος ό κακόγλωσσος.. 
ΙΙρώτο χτύπηαα τής μοίρας, Οείκή θαρρείς τιμω
ρία, άρρώστησε τό μονάκριβο παιδί τού Βάτικα 
καί πέθανε.,Πήγβ νά τρελαθή κι αυτός κι ή γυ
ναίκα του. -  *

Ή  χαροκαμένη μάνα 9/.ασε τόν iirtvo της, εκο- 
Φε τό φαγί καί βράχνιασε άπό τό πολύ μοιρολό- 
γι. Ό  Άντώνης κλείστηκε στόν όνταά καί πά
λευε νά σβήση τή φλόγα τής καρδιάς του μέ τό 
ρακ£..Τό πιοτό κι ή στενοχώρια μέρα μέ τή μέρα 
τοΰ ροκάνιζαν τά σωθικά. Τέλος επεσε στό κρε
βάτι. ΙΙρήστηκε τό συκώτι του, τοϋπιασε τήν ανά
σα. Ένοιωθε κάτι σάν στοιχειωμένο δέντρο νάπλώ- 
νη ρίζες καί κλωνάρια μέσα στήν κοιλιά του. Ή  
γοναΐκα τοο τά χρειάστηκε, Έ τ ρ ε χ β  άγαμα*

λιασμένη, μέ δάκρυα στά μάτια. Τοδ κουβαλούσ* 
γιατρούς, μά τοδ κάκοο. Σέ λίγο τό ντ·λάλησαν  
σ* δλη τή χώρα,.

^Π εθα ίν ει  d Βάτ^κας, τ ί  οτοιχ·ιό τής θά
λασσας! 1

** 4c
Στό σπίτι τοδ Βάτικα κουρσάρος τής νύχτας 

τριγύριζε 6 χάρος καί παραμόνευε νά πάρη τήν 
ψυχή τοΰ άρρώστου. Βυθισμένος σέ λήθαργο τΙς  
πιό πολλές ώρες δ Άντώνης, άνοιγε ξαφνικά γιά  
λίγο τά μάτια του, ξυπνούσε άπ’ τό έφιαλτικό  
του δνειρο καί τότε θαρρούσε, πώς άκουγβ πάνω 
οτή σκεπή τοδ σπιτιού τό φτεροκόπημα ένός γύπα.  
Σφαδάζοντας άπ’ τόν πόνο, λουσμένος ά π ’ τόν 
ίδρωτα τής άγωνίας του, ψιθύριζε στή γυναίκα  
του, ποϊ> ξημεροβραδιάζονταν στό πλευρό του άπβλ- 
πισμένη..

— ’ Δχ! Μωρή Κίτσα, δέν θά τελειώοη ποτέ αδ- 
τό τό μαρτύριο; Δέν θά σωθούν οί άμαρτίες ,αου;

— Σύχασε, πουλί μου. — μουρμούριζε κλαψιάρι
κα έκείνη— κι ό θεός είναι μεγάλος.*

— Δέν βαριέμαι.. Κούφιες παρηγοριές . Πώς νά 
σηκώση ό θεός τέτοιο κρίμα σάν τό δικό μου;

ΙΙήρα ψυχή στό λαιμό μου..Έ διω ξα τήν άδερ- 
φή μου! Ικότωσα τή Σμαρώ μου!

— Μήν τό λες αδχό, άμοιρε. Μπορεί καί νά ζή 
κάπου.

— Δέν γίνεται νάναι ζωντανή καί νά μή φαί
νεται τόσα χρόνια., "Α χ ! ό φονιάς έγώ για ιί  νά 
μήν κρατήσω τό θυμό μου; *

Φιαϊς κι έσύ, μωρή γυναίκα, που μού άνα
ψες τό φίλοτιμο,.Σάν καρφιά πύρινα μού τρυποΰ- 
σαν ταύχιά τά πειραχτικά σου λόγια..«Καμάρωσε  
τήν προκομμένη άδερφή σου!»

— Ξίχασέ τα αΰτά,καλέ μου,.Μήν ξύνεις παλιές  
πληγές καί χειροτερεύεις τήν άρρώστια οου!

*Η κακή ώρα τόφερε.. Έ γ ώ  είπα μιά κουβέν
τα, πού μπορούσα καί νά τήν καταπιώ.. Πώς ε ί 
ναι άγγαστρωμένη ή άδερφή σου., ΐ ΐ  μ’ βμελε 
έμένα; Έ σ ΰ  ήσουν ό άφέντης. Κι έσΰ έπρεπε νά 
διαφεντέψης τήν τιμή σου..Κάλλιο νά μοΰ ε ίχ ε  δβ- 
θή ή γλώσσα παρά τό κακό πούκαμα. Είμαι κι 
έγώ κριματισμένη, σέρνω λιθάρι άσήκωτο στή ρά
χη μου.

— Παναγιά μου, συχώρα με!
Βαγγελίστρα μου, γιάτρεψε τόν άντρα μου, 

καί θά κρεμάσω μπροστά στήν εικόνα σου άση- 
μένιο καντήλι, θά σοΰ φέρω-μιά λαμπάδα ίσια μέ 
τό μπόγι του..Ξυπόλυτη θ ’ άνέβω στή Χάρη σου 
νά λειτουργηθώ τό Δεκαπενταύγουστο,.Ιίαί σταυ- 
ροκοπιόταν.

Ή  Κίτσα γονάτιζε μέ συντριβή κάτω άπό τό 
εικονοστάσι, σταύρωνε τά χέρια καί κάθονταν 
ώρα πολΰ βυθισμένη σ’ έκσταση καρτερώντας τή 
θεία  Βοήθεια.. Ό  άρρωστος παρακολουθούσε μέ 
τό μάτι τή δέηση τής γυναίκας του,ψέλλιζε κι αΰ- 
τός μιά σύντομη προσευχή— «Βάλε τό χέρι σου, 
Μεγαλόχαρη», κι άλαφρωμένος, σάν κάποιο μα- 

_ γικό βοτάνι νά 6αλσάμο>νε τήν πληγή του, βυθί
ζονταν πάλι στή νάρκη του.

* *♦
βράδυ ήταν « I f  δόξες το\) xd ftvot·
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ζιάτιχο ήλιβδασίλίμβ. Ά κ '  τάνοιχτό παράθυρο 
φαίνονταν χρυσά προβατάκια τά σύννίςα στή δύ· 
βη χ γ  ίμπαιναν ot μυρωδιάς τών άνθισμένων δέν
τρων. ’Eva πουλί κελαηδούσε στή δασωμένη π λα 
γιά χαλώντας τό ταίρι του. γ :»  vat κουρνιάσουν 
στή φωλιά τους. Κάτω στό λιμάνι βνα βαπόρι 
σφύριζε σαλπάροντας κι άχούγονταν .τά ρραχνά 
ξεφωνίσματα τών βαρκάρηδων. Έ ν α ς  ζευγολάτης  
Ικ εΐ  κοντά κάπου σαλαγοΰίε -ά βόδια του γυρί
ζοντας άπό τβργωμα.. Πάνω στό ςωκλήοι τ* Ά η
— Γι'ώργη 6 παπάς χτυπούσε τό σήμαντρο γιά
τόν έ3περινό..*Η Κίτσα—που ώς τήν ώρα αύτή 
Ικλωθε μύριες έγνοιες καθισμένη δίπλα στόν άρ
ρωστο— σηκώθηκε," βχβμβ τό σταυρό της. βρριξβ 
λάδι στό καντήλι, υστέρα άναψε τό φιτίλι του 
x a i  ψιθύρισε: -

— Α φ έντη  μοο Ά η — Γιώργη, χάμβ τό θάμα 
σου!...

Ό  Άντώ νης άνοιξε τά μάτια, τά γύρισβ πρός 
τή λευχορόδινη γλωβσίτσα τοδ καντηλιού χαΐ σά
λεψε άργά τά χοχκαλιάρικα χέρια τον χάνοντας 
τό σημείο τοΰ σταυρού..

— *Ωχ! θ έ  μου. βόηθα μβ,— εϊπβ άγχομαχώντας
— χι έγειρε π ϊ λ ι  τό κουρασμένο κεφάλι του στό 
οχληρό χωριάτικο προσκεφάλι του.

— Πώς α:3τά%£3αι. νοικοκύρη μου; Λ£ν είσαι 
λίγο κ αλύτερέ; τόν ρώτηοβ ή γυναίκα μέ πικρό 
χαμόγελο σκύβοντας ά π ϊν ο  τοο.

— Ms τή δύναμη τοΰ Κυρίου έβγαλα κι αύτή 
τή μέρα ζο.ιντανός. Μά ή νύχτα.,αΰτή "ή ϊοβερή  
νύχτα πώς θά περάση;

— ’ Γπομονή, καλέ μου!, θά  σον δώ:ω τό υπνο
βότανο καί θά χοιμηθής oiv  αρνάκι.

Ξάφνου άκούστηκαν δειλά χτυπήματα στήν 
έξώπορτα. Έ  Κίτσα πήγε ν' άνοίξη και σε λίγο  
γύρ-.σβ συνοδεύοντας μιά μαυροφορεμένη γυναίκα  
χ ι  ίνα μ·.κρό παιδί, που κρατιόταν άπό τό φου
στάνι τής μίνας του.'Ο άρρωστος ερριξε νυσταγμένη 
ματιά στά ξένα πρόσωπα, σταμάτησε πιο πολύ στή 
γυναίκα.3άν κάποια θύμηση νά τοΰ ξυπνούσε, κού
νησε αινιγματικά τό κεφάλι. σάν νά προσπαθού
σε νά ξεθολώση τό μυαλό τοο, καί ρώτησε:

— Ποιά e!>ai αϊτή : __
— U i i  ξενίτισ :* . μιά διαρατιχή γυναίκα με τό 

παιδί της. που θά ξενυχτήίουν μαζί μας από
ψε. είπε ή Κ ίτ 3α — σκύβοντας στ’ αύτί τίυ, Ινώ 
ή Σμαρώ ΰ^ωνε Ικετευτικό βλέμμα στήν εικόνα 
τής Παναγιάς καί σταυροκοπιόταν ψελλίζοντας:

— Γιάτρεψε τον, Βαγγελίστρα μου!. Γιατρεψέ
του!. Ί * 3τερα χάθησε κοντά στό κρίβάτι τ* άρ- 
ρώ3του συλλογισμένη. _

Τό παιδάκι— ?να ζωηρό  Αγγελούδι μΙ ξανθά
~ η* ί ;μαλλιά καί γαλανά μάτια— 5iv τήν άφηνε σ*ήσυ- 

χία τή μάνα του. Τής τρβροΐ’σε τήν ποδιά, τής

σε το χέρι τοΰ παιδ.εΰ x a i  το χ ά ί ϊ ί · ; ΐ .  "Γστβρ*  
ρ ώ τ ν :ί ; — ΙΙώς oi λ ί ν ί ,  }i ι * p i μου’. .

— Γιάννη, είπε i  πιτσιρίκος ^ρρετ-ϊ .  — Ά χ !  
σάν τό βουλιασμένσ μου παιδί μοιάζει» ^^ίρισε..

ΕαΙ δνό taxf»*—ίυό χόμκ ι̂

Ιλαμψαν « ά  μάτια too x a i  Ινας β η ν α γ μ ίς — β ιι·  
σμός—•'τράνταξ* τά στήθη τοο. 01 δοό γοναΐχις  
άφωνες έσκυβαν τά χβφάλια τους χι δνας κόμπος 
τΙς έπνιγε στό λαιμό..Τή θλιβερή σιωπή ix o $ s  ή 
φωνή τοδ μικρού.

— Μάνα. πές μου δνα παραμύθι!..
— Σώπα, καλόαου.— elne ή μάνα..Όρ8ςη βχβι 

I  άρρωστος γιά τά παραμύθια σοι·;
— Μάνα, θέλω παραμίθι, ξανάπβιπε κλαψιά

ρικα τό άγοράκι. Ό  άρρωστος ξανάνοιξε τά μά
τια του. σάν κάτι νά τόν τσίμπησε, καί ΐιθύρισε. 
■ — Έ λ α  λοιπόν Χριστιανή μου! Πές του τό πα
ραμύθι νά ήσυχάση!.

— Μπά χαλασιά μου!, εΐπβ ή Σμαρώ, θά τα* 
ράςωμβ.τήν ήσυχία τ ’ άρρωστου!.

*0 άρρωστος χαμογέλασε χι ε !π ε.
— Ό χ ι ,  δίν πειράζει.. Τό θέλω χι Ιγώ ..*Έτσ;  

τό συνήθιζα χι 6γώ νά ξεγελώ τό γιόχα μευ... 
Ά χ !  Λάκη μου παιδί μου. μ* Ιφαγε δ χαημός 
σου!. Ή  Σμαρώ πήρε θάρρος.

— Άφού είναι ετσι. θά τό β!πώ.^
Ό  μικρός, σάν νά τόν καταπράΟνε μιά μαγι

κή δύναμη. χά&η38 στήν ποδιά τής μάνας του. 
σταύρω38 τά χεράκια του καί κρέμονταν άπό τό 
στόμα της.

Ό  Άντώνης στύλοΐβ τά μάτια του στό ταβά
νι και άνοιςε τ “ αδτιά του σάν κάτι τό άνεπάν 
τεχο νά περίμενε. Ή  Κίτσα. σάν νά μήν τής κα-  
λοάρεσαν τά καμώματα τής Σμαρώς καί τού γιου 
της. οτρα^ομουτίούνίασδ μά δεν είπε τίποτδ. Μό
νο πότε— πότε Ιρριχνε λοξές ματιές στή μάνα καί 
τό παιδί, σάν νά^ελε νά μαντέψη τό μυβτικό 
τους.

Ή  Σμαρώ Ισιαςε λίγο τό μαΰρο μαντήλι της, 
τοδϊδε μέ τέχνη, wsts νά φανούν καλύτερα τά 
χαρακτηριστικά τού προσώπου της ξερόβηξε κι *ρ-  
χ:α·:

— Κόκκινη κ λ»3τή  δεμένη,
. στήν άνέμη τυλιγμένη.

δος της κλώτσο νά-κινήση, 
παραμύθι \άρχινήτ>;!

Μιά φορά κι fvav καιρό ήταν δυό άϊέρφια 
ορφανά, μά π :λ ΰ  όμονοιαζμένα... Ενα παιδί κι Ινα 
κορίτσι.. Ό λ η  ή γειτονιά μιλούσε γιά τήν αγά
πη τους·. Τό άγόρι Ιγινε ψαράς κι ή κόρη Ιπ λε-  
κε χαλάζια..

Κι* όπως λέω άλήθΐΐα. I tci νά χοπή *>α κλω
νάρι άπό το δέντρο, πού βαραίνει τά στήί-η τοδ 
άρρώστου—Σΐφνου ο άρρωστος τραντάχτηχε άπό 
Ινα δυνατό απαΐμό. Τοϋ φάνηκε σάν ν ά ιπ α ίε .μ ’ 
sva κράκ κάποιο κλαδί μ έ :α  στά ;» 9 ;κ ά  του.

— Ά χ !  ξαλάφρ»σα' άναστιναξί. '
— Ί'στερα. μανοϋλ»: ρώτη:$ τό παιδόπουλο.
—  *Γ:τ3ρα, μωρό μου. ό μικρός Ca?^C μί*  

γάλωο». Α γάπησε μιά γειτονοπούλα και τή> παν* 
τρεύτηχϊ. ’ ^ζησαν καλά κάμποίον καιρό. Ά π ό -  
χτηιαν κι !ν *  άγοράκι.. V  ψ>ράς αγαπούσε τή 
γοναϊχα το», όμο·.»? άγαποΰσε τό ίδ;ο stai τή> άδερ* 
φή το'.·..Κάίε αύγή καί κάτ(ί ίράδ-j αλλαζχν τρυ
φερά γλυκόλογα ό άδίρφος μ !  τ»,ν ά?«ρφή τ « υ . 
Τάκουγε ή γνναίχα τού x a i  §?χαγε ά *«
τό χ * χ ό  της.
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•-Γιατί, μανούλα}
— Γιατί, παιδί μου, ήταν φτβνιάρα. ΖήΧεοβ.. 

Ή θ$λβ νά άγαπάη μονάχα αότήν & άντρας της..,
Κι δπως αλήθ$ια λέω, βτσι νά ραγιατή κι ξνα 

κλαδί άπό τ' άρρώστου τά στήθη.
Κράκ! Ττσακίστηκβ κι άλλο κλωνάρι στοΰ 

'Δντώνη τά φυλλοκάρδια.,
— Ά χ !  θεό μου, δόγγηξβ μέ άνακούφιση καί 

οτύλωοί έρωτηματικό τό βλέμα του οτήν άγνω
στη. Τήν έτρωγαν τά φίδια τήν Κίτσα.

Ταράχτηκβ σύγκορμη, τρικλίζοντας άποτρα- 
βήχτηκβ στή σκοτεινή γωνιά, σάν νάθβλβ κάπου 
νά κροφτή. Μιά τρεμούλα τήν βδβρνβ.,.Ό φό6;ς  
γυάλιζε στή ματιά της.,Ή θβλβ νά φοββρίση τή  
Σμαρώ, νά της φράξη τό στόμα, μά κάτι τήςδκο· 
βε τή φωνή, τής έπιανε τά πόδια.. Κουλουριάστη- 
κβ σάν όχιά 'έτοιμη νά ριχτή, μά δέν είχε πιά 
δύναμη..Ό άρρωστος άνασηχώθηκε γιά πρώτη φο
ρά δοτερα άπό καιρό -  ,άπλωσε τό κοκκαλιάρικο 
χέρι του καί χάϊδεψβ τό κεφάλι τοδ μωρού.

— "Αχ! τΐ καλό ποί) μοΟκαμ® τό παραμύθι σοο, 
μικρέ μου!.

"ϊστερα Ιρριξε ικετευτική ματιά στή Σμαρώ 
σά νά τής έλεγε..

— Καί παρακάτω τΐ βγινε; Ή  Σμαρώ κατάλα
βε καί σονέχισε:

— Τό λοιπόν ή ζηλιάρα γυναίκα νά τΐ σοφί- 
σιηκε μιά βραδιά, γιά νά ξεφορτωθή τήν κουνιά- 
δχ της. Μιά μέρα ή άδερφή τοϋ ψαρά άρρώστησβ. 
Ή  θέρμη της φλόγιζε τά σωθικά. Διψούσε.Γύρευε 
έ>αν κόμπο νεράκι νά δροσιστή. Ή  ζηλιάρα ή 
νύφη της σηκώθηκε καί τής βδωσε νά πιή,.Μά μ έ
σα στό νερό τού μαστραπά Ιρριξε ή κακούργα 
κάμποσες νεροφίδες..Ά κοπέλα μαζί μέ τό νερό 
κατάπιε και τά φίδια.. Σέ λίγες μέρες πρήστηκε 
ή κοιλιά της. Ό  άδερφός της κόντευε νά τρελα-  
θή άπό τή λύπη του. Ή  γυναίκα του τούδινβ 
μπηχτές μαχαιριές..

— Χμ! καμάρωσε, προκομμένε, τήν ,άγγαστρω- 
αένη άδερφή σου!..

’Εκείνος πειράχτηκε..Άναψε τό φιλότιμο του. 
Ντράπηκε γιά τό κατάντημα 'τής αδερφής του... 
Τήν άρπαξε άπό τά μαλλιά καί ιήν έδιωξε μέ 
τις κλωτσιές άπό τό σπίτι τ ίυ .,Κ ι’ δπως λέω αλή
θεια, eiai νά λυθή κι §να πλοκάμι άπό τοΰ άρ- 
ρώηου τήν καρδιά.

Κράκ! Ξανάπεσε άλλο κλαδί τοΰ στοιχειωμέ- 
νου δένδρου..

— Ά χ !  θ έ  μου, μοϋφυγε £να λιθάρι άπό τά 
στήθη, ξεφώνισε 6 ’Δντώνης. Ή  δύναμη τού ξα
νάρχονταν. Στά ώχρά μαγουλά του βοκαγαν ξε
θωριασμένα τριαντάφυλλα. Τό αίμα ξυπνούσε στις 
φλέβες του.. Άναοήκωσε τό σκεβρωμένο κορμί 
του, μάζεψε τά μουδιασμένα πόδια του, άναδι- 
πλώθηκε στό κρεβάτι...

— Κυρά μου είσαι γητεύτρα; είπε ρίχνοντας 
μαιιες γεμάτες απορία στή Σμαρώ. Σάν νά μέ 
γιατρεύουν τά λόγια σου.

— Άνθρωπέ μου, δέν ξέρω μάγια.., μουρμούρι
σε ή Σμαρώ μέ φωνή τρεμάμενη χαμηλώνοντας 
τά μάτια.. Τό γιατρικό τής άλήθειας σοΰ δ(νω„ 
ίΐά ό μικρός δέν κρατιόταν άλλο,

—•Μανούλα, πίς μου καί παρακάτω,,·
— Ναί,μωρό μου. «ρέπει νά τελειώσω τήνίστο* 

ρία.. Πού σταματήσαμε; Ά Ι  ΝαΙ! θυμήθηκα...Τό 
λοιπό— είπαμε— ό ψαράς κυνήγησε τήν άδερφή 

•τοο, γιατί πίστεψε τΙς συκοφαντίες τής γυναίκας 
του... *Η δύστυχη κοπέλα χάθηκε άπό τό χωριό... 
ΙΙήγε σ ’ §να δάσος, χώθηκε οέ μια παρατημένη 

•καλύβα καί ζοΰσε μέ άγριοβλασταρα...
Μιά μέρα πέρασε άπ’ τό καλύβι της £νας 

γεροντάχος. Αυτός δέν ήταν αδιάφορος κα'ι βια
στικός σάν τούς άλλους .Ζήτησε νά μ ά θη  γιά τή 
ζωή της, γιά τήν τύχη τη ς .

Ή  Σμαρώ τοΰ διηγήθηκε τά βάσανά της.  
Τοΰδειξε τήν πρησμένη κοιλιά της.

* 0  γέρος ζάρωσε τά φρύδια σκέφτηκε κ ιεΐπ ε:
— Μή φοβάσαι, κόρη μου! Θά σέ γιατρέψω!.
Ή  κοπέλα πήδησε άπό τή χαρά της.
— νΩ! καλέ μου άνθρωπε, άν έχεις αύτή τή 

δύναμη, δούλα σου θ ά  γίνω!..
— Θά ξαναγυρίσω! τής εΐπε. Περίμενε! Καί 

χάθηκε άπό μπροστά της δ γέρος.
Σέ κάμποση ώρα ξανδρθε μαζί μέ δυό άλ

λους ξυλοκόπους πού κρατούσαν έ'να καζάνι γε
μάτο γάλα καί μιά χοντρή τριχιά..*Η κοπέλα τά 
εβλεπε δλα σαστισμένη.. "Αναψαν μιά φωτιά καί 
έβαλαν επάνω της τό καζάνι μέ τό γάλα. "Οταν  
άρχισε νά βράζη σκορπώντας τόν εύωδιασμένο 
άχνό του, οί άλλοι δύο ξυλοκόποι κρέμασαν τήν 
κόρη επάνω από τό καζάνι μέ τό κεφάλι κάτω.. 
Ό  γέρος εδινε θάρρος.

— Μή φοβηϋής. θυγατέρα μου! Κράτα άνοι- 
χτό τό στόμα σου κι άνάσανε β α θιά ..

Καί τό θά μ α έγινε! Σέ λίγη ώρα άρχισαν νά 
πέφτουν άπό τό στόμα τής κοπέλας κάτι φιδό-  
πουλα σάν γουστέρες, εφτά δλα δλα.. Μεμιάς ή 
άρρωστη ξαλάφρωσε κι άναστέναξε. Τότε τήνξε*  
κρέμασαν. Ή  κόρη ενοιαη^ε πιά σουρωμένη τήν 
κοιλιά της. “Επεσε στά πόδια τοΰ γέρυυ καί τοΰ 
τά ςριλοΰσε μέ άναφυλλητά ξεφωνίζοντας:

— θ ε έ  μου, φίδια σιήν κοιλιά μου! Ό  γέρος 
κούνησε τό κεφάλι.

— Κόρη μου, μουρμούρισε, εχεις εναν επί
βουλο εχτρό, που θέλεις  τό χαμό σου.

Μά ςύτυχώς ή ρ θ α  νωρίς και τοΰ χάλασα τά 
σχέδια.

Ή  κόρη έσφιξε τις γροθιές  της..
— Τόν ξέοω .τόν μαντεύω αυτόν τόν εχτρό 

μου είπε . Ιΐΐναι ή ζηλιάρα γυναίκα τοΰ άδες>- 
φοΰ μου. Ά π ό  τό Θεό νά τδβρη ή κακούργα!

Ό  γέρος πήρε τήν κοπέλα στό σπίτι του κα'ι 
τήν έκαμε γυναίκα τοΰ παιδιοΰ του.

“Κζησαν άπό τότε ευτυχισμένοι... Ά πόχτησαν  
κι ενα άγοράκι, ενα αγγελούδι σάν εσένα μω 
ρό μου’...

Ό  μικρός εμεινε λίγο συλλογισμένος· -υστέ
ρα ροηησε:

— Κι υστέρα τί απογίνε, μ α ν ο ύ λα ;’Αντάμωσε 
ή κόρη μέ τόν άδερφό της;

Τό παρμΰσι τέλειωσε, γιόκα μου!...
Ό  Άντώ νης γιά πρώτη ς>ορά, σπρωγμένος 

άπό μιά δνναμη μνστηριακή, άϊςιπήδησε στδ
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στρώμα του, κάΌ-ησε διπλοπόδι καί έρριξε δια
περαστική ματιά στήν άγνωστη γυναίκα.. -

Μέ τρεμάμενη ςρωνή ρώτησε;
— Κυρά μου, π ο υθε ερχεσαι καί πώς σέ λένε* 

Π ο ΰ ^ ε  γονοκρατιέσαι; χ ΐ  περίεργο πραμα! Μοΰ 
θυ μ ίζεις  ιή χαμένη άδερφούλα μου τή Σμαρώ!.

°Απλωσε τό χέρι του καί της τράβηξε τό 
μαντήλι. Κοίταξε επίμονα τό ξέσκεπο πρόσωπό' 
της καί χλωμιάζοντας ερριξε κραυγή:

— Θεέ μου είνοι α λ ή θ ε ια ; *Η μέ γελούν τά  
μάτια μου; Αύτή είναι ή ίδια ή Σμαρώ ..

— Ναί. Ά ν τώ ν η  μου» ή αδικημένη σου αδ ερ 
φ ή ..  Κι έπεσε μέ λυγμούς σιήν αγκαλιά του.

“̂ Σμαρούλα μου, συχώρα με γιά τό κακό,πού  
σουκαμα!..

— Δέν φταις εσύ, αδερφέ μου. Έ κ ε ίν η  φταίει!  
Κ ι έδειξε μέ τό δάχτυλο τήν Κίτσα, πού ζά ρ ω 
ν ε  στή σκοτεινή γωνιά τρέμοντας σάν τό πουλί 
μπροσιά στό γεράκι.

— Nat, ή ζηλιάρα γυναίκα σου. Καμάρωοέ την 
τώρα! Γ ιά  κοίτα την πώς φιδοζώγεταιί.

— Σκύλα! 6ρυχή^ηκε 6 Βάτικα?...  θ ά  ςεράσης 
αίμαΐ. ’Οχιά φαρμακερή, θά σοδ σπάνω τό κ ε 
φάλι!...

Μά ή Σμαρώ μπήκε οτή μέοη μέ παρακά 
λ ι α Γ  '

— Γιά τό 0 3 9 ,  αδερφέ μου! .. *Οχ; α ίμ α τα ! . . 
Χάρ'.σέ της τή ζωή, άφοδ τή συχώρεσα κι’ έγώ...

—  "Ε^τω, Σμαρώ μου, άφοΰ τό θέλεις §σύ... 
Μά νά μήν τήν ξαναϊδώ σ:ό σπίτι μου τήν π α 
νούκλα!... Νά πάη στόν πατέρα της και νά γερά-  
ση ζωντοχήρα!

- — Ναί. αδερφέ μου... Τέτοια τιμωρία τής πρέ-
«ε*. "Εσκαψε λάκκο γιά μένα. άλλά Ιπεσε ή ι$ ια  
μέσα... Ή  παροιμία λέει: «Κάιιης· πάθης, καρδια 
μή σέ πονέση!*.Μά ή Κ(τσα, .κίτρινη σάν θειάφι, 
σωστό κουρέλι, ε ίχε  ξεπορτίσει κιόλας... γιατί  
βρωμούσε μπαρούτη πιά έκεί μέσα. Ό  Βάτικ&ς

σφίγγοντας τή Σμαρώ οτήν άγκαλιά τοο Ιλιγβ  
καί ξανάλεγε... "

— Καί τώρα. άδελφούλα μου, τίποτε δέν θά μάς 
χωρίση. Ά π ό  δώ καί πέρα σέ κρατώ κοντά μοο.

— Ξεχνάς δμως, Άντώνη. πώς εχω άντρα καί 
παιδί.., που δέν τους άλλάζω γιά  όλους τούς θη* 
σαυρούς τοΰ Κόσμου...

— Ρ2στε έρημος έγώ πάλι, Σμαρώ μου; "Αν 
είναι §τσι, κάλλιο άς πεθάνω!..

— θεός φυλάξει, άδεοφέ μου!., θ ά  γιάνηςπρδ-  
τα·έγώ θά σέ γεροκομήσω- κι' υστέρα θά «δμε  
στό σπίτι μου... *0 άντρας μου θά χαρη πολύ νά- 
χη τόν κουνιάδο του σύντροφο στή δουλειά του. 
Ξέρεις, δουλεύει £να νεροπρίονο και κερδίζει άρ- 
κετά, ώστε δέν θά πεινάμε...

— Ευχαριστώ, Σμαρώ... Μά δέν τό βαστάει ή 
ψυχή μου νά ρηιιάξη τό πατρικό μας σπίτι. Έ δ ώ  
γεννήθηκα. *Κδώ πέραοα μιά άκέρια ζωή, πότε 
γλοκιά καί πότε πικρή. Είμαι δεμένος μέ τόν τό
πο αυτό. Ά σ ε  με νά κλείσω τά μάτια στό σπίτι 
τών γο^ ω ν μου, έδώ που ξεψύχησε καί τό μόνο 
μου παιδί...

— Άντώνη, πρέπει νά ξεσκάσης.. Γι* αυτό θαρ-
θής μαζύ μου. Σοΰ τό ζητε: κι’ ό γιός μοο..*β !.  
Γιαννάκη, τι λέ( ;  θέλ εις  νά παρωμε και τό θειο 
μαζί μα<; ν

Τά μάτια τοϋ^παιδιου άστραψαν, εσκυψε τό 
κ εφ ιλάχι του καί είπε ντροπαλά.

~ Ν * ί ,  μάνα., είναι τόσο καλός ό θ^ΐος.. καί 
τοΰ αρέσουν τά παραμύθια.

#0  Βάτικας άπλωσε τό χέρι του χάΐδεψε τόν 
πιτσιρίκο και τόν φίλησε, ενώ τά μάτια του δά
κρυζαν.

— Έ χ ε ι ς  δίκιο, πουλάκι μου. Μέ τα παιγνίδια 
σου θα ξεχνώ κι’ έγώ τόν πόνο μου.

Τ σ τερ α  άνασηκώθηκε, γύρισε τό βλέμμα γ ε 
μάτο ευγνωμοσύνη πρός τό εικονοστάσι κι* εκαμε 
τό σταυρό του ψιθυρίζοντας: «εύχαριστώ, Παναγία 
μου!»
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ΜΑΝΘΟΥ ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ, Καθηγητου

. . ΑΠ’ ΤΗ ΖΩΗ TOY X. ΧΡΗΣΤΟΒΑΣΙΛΗ *
Ό  Χρηστοβασίλης είσηκούετο πολύ 

υπό τών κατοίκων τοϋ Μεσδανίου καί ώς 
άντιπρόσωπος τοΟ ιδιοκτήτου καί πρό πάν
των διά τήν καλήν του καρδίαν. Ήτο προ
σέτι καί δίασκεδαστικός τύπος καί πολλά* 
κίς έδημιούργει φαιδρά έπεισόδια είς βάρος 
φίλων. ”Ας παρακολουθήσωμεν τόν Γ. 
Σωτήριον διηγούμενον ένα άπό τά πολλά 
τοιαΟτα.

«43. Τή 4 Ιουνίου 1884 Δευτέρα. Έ κ -  
κίνήσαντες έκ Μεσδανίου ό Σεβασμιώτα· 
τος Μητροπολίτης Φαναριοφαρσάλων κ. Ί -  
λαρίων έκ Στενημάχου, ό ανεψιός τής Α Σ .  
Βα^ιλάκης, 6 Χρηστοβασίλης καί έγώ Ιπο- 
χούμενοί έφ’ ίππων καί έγώ καλοθρεμμέ
νου όνου τής έπιστασίας καί κατ’ έπιθυμίαν 
τοΟ Χρηστοβασίλη ένεούθην τήν ώραίαν μέ* . 
λαιναν καινουργή ένδυμασίαν αύτοΟ, διότι 
έπρόκειτο, ώς μοί είπεν, νά προξενήσωμεν 
Εκπληξιν είς τόν φίλον μας καί συμπατριώ
την μας Γυμνασιάρχην τόν κ. Κ. Νεσ:ορ(- 
δην. (πρόκειται περί τοΟ έξ Ίωαννίνων 
Γυμνασιάρχου Τρικκάλων Κωνσταντίνου 
Νεστορίδου). "Ο όνος μου προεπορεύετο τών 
τριών ίππων καί περί τήν ϋ 6)ραν π.μ. 
υπό τον φλέγοντα ήλιον έφθάσαμεν είς τόν 
ποταμόν τών Τρικκάλων τόν Ληθαΐον, πα
ραπόταμον του ΠηνειοΟ, του δποίου έπειδή 
ή λίθινη γέφυρα ήτο πεσμένη είχε γείνη 
προσωρινώς ξυλίνη τοιαύτη 7μ. μήκος 7μ, 
πλάτος καί άνωθι τοΟ ΰδατος 0, 50μ. Τό 
ΰδωρ τότε του ποταμού μόλις ήτο Ο, 30μ. 
είς οέ τά πλάγια δύο μέρη πρός τόν ποτα
μόν ήσαν^ξύλα όρθια μόλις 0, 25μ. Όδνος 
μου, ώς εϊπον, προεπορεύετο καί είχε φθά* 
σει σχεδόν είς τό μέρος τής γέφυρας, όπό-

* Χυνίχβια 4κ τοΰ προηγουμένου.

τε είσελθόντες οί ί'πποι έκρότουν έπί τοΟ 
ξυλίνου πατώματος αυτής* τρομάξας δ όνος 
έκ του κρότου έστράφη πρός τά όπίσω, ίδών 
δμως τήν είσοδον πεφραγμένην υπό τών 
τριών ΐππων παραλλήλως βαινόντων έπη- 
δησε μετ' έμοϋ είς τόν ποταμόν καί άμέ- 
σως μέ έξήγαγον είς τήν απέναντι άριστε· 
ράν όχθην άβλαβή μέ ν άλλά πλήρη βορβο- 
ρώδους ΰδατος* έγώ τότε κατελήφθην υπό 
τοσούτου νευρικου γέλωτος, ώστε οί συνο
δοιπόροι μου νομίσαν^ες δτι πληγωθείς βα- 
ρέως κλαίω* άφιππεύσαντες έδραμον πρός 
βοήθειάν μου, άφοϋ δέ τούς έβεβαιώσα, δτι 
ούδέν έπαθον, ίππεύσαμεν καί έξακολουθή* 
σαμεν διά τά Τρίκκαλα άπέχοντα 15— 20 
λεπτά τής ώρας* ό Χρηστοβασίλης μοί εί
πε τότε «θά σοϋ τά χαρίσω τά φορέματα, 
&ν πηγαίνης μ* αυτά εϊς τά Τρίκκαλα». 
Γελών τότε έγκαροίως «ευχαριστώ πο)ύ», 
είπον, «διά τό δώρον»* τί »γελάς», μοΟ εί
πε»* «γελώ», άπεκρίθην, «διότι δέν έσκέ- 
φθης που θαδρω τάλλα, ν’ αλλάξω;» Έ ν ' 
τούτοις ώσου φθάσωμεν είς Τρίκκαλα ό 
θερμότατος ήλιος τοΟ Ιουνίου είχε ξηρά - 
νη τελείως αυτά καί δέν εϊχον· μείνη έπ* 
αυτών είμή φακοειδή τινα στίγματα, τά 
όποια μιά καλή ψύκτρα τής έπιστασίας, δτε 
άφιππεύσαντες είσήλθομεν έκαθάρισε σχε
δόν τελείως. Είς τήν έν Τρικκάλοίς έπίστα- 
σίαν διέμενεν δ Γενικός ’Επιστάτης έφ* 
δλων τών έν Θεσσαλία αγροτικών κτημά
των τοϋ Χριστάκη Ζωγράφου, Σπυράκης · 
Βασιλείου α' θείος τοϋ Χρηστοβασίλη, τ. έ. 
άοελφός τοΟ πατρός του έχων παρ’ αύτώ 
γραμματέα γενικόν τόν δμήλικόν μας Να- 
πολέοντα Χαρισιάδην Ζαγορίσιον έκ Σκα- 
μνελίου* δ Σπυράκης τήν προηγουμένην 
Κυριακήν 3 Ιουνίου είχεν αναχωρήσει με-



τ ά  τ ο ΰ  Ι π π ο κ ό μ ο υ  τ ο υ  ε ί ς  Λ ά ρ ι σ σ α ν  δ ι *  6 π έ ν  
θ ε < π ν  τ ώ ν  κ τ η μ ά τ ω ν .  ' Ο  Ν α π ο λ έ ω ν  μ $ -  
Ο π ? δ $ χ θ η  φ ι λ ο φ ρ ο ν έ σ τ α τ α  κ α ί  <5 ύ π η ρ έ τ η -  
τ η ς  έ π ι σ τ α α ί α ς  κ α τ ά  δ ι α τ α γ ή ν  τ ο υ  μ α ς  
π ρ ο σ έ φ ε ρ ε  γ λ υ κ έ  β ύ σ σ ι ν ο  κ α ί  κ α φ έ  κ λ π ς  
Μ ε τ  ό λ ί γ ο ν  ή  Α . Σ .  6 Μ η τ ρ ο π ο λ ί τ η ς  μ ε τ ά ς  

ά ν ε ψ ι ο ΰ  Β α σ ι λ ά κ η  δ ι η υ θ ύ ν θ η σ α ν  Ι φ ι π - .  
π ο ι  ε ί ς  τ ή ν  ' Ι ε ρ ά ν  Μ η τ ρ ϊ π ο λ ι ν ,  δ ' π ο υ  έ φ ι ·  
λ ο ξ ί ν η σ α ν  α υ τ ο ύ ς  δ  Τ ρ ί κ κ η ς  Μ ε λ έ τ ι ο ς .  Ο ί  
τ ρ ε ι ς  δ έ  ή μ ε ΐ ς  τ . ε .  έ  Χ ρ η σ τ ο β α σ ί λ η ς ,  ό  Ν α 
π ο λ έ ω ν  κ ’  έ γ ώ  ή ρ χ ί σ α μ ε ν  ν ά  σ υ ν ο μ ι λ ώ μ β ν  
κ α ί  ν ά  χ α ρ ι ε ν τ ι ζ ώ μ ε θ α .

4 4 .  Τ ή  α ύ τ ή  Δ ε υ τ έ ρ α  4  ’ Ι ο υ ν ί ο υ  1 8 8 4  
π ε ρ ί  ώ ρ α ν  1 1  π . μ .  φ ο ρ έ σ α ς  τ ό ν  ύ ψ η λ ό ν  π ί 
λ ο ν  τ ο ΰ  κ .  Σ π υ ρ ά κ η  τ ο ΰ  θ ε ί ο υ  τ ο ϋ  Χ ρ η ·  

, σ τ ο β α σ ί λ η  κ α ί  π ρ ά σ ι ν α  δ ί ο π τ ρ α  κ α ί  ο Ο τ ω  
κ α τ α σ τ ά ς  α γ ν ώ ρ ι σ τ ο ς  έ ξ ή λ θ ο μ ε ν  ο ί  δ ύ ο  έ  
Χ ρ η σ τ ο β α σ Ϊ Λ η ς  κ α ί  έ γ ώ  κ α ί  μ ε τ ά β η μ έ ν  ε ί ς  
έ ί ς  τ ό  έ ν  τ ή  ά ρ ι σ τ ε ρ ά  δ χ θ η  τ ο Ο  Λ η θ α ί ο υ  
Κ α φ ε ν ε ΐ ο ν  τ ο ΰ  Χ α τ ζ ή  Γ ώ γ ο υ .  Έ κ ε ί  έ ζ ή -  
τ η ^ ε ν  6 Χ ρ η σ τ ο β α σ ί λ η ς  2  λ ο υ κ ο ύ μ ι α  κ α ί  
δ ύ ο  π ο τ ή ρ ι α  κ ρ ύ ο  ν ε ρ ό .  Μ ό λ ι ς  ό  ύ π η ρ έ τ η ς  
έ φ ε ρ ε  τ ό ν  δ ί σ κ ο ν  S t e p y ό μ ε ν ο ς  ό  Γ υ μ ν α σ ι ά ρ 
χ η ς  κ α ί  ί δ ώ ν  τ ό ν  Χ ρ η σ τ ο β α σ ί λ η ν  ή λ θ ε  
κ α ί  κ α θ ή σ α ς  ε ί ς  τ ή ν  ί δ ι α ν  μ ε θ ’  ή μ ώ ν  τ ρ ά 
π ε ζ α ν  ή ρ ώ τ η σ ε  π ε ρ ί  έ μ ο ΰ .  Ό  Χ ρ η σ τ ο β α 
σ ί λ η ς ,  ώ ς  ε ί χ ο μ ε ν  σ υ ν ε ν ν ο η θ ή ,  ε ί π ε ν  ε ί ς  
τ ό ν  Γ υ μ ν α σ ι ά χ η ν  ό ' τ ι  ε ί μ α ι  Ε π ι θ ε ω ρ η τ ή ς  
τ ώ ν  Γ υ μ ν α σ ί ω ν  Θ ε σ σ α λ ί α ς .  Ό  Γ υ μ ν α σ ι ά ρ 
χ η ς  Κ .  Ν ε σ τ ο ρ ί δ η ς  κ ρ ύ ψ α ς  τ ή ν  τ α ρ α χ ή ν  
τ ο υ  ά π ε τ ά θ η  π ρ ό ς  ε μ έ  κ α ι  ώ τ ε ί  ά π ο ρ ω ν  
ε ί π ε ,  « π ω ς  δ έ ν  έ γ έ ν ε τ ο  τ ο ΰ τ ο  γ ν ω σ τ ό ν  α ύ -  
τ ο ΐ ς  δ π ά  τ ή ς  υ π η ρ ε σ ί α ς » .  Έ γ ώ  τ ό τ ε  μ έ  φ ω 
ν ή ν  ή λ λ ο ι ω μ έ ν η ν  ά π ε κ ρ ί θ η ν .  « Ε π ε ι δ ή  ο ί  
β ο υ λ ε υ τ α ί  Λ α ρ ί σ σ η ς  έ κ α μ α ν  ε ι ς  τ ό  Σ .  Γ -  
π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  μ α ς  π α ρ ά π ο ν α  κ α τ ά  τ ο ΰ  Γ υ μ ν α 
σ ι ά ρ χ ο υ - τ η ς  κ α λ έ σ α ς  μ ε  ό  κ .  Υ π ο υ ρ γ ό ς  
μ έ  δ ι έ τ α ξ ε  ν ά  μ ε τ α β ώ  ε ι ς  Λ ά ρ ι σ σ α ν ,  π ρ ο -  
σ θ έ σ α ς ,  ε π ε ι δ ή  θ ά  μ ε τ έ β α ι ν ο ν  ε ί ς  Θ ε σ σ α 
λ ί α ν ,  ν ά  έ π ι θ ε ω ρ ή σ ω  κ α ί  τ ά  Γ υ μ ν ά σ ι α  Β ό λ ο υ  
κ α ί  Τ ρ ι κ κ ά λ ω ν  κ α ί  ο ΰ τ ω  ά π ο β ι β α σ θ ε ί ς  ε ι ς  
Β ό λ ο ν  τ ή ν  π α ρ ε λ θ ο ΰ σ α ν  Τ ρ ί τ η ν  τ ό  έ σ π έ ρ α ς ,  
τ ή ν  Τ ε τ ά ρ τ η ν  έ π ι θ ε ώ ρ η σ α ς  τ ά  Γ υ μ ν ά σ ι ο ν  
Β ό λ ο υ ,  τ ή ν  Π έ μ π τ η ν  λ ί α ν  π ρ ω ΐ  ά ν α χ ω ρ ή -  
σ α ς  έ κ  Β ό λ ο υ  ϊ φ θ α σ α  έ  ν ω ρ ί ς  ε ί ς  Λ ά ρ ι σ σ α ν ,  
δ π ο υ  τ ό  ά π ό γ ε υ μ α  3  μ . μ .  ώ ρ α ν  έ π ι θ ε ω ρ ή -  
σ α ς  τ ό  Γ υ μ ν ά σ ι ο ν  Λ α ρ ί σ σ η ς  έ ξ ή τ α σ α  τ ά  
ύ π ό  τ ω ν  Β ο υ λ ε υ τ ώ ν  κ α τ α γ γ ε λ θ έ ν τ α ,  τ ά  
ό π ο ι α  ή σ α ν  δ λ ω ς  ά δ ι κ α ,  τ ή ν  Π α ρ α σ κ ε υ ή ν  1  
τ ρ έ χ ο ν τ ο ς  σ υ ν ή ν τ η σ α τ ό ν  φ ί λ ο ν  μ ο υ  κ .  Χ ρ η 

σ τ ο β α σ ί λ η ν ,  ά ν β χ ώ ρ ή σ & μ ε ν  μ α ζ ί  τ ή ν  Ι ΐ π . μ ,  
κ α ί  δ ι ε ν υ κ τ ε ρ ε ύ σ α μ ε ν  ε ί ς  τ ό  χ ω ρ ί ο ν  Ν $ ο ·  
χ ώ ρ ι ο ν  ε ι ς  τ ή ν  ά ρ ι σ τ ε ρ ά ν  δ χ θ η ν  τ ο Ο  Π η ·  
ν ε ι ο ΰ  ε ί ς  τ ή ν  έ κ ε ί  έ π ι σ τ α σ ί α ν ,  ε ί ς  τ ό ν  κ ,  
Ν ι κ ο λ ά κ η ν  Γ κ ί κ α ν .  Χ θ έ ς  δ έ  Σ ά β β α τ ο ν  ά ν * ·  
χ ω ρ ή σ α ν τ ε ς  ή λ θ ο μ ε ν  ε ί ς  Μ ε σ δ ά ν ι ο ν  τ ή ν  
μ ε σ η μ β ρ ί α ν  δ π ο υ  π α ρ α μ ά ν α ς  μ έ χ ρ ι  σ ή μ ε 
ρ ο ν  Δ ε υ τ έ ρ α ς  μ ό ^ ι ς  π ρ ό  2  ώ ρ ώ ν  ά φ ι κ ό μ ® -  
θ α  έ ν τ α ΰ θ α .  Ό  κ .  Γ υ μ ν α σ ι ά ρ χ η ς  ε ί π ε  τ ό τ ®  
« έ π ι τ ρ έ π ε τ α ι  κ .  Έ π ι θ ε ω ρ η τ ά ,  μ ε θ '  ο δ  ε χ ω  
τ ή ν  τ ι μ ή ν  ν ά  έ μ ι λ ώ  ν ά  μ ά θ ω  τ ό  ό ν ο μ ά  
σ α ς » ,  π ο λ ύ  ε ύ χ α ρ ί σ τ ω ς ,  ε ί π ο ν ,  « Σ π ά θ ή ς  
Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  τ ο ΰ  Ν ι κ ο λ ά ο υ  τ ο ϋ  Κ α θ η γ η τ ο Ο  
τ ή ς  Ι σ τ ο ρ ί α ς ,  Κ α θ η γ η τ ή ς  τ ή ς  φ ι λ ο λ ο γ ί α ς  
| ν  τ φ  Π α ν ε π ι σ τ η μ ί ω » .  « Σ δ ς  σ υ γ χ α ί ρ ω  έ γ »  
κ α ρ δ ί ω ς ,  ε ί π ε ν  δ  Γ υ μ ν α σ ι ά ρ χ η ς ,  ε ί σ θ ε  υ ί ό ς  
φ ί λ ο υ  μ ο υ  κ α ί  σ υ μ φ ο ι τ η τ ο ΰ  μ ο υ .  Λ ο ι π ό ν  
π ώ ς  Ι χ ε ι  ή  ο ί κ ο γ έ ν ε ι ά  σ α ς  ά π α σ α ;  « Π ο λ ύ  
κ α λ ά  ε ύ / α ρ ι σ τ ώ » .  « Λ ο ι π ό ν  π ο ΰ  ά γ α π α τ ε ;  ν ά  
ύ π ά γ ω μ ε ν  ε ι ς  τ ό  Γ υ μ ν ά σ ι ο ν  ή  ε ί ς  τ ό  ο ί κ η 
μ ά  μ ο υ » ;  Ό  κ .  Χ ρ ι σ τ ο β α σ ί λ η ς  ε ί π ε ,  « π & μ ε ,  
δ ά σ κ α λ ε  μ ε γ ά λ ε ,  σ π ί τ ι  σ ο υ » .  Ό  κ .  Γ υ μ ν α 
σ ι ά ρ χ η ς  έ β ά δ ι ζ ε ν  Ι μ π ρ ό ς ,  ή μ ε ΐ ς  ο ί  δ ύ ο  ή κ ο -  
λ ο υ θ ο ΰ μ ε ν  μ ό λ ι ς  δ υ ν ά μ ε ν ο ι  ν ά  κ ρ α τ ή σ ω μ ε ν  
τ ά  γ έ λ ι α .  Τ έ λ ο ς  έ φ θ ά σ α μ ε ν  ε ί ς  τ ή ν  κ α τ ο ι 
κ ί α ν  τ ο ΰ  Γ υ μ ν α σ ι ά ρ χ ο υ  δ σ τ ι ς  π ρ ο π ο ρ ε υ θ ε ί ς  
ή ν ο ι ξ ε  τ ή ν  θ ύ ρ α ν  κ α ί  έ ν ώ  ή μ ε ΐ ς  μ ό λ ι ς  ε ί 
χ ο μ ε ν  ε ι σ έ λ θ ε ι  κ α ί έ κ λ ε ί ο μ ε ν  τ ή ν έ ξ ώ θ υ ρ α ν ,  
ό  Γ υ μ ν α σ ι ά ρ χ η ;  ε ί χ ε  π ρ ο σ π ε ρ ά σ ε ι  τ ή ν  ε ύ -  
ρ ε ι α ν  α ύ λ ή ν ,  ε ί ς  τ ή ν  κ λ ί μ α κ α  τ ή ς  ό π ο ι α ς  
ε ί χ ε  κ α τ έ λ θ ε ι  ή  Φ α ν ι ώ  τ ή ν  έ π ο ί α ν  ε ί χ ε  
π α ρ α γ γ ε ί λ ε ι  ν ά  τ α κ τ ο π ο ί η σ η  τ ό  δ ω μ ά τ ι ο ν ,  
δ ι ό τ ι ,  ε ί π ε ν ,  έ ρ χ ο ν τ α ι  ο ί  κ . κ .  Χ ρ η σ τ ο β α σ ί -  
λ η ς  κ α ί  ε ν α ς  Έ π ι θ ε ω ρ η  ή ς .  Ή μ ε ΐ ς  β α δ ί -  
ζ ο ν τ ε ς  ά ρ γ ά  κ α ί  ό ν τ ε ς  ε ί ς  τ ά  μ έ σ ο ν  τ ή ς  α ύ -  
λ ή ς  ή κ ο ύ σ α μ ε ν  τ ή ν  κ .  Φ α ν ι ώ  ν ά  έ ρ ω τ α  τ ό ν  
Γ υ μ ν α σ ι ά ρ χ η ν  « π ο ΰ ; »  δ σ τ ι ς  ά π ε κ ρ ί θ η  « δ έ ν  
β λ έ π ε ι ς  Φ α ν ι ώ  τ ο ύ ς  δ ύ ο  α ύ ι ο ύ ς  τ ό ν  Χ ρ η 
σ τ ο β α σ ί λ η ν  κ α ί  τ ό ν  Ε π ι θ ε ω ρ η τ ή ν  μ έ  τ ό  ψ η 
λ ό  κ α π έ λ λ ο  κ α ί  τ ά  γ ι α λ ι ά ; »  Α ύ τ ή  γ ε λ ώ σ α  
ε ί π ε ν ,  « έ γ ώ  β λ έ π ω  τ ό ν  κ .  Χ ρ η σ τ ο β α σ ί λ η ν  
κ α ί  τ ό ν  Γ ι ώ ρ γ η  τ ό ν  δ ι δ ά σ κ α λ ο ν  τ ο ΰ  Μ ε σ δ α -  
ν ί ο υ » .  Τ ό τ ε  ή μ ε ΐ ς  έ σ κ ά σ α μ ε ν  κ α τ ά  τ ό  δ ή  
λ ε γ ό μ ε ν ο ν  ά π ό  τ ά  γ έ λ ι α ,  ό  ο έ  Γ υ μ ν α σ ι ά ρ -  
ά π ο τ α θ ε ί ς  π ρ ό ς  έ μ έ ,  ε ί π ε ν '  « ά  σ υ μ π έ θ ε ρ ε  
τ ο ΰ  δ ι α ό λ ο υ  μ ο ΰ  τ ή ν  κ α τ ά φ ε ρ ε £  θ α υ μ ά σ ι α » .  
’ Έ π ε ι τ α  σ τ ρ α φ ε ί ς  π ρ ό ς  τ ό ν  Χ ρ η σ τ ο β α σ ί λ η ν -  
ε ί π ε ν  έ ν  π α ρ ω δ ί α  τ ά τ ο ΰ  Ά ρ τ α φ έ ρ ν ο υ ς π ρ ό ς  
τ ό ν  Ί σ τ ι α ΐ ο ν  · κ α τ ά  τ ό ν  ' Η ρ ό δ ο τ ο ν  « Χ ρ η ·  
σ τ ο β α σ ί λ η  ( Ί σ τ ι α ΐ ε )  τ ο υ τ ί  μ έ ν  ΰ π ό δ η μ α  ε γ -



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

ραψας σύ δποδήσατο δέ Γεώργιος (Αριστα
γόρας)». Παρήγγειλε δέ τήν Φανιώ νά μ£ς 
προσφέρη άπίδια ζαχαρωμένα διατάξας αδ· 
τήν νά δώση πρώτον είς έμέ. Μόλις ή Φα
νιώ ήλθε προσφέρουσα τόν δίσκον είς έμέ 
6 Γυμνασιάρχης είπε· «πιάσε δάσκαλε, τό 
άπίδι άπό τήν ούρά, φάγε το καί κράτει τήν 
ουρά». «Έ τσι θά κάμω, άπήντησα, θά φά- 

; γω τό άπίδι καί τήν ούρά θά τήν κρατήσω" 
νά τήν χώσω στόν... σου». Ό  Γυμνασιάρ- 

; χης τότε γελών έγκαρδίως καί αυτός έστρά-
■ φη πρός τήν Φανιώ λέγων: «πώς τήν έπα- 
' θα σήμερα με τά δυύ κερατόπουλα;» Άφοΰ 
ί έγώ έφαγα τό άπίδιον, έπήρα τό ποτήριον 

μέ τό νερό καί πιών όλίγον έπιστρέφων αύ- 
τό ή/ουσα τήν Φανιώ νά μοΰ λέγη ίταλι- 
στί τα έςής! Bevete, vSicgor, M aestro, 1’ acua  

; e della marunchena (Πιετε κύριε διδάσκαλε,
; τό νερό είναι άπό τή Μαρούγκαινα)». Τό* 

τε οί γέλωτες καί τών τεσσάρων έγέμισαν 
τό δωμάτιον. Ό  Χρηστοβασίλης διηγήβη 

f είς τόν Γυμνασιάρχην τά κατά τήν 16 Σεπ- 
; τεμβρίου τοΰ παρελθόντος έιους συμβάντα 

μέ τήν άμαξαν καί τήν πρός τόν άμαξαδη- 
; γόν συμβουλήν μου καί λοιπά. eO κ. Γυμνά- 

σιάρ/ης είς μέν τήν Φανιώ είπε «κατάλα-

16ες Φανιώ πού έμπλέξαμεν μέ σατανάδες», 
ών 5έ πολύ άστεϊος άπετάθη πρός έμέ καί 
γελών μοΰ είπε «δ συμπέθερε τοΰ διαόλου 
θά γρά-ΐω τοϋ Φώτου (*) νά μή σ' άφήση 
κρασί». « Έ γ ώ  είπα αυτά, άπεκρίθην, δ’.ά τό 
καλό τό ίδικό σου, έπρεπεν ή κυρία ένώ 
ήςεόρει τήν γλώισαν μας νά μή μέ ώμίλει 
ίταλικά.» Αυτή δέ άπεκρίθη «έάν σάς ώμί- 
λουν ελληνικά δέ θάλεγες τά άσ:εΐα τά 
όποΖα είπετε, ούτε τήν Μαρούγκαινα, ούτε 
χά καλαμπόκια».

Έ τ σ ι  έπέρασαντήν πενταετίαν άπό του 
. , 1881 μέχρι τοΰ 1885 οί Χρηστοβασίλης καί
|·Ι. Σωτήρης είς τό Μεσδάνιον έκτελοΰντες τό 
|·| καθήχόν των, διασκεδάζοντες καί δημιουρ- 

£  γοϋντες φαιδρά έπεισόδια 
% Ά λ λ ’ έπρόκειτο οί δύο άλησμόνητοι 
J- φίλοι νά χωρισΟοΟν καϊ έπΙ μίαν είκοσιπεν- 
| ταετίαν ζώντες χο)ριστά ί  ενας άπό τόν 
: άλ)5ν διά τής άλληλογραφίαςέπεκοινωνοΟ-
■*. σαν· ·

; 1. Φωτός Νεατορίϊης. αδελφός Γομνασι-
’ ά.ρ·/ου, κρασονόμος εις Νεγάδες άρχικώς και, κα· 
. τίπιν έγκαταπαΟόΙς μονίμους.

• Τήν πρώτη ν Matou 1886 6 Χρηστοβα
σίλης παραιτηθείς άπό τήν δπηρεσιαν τοΟ 
Χρ, Ζωγράφου άνεχώρησεν είς Αθήνας, 
δπου άποκατασταθείς είργάσθη ώς δημο
σιογράφος είς τήν Εφημερίδα τοΟ Κορομη- 
λά καί είς τήν «Άκρόπολιν», Οπό τής όποίας 
άπε^τάλη είς τήν Μόσχαν διά τήν στέψιν 
τοΟ Τσάρου Νικαλάουτοΰ Β ',  είς τήν όποι
αν παρευρέθησαν περί τούς 150 άνταποκρι- 
ταί τών Εφημερίδων. Τότ^ Ιγνώρισε καί 
τόν ήγεμόνα τοΰ Μαυροβουνίου Νικόλαον., 
πρός τόν όποιον άπέστειλε τό ποίημά του 
«Σώπρεπε νά ήσουν Βασιλιάς» δταν άνε- 
κηρύχθη βασιλεύς. ’Επίσης άπέστειλε ποίη
μα πρός τόν Βασιλέα τής Αγγλίας Έδουάρ- 
δον έπι τώ θανάτω τής μητρός του βασιλίσ- 
σης Βικτωρίας.

Βραδύτερον δ Χρηστοβασίλης είργάσθη 
είς τήν Εταιρίαν τοΰ ΈλληνισμοΟ. Τήν 
2αν Αύγουστου τοϋ 1908 ό Γ. Σωτήρης με- 
τέβη είς Αθήνας ένθα συνήντησε τόν Χρι- 
στοβασίλην άλλ’ άς συνεχίσωμεν άκολου- 
θοΟντες τά απομνημονεύματα...«τήν έπιοΟ- 
σαν μετέβην είς τό κατάστημα τής Ε τ α ι 
ρείας τοΰ ΈλληνισμοΟ όδός Σοφοκλέους, 
δπου εύρον τόν φίλον μου Χριστοβασίλην 
είς τό μεσουράνημα τής δόξης του. ΕΙ καί 
πρόεδρος ήτο τής έν λόγω έταιρείας ό κ. Ν. 
Καζάζης δ κύριος μοχλός καί διευθυντής 
ήτο ό Χριστοβασίλης. ’Εκεί εύρον αύτόν 
καί τούς κ.κ. Κίτσιον Μπότσαρην στρατη
γόν, Πεταλάν Συνταγματάρχην καί άλλους 
τινάς συνεδριάζοντας καί συσκεπτομένους 
περί τοΰ τουρκικοΟ συντάγματος, έπειδή 
τήν έπιοΰσαν έπρεπε νά κυκλοφορήση τό 
έβδομαδιαϊον φύλλον τής έν λόγω Ε τ α ι 
ρείας τό φέρον τό δνομα αυτής «Ε λληνι
σμός». Ό  κ. Ν. Καζάζης τότε άπουσίαζεν 
έξ ’Αθηνών καί δλη ή διεύθυνσις της Ε τ α ι
ρείας ήτο είς χεΐρας τοϋ Χριστοβασίλη, διά 
τοΰτο καί ή συνεδρία αύτή ήτο σπουδαία 
διότι άφεώρα τό τουρκικόν σύνταγμα καί 
οί πλεΐστοι τών συνέδρων είχον τήν ίδέαν 
δτι τό τουρκικόν σύνταγμά ήτο ώφέλιμον 
διά τούς έν Τουρκία χριστιανούς καί. μά· 
λίστα διά τούς όμογενεΐς. Ό  στρατηγός 
Κίτσιος Μπότσαρης ήσπάζετο μέν τάς ίδέας 
τοϋ Χριστοβασίλη, δσοίς Ιλεγεν δτι τό τουρ
κικόν σύνταγμα ήτο ή καταστροφή τών Ιν 
Τουρκία Χριστιανών καί πρό πάντων ήμών

I;
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t©y 'Ελλήνων, άλλ' ή φωνή τοΟ στρατηγοΰ 
Κέσιου Μπότσαρη δέν είσηκούετο Οπό τίόν 
άλλων* ένώ συνέζήτουν καί έ Χριστοβα^ί- 
λης δι’ . άκαταμαχήτων Επιχειρημάτων 
προσεπάθει νά πείση τους άντιθέτους δτι τό 
έν Τουρκία σύνταγμα άντί, ώς φρονώσίναύ. 
το{, θά ώφελήση τουναντίον θά βλάψη τόν 
έν Τουρκία Ελληνισμόν, είσήλθον καίχαι- 
ρετήσας πρώτον τόν Χριστοβασίλην έπειτα 
τούς άλλους έκαθησα πλησίον τοΟ Χρίστο- 
βασίλη. Τότεό  στρατηγός Κίτσιος Μπότσα- 
ρης άποταθείς πρός έμέ είπε: «σείς, διδά
σκαλε, οί έν Τουρκία τΐ φρονείτε έκεΓ διά 
τό τουρκικόν σύνταγμα;» «Ποιό, είπα, τό 
τουρκικόν σύντριμμα;» «έμεΐς είπα, οί έν 
Τουρκία γνωρίζοντες καλώς τους τούρκους, 
οί όποίοι προσπαθοΟν νά πιάσουν τούς λα
γούς μέ τήν άμαξαν, τό τουρκικόν σύνταγ
μα θεωροΰμεν καταστροφήν καί έμπαιγμόν 
διά τούς χριστιανούς, διότι οί ΤοΟρκοι καί 
μέ τά σουλτανικά φερμάνια καί τού; ίραν- 
τέδες καί τά κηρύγματα περί ίσοπολιτείας 
ισονομίας καί λοιπά τοιαΟτα λέγουν ναι άπέ- 
ναντι τ6γ νόμων δλοι είμεθα ίσοι, δηλαδή

ό Μουσουλμάνος Μουσουλμάνος καί £ Γκια
ούρης Γκιαούρης, διά τοΰτο τήν μέν Έ λ ·  
ληνικήν λέξιν σύνταγμα άποκαλοΟμεν σύ’.- 
τριμμα τήν οέ άντίστοιχον Τουρκικήν Χου· 
ριέτ μεταφράζομεν άχουριέτ καί δλοι οί 
ίμογενεΐς διανοούμενοι αύτήν τήν ίδέαν 
έχουν, άλλως τε καί ή Α.Θ.ΙΙ. ό ΟΙκουμε
νικός Πατριάρχης κ. Ιωακείμ ό Γ ' ένώ- 
πιον τοΰ Σουλτάνου κατέκρινε τό τουρκι*

δτι ήτο μί α
)ε κα V-'*»
'άκη, ή:ο
μάτια :ών

καί μ^ς j
•εμο;· δλοι ]

τά: π*Ρί 1
τοΰ .W  !

• * " »^' i i j
δ,τι πρέπει καί έννοεί διά τό τουρκικόν
σύνταγμα καί οΰ:ω τήν έπιοΟσαν 4 Αύ-;
γούστου 1908 έγραψεν είς τόν Ελληνισμόν]
(έφημερίδα) δριμύτατον άρθρον κατά τοΟΙ
τουρκικοΟ συντάγματος... ‘

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

ΧΙΟΝΑΝΘΡΩΠΟΣ
Μέ στήσαν έδαπά διό κοπελλιές 
στοΰ περβολιού τά έμπα, λέει, περδάρη.
ip t » ie  “** * w /Σα μ ειδεν, co τρομάρά πουχει πάρει, 
μιά Οειάκω ζαλο^μένη βατυυλιές.

Τή νύχτα ο! γριές οί πασχαλιές 
με τό πραγό συνέριζαν φεγγάρι, 
στά κλοϊνια τους, ή άνοιίίι σάν πάρει, 
πώς πάλε σπίνοι θάχουνε φωλιές.

Μέ δάγκασε, φιλί μέ περιπάθεια, 
ξεμάλλιαγη τοΰ μαχαλά ή τρελλή 
κα’ι μουταξε στεφάνι άτι αγκάθια.

Γίαπποΰ τριση/.ιε, δό; μου τήν ευχή σου, 
οί σάρκες μου νά τρέξουν αμπολή.
Κι* άν πιουν τά λάφια, μήν παραλοήσου.

• · Ιω σήφ  Ράπτης

I



ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΑΝΘΟΛΟΓΙΑ

fr.

: ΣΩΤΗΡΗΣ ΣΚΙΠΗΣ
Ό  ποιητής πού ανθολογούμε σήμερα κατάγεται άπό τήν "Ηπειρο, χωρίς νά εχη γεν* 

νηθη σ’ αύτή, Δέν μπορούσε ομως νά τήν ξεχάσ^ ό ίδιος, γιατί δέν ήταν μόνον ή καταγω* 

γή άλλα κι’ ό ένδοξος θρύλος τής καταγωγής του, πού δέν τόν άφηνε νά τήν. λησμονήση.

Ή  Φράσαρη καί τό Σούλι, μ* άλλα λόγια ή Βόρειος καί ή Νότιος "Ηπειρος ερρεαν στις 

φλέβες του* καί ήταν άκόμα τό μεγάλο Μεσολόγγι, πού χαρακτηρίστηκε πόλη Ιερή, γιατί 

εκεί οί ντόπιοι Μεσολογγΐτες και οί Σουλιώτες, πού μαζί τους ήταν κι* 6 παπποΟς του, πο* 

λέμησαν, μαρτύρησαν, σκοτώθηκαν κι* έγραψαν τήν τραγικώτερη καί τήν ένδοξότερη σελίδα 

τής επανάστασης τοδ 21. Σ ’ tha τραγούδι πού άφιερώνει στόν πατέρα του παραπονεΐται 

πώς δέν θάκούση πλέον άπό τό στόμα του Ήπειριότικες Ιστορίες, Ιστορίες ήρωϊκές πού μι* 

λοΟσαν γιά τά ένδοξα χρόηα. Τέτοια πράγματα δέν λησμονοΟνται. Αποτελούν βιώματα οΐ- 

κογενειακά καί έθνικά’ καί είναι αύτά πού δημιουργούν τις πατρίδες καί τά £θνη» Μέ τό 

βίωμα λοιπόν τής Ηπείρου ζοΰσε ό ποιητής, τής ’Ηπείρου τής πολεμικής, τής Ελληνικής» 

τής σπουδασμένης, τής φιλελεύθερης' καί τέτοιος ύπήρξε ό ποιητής. *Οσο κι* αν τόν έτρά* 

βήξε ή Γα?νλία καί Ιδιαίτερα ή Προβηγκία, δσο κι’ αν £ζησε χρόνια μακρυά άπό τήν Έ λ *  

λάδα, παραμέ“νει πάντοτε ‘ Ελληνικός καί φιλελεύθερος, έρσστής τών ‘Ελληνικών Ιδεωδών 

καί τής 'Ελληνικής λεβεντιάς. Ή  ποίησή του προδίνει ένα πνεύμα απλό καί γελαστό, πού 

χαίρεται τόν ήλιο καί τή ζωή* τήν Ελλάδα καί τ* άρματα, τόν αγώνα, τήν αλήθεια, τή λευ* 

τεριά. Διαβάζοντας κανείς τό έργο του παρακολουθεί μιά πνευματική πορεία πού γίνεται μέ 

βήμα σταθερό καί χωρίς ταλαντεύσεις. Αγαπάει τόν ποιητή καί θαυμάζει τόν άνθρωπο* 

πού είχε τήν τόλμη μπροστά στό φέρετρο τοΰ Παλαμά νά βροντοφωνήση τούς στίχους, πού 

θά τόν ώδηγοΰσαν κατ’ εύθεΐαν σιό έκτελεστικό άπόσπασμα, άν έπεφταν στά χέρια τοΰ κα» 

ΐακτητή.

Δέν εχεί τό ξάφνισμα τού μεγάλου» δέν εχει τή γοητεία τού άνθρώπου Λού $λυωθε βτά 

/έρια του τήν τέχνη. Ά λλά  δέν κατατρύχεταί άπό καμμιά νοσηρότητα. ,νΕχεΐ τή διαύγεια 

τού Άττικοϋ ούρανοΰ καί τήν αύστηρή γραμμή τοΰ Ηπειρώτικου τοπίου. Σπάνια ύψώνεταί 

οέ \)ψη, άλλά ποτέ δέν πέφτει χαμηλά. Χωρίς νά εΐναι άηδόνι— ούτε ώς πρός τή γοητεία toti 

αηδονιού οΰιε ώς πρός τόν παθητικό καί πονεμένο σκοπότου— χωρίς νά εΐναι κορυδαλλός 

μοιάζει τόν πετροκότσυφα, πού τόν έξυμνεΐ σέ κάποιο τραγούδι του. *Ί?χει βνα ΐόνο άρχείά ■ 

χαρωπό, σχετικά δυνατό, πολύ εύχάριστο, μέ δίχως δμως μεγάλους ψυχικούς άναταραγμούςι 

Αύτός εΐναι ό Σκίπης, Χίλιες φορές προτιμότερος άπό ιούς ποιητές τών νοσηρών παραισθήσεων,
ΐ ,Χ ι
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ΚΑΛΒΕΙΑ ΜΕΤΡΑ
ΣΤΟΝ ΠΑΤΕΡΑ ΜΟΥ

3 '"
Μοιρολόγια γιά Σέ
δέν ταιριάζουν πατέρα μου,
στόν ώραΐο θάνατό σου.
Μήτε αρμόζουν στόν τάφο σου 

μάιαα μνημεία.

Ή  ψυχή οου ή περήφανη, .. 
πιο περήφα\η ά; δείχνεται, 
σ* οίνους ήοωες ανάμεσα 
τής ζωή:, οπού αντάμωσες

στυύς ήλιοκόσμους,

"Ενα πάνθεο πού χτίζεται 
δλοένα θοορώντας .
άπό στίχους, πού ή δΰναμη 
ή δική σ^υ καί μόνη, '

τούς ομορφαίνει. .

Κουβεντιάζουν αντίλαλοι 
τών βουνών στήν ψυχή μου, 
κι* ώ πατέρα, άήτοφτέρουγο 
τ* δνομά σου μεσούρανα ' 

θενά πετάξειΐ

4  ,  ,

Δεν θά σ’ ευρω, γυρίζοντας! 
τό τραπέζι θάν’ άδειο . 
πιά τά βράδια, στό απόδειπνο. 
Κα'ι τήν πίππα καπνίζοντας .

άναμεσά μας. :

'Ιστορίες ’Ηπειρώτικες .
δέν θά λές δπως.άλλοτε

I e % _ ,κι οι σκιές των προγονών σ)υ 
Σουλιωτώνε δέ θάρχονται

στό κάλεσμά σου.

’Ά χ, πεθαίνοντας, πέθαναν, Χ 
παν κι’ Ικεϊνες... Στό μνήμα σου 
τις Ιπήρες μαζύ σου, ,,
συντροφιά εκεί τΙς νύχτες 

/νά σοΰ κρατάνε.

Κι* ετσι ό τάφος σου ίσένα 
μιά νεκρή πολιτεία! .
Κ ι’ δταν μπρος σου θά δέομαι, 
θενά δέομαι, πατέρα μου,

καί γιά τό Σοΰλι.

ΣΤΗ ΓΥΝΑΙΚΑ ΜΟΥ

.18

Τ ! σάν είναι χέιμώνας» 
τι <5ίν δ κήπος γυμνώθηχ» ' : 
άπ’ τά ρόδα πού άγάπαγες, : 
άπ* τά ρόδα πού σού'Λλεξα * 

τόσα μτιυοκέια?

Τής καρ5ιάς σου τά ρόδα- 
τώρ* άνθοΰν καί σάν κήπος ' 
είιωδιάζει τό σπίη μας, . ; 
βύωδιάξουν τά πράγματα

ύιώ τδ τονς*

ΤΙ ά'ν to Χρύο τά σχόρπΐ08, - 
<5π? τά δέντρα, άπ’ · τά.θάμνα, 
τά πουλιά πού σέ μέθαγαν, 
τά πουλιά πού οέ λίκνιζαν’;

. μέ τούς ρυθμούς τωνί

Ή  λαλιά σου -ιό άηδόνι * 
ttv* δκείνη μιας Ανοιξης, , 
πού ποτέ δέν τελειώνβι 
καί φωλιά tov ξβοίή .

• · -  etv* ή ;

* *
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ΣΤΗΝ ΑΘ Η Ν Α

Νοσταλγώ Ινα ξωκκλήσι σου 
μες τά πεΰκα τών λόφων σου, 
ώ ’Αθήνα, χαμένο.
Νά σημαίνει ή καμπάνα του 

έκεΐ σάν φτάνω.

Καί νά μπαίνω στήν ώρα 
τή γλυχειά τοΰ Σπερνοΰ.
Ν» μή Ιχω συλλείτουργους 
πάρεξ κάποια γερόντισσα

χι’ εναν τσοπάνο.

21
Θαμπά νάναι τριγυρα μου 
και νά χαΤν δυο λαμπάδες 
φτωχικές στά εικονίσματα 
δυό 'Αγίων ασήμαντων 

» χι’ αγνοημένων,

Καί γεμάτος κατάνυξη, 
νά θαρρώ Ικεϊ στό βάθος - 
πώς ψέλνει τό τροπάριο 
ιό αγαπητό του ό ’Αλέξανδρος 

Παπαδιαμάντηέ

ΥΜ Ν Ο Σ ΣΤΗΝ ΕΛΛΗΝ ΙΚΗ  Φ ΥΛΗ

‘Ορθώσου, Ελληνική Φυλή: Πέπλον Ανάριο λησμονιας 
στή συμφορά σου βίξε

χαί τό γλυκό χαμόγελο πού σοΰ πηγαίνει άσόγκριτα 
στά χείλη πάλι δείξε

*Άν άπό τόπους Ιερούς πού φοινικιά εΐσουν άς τά χτέή
μοιάζεις σάν κλαδεμένη, .

ή ρίζα οου οτά βάθη τους,—κανείς δχτρός δέ θά τή βρει!-· 
αιώνια elvdi καί μένει·

Μες βίους αιώνες πού χυλοΰν χαΐ πού γιά Σένα είναι σί.γμες, 
πόσα δεινά δέν είδες;

Μά νέφη ήταν περαστικά καί νά! σέ λίγο σκόρπισες 
σάν ήλιΟςτίς άχτΐδες.

Πόσες φορές οί βάρβαροι μ’ όνόματα λογίς—λογίς
δέν πάτησαν ΐή γή σου: ·

"Ομως ποΐέ δέν μπόρεσαν, φυλή μον, τήν άθάνατη 
νά οβΰσουνε πνοή σου.

Καί τήν τραχιά τή γλώσσα τονς άντί νά σοΰ σταλάζουνε, 
τή θεία λαλιά σου Ιχεϊνοί

Ιπήραν καί σιγά·σιγά τούς μάλαξες, τούς μόρφωσες 
στό Ελ λ η νικ ό  χαμίνι.

t J  , I . . .
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ΕΥΤΥΧΙΖΩ  ΟΣΟ ΥΣ ΜΠΟΡΕΣΑΝ... . _

8 Εύτυχίζω δσους μπόρεσαν, υσχερα >
άπό χρόνων στά ξένα απουσία, . " ■

' σάν τό γιό τοΰ Λαέρτη, στόν τόπο τους ' ✓.
να επιστρέψουνε πιά, καί μακριάθε

Τόν καπνό της γλυκείας καπνοδόχης τους . . ■ '
νά ξανοίξουν και δάκρυα νά χύσουν, -
τούς πρβσμένει πιστή μιά συντρόφισσα, ' .
εν’ αγόρι, ένας γέρος πατέρας. _ ·

Τή δική σου κανείς τήν επάνοδο - · . -
δέν προσμένει. Τό σπίτι σου είν' έρμο.
'Αλλοι πέθαναν, ά'λλοι σκορπίσανε, , ~
άλλοι πιά δέν ποθούν νά γυρίσεις. .

Μά τΐ νοιάζε.! Θά υπάρχει τοΰ Απόλλωνα 
πάντα κάποιος ναός στό νησί σου. - > ( - .
Σΰρε Ικέτης χου, άν νοιώθεις πώς δύνασαί °  -
μ'άξιοπρέπεια νά κρούσης Τή λύρα.

* ■ ✓ ' . * ■ ' -  ' ,

*  ■ j?'. ■ .ν . - ,

'  ΤΙ IA N  HP0E.U : . .

11 Tt σάν ^ρθε καί πάλι χαρμόσυνη ' -
Ιποχή τών ζέφυρων; Τί άν πλέκουν  ̂ . 1 .
δλ* άγάπες στήν Πλάση και βιάζονται . - -./ "  ‘
πεταλοΰδες νά γίνουν ot χάμπιες

ΤΙ εδωδιές άν ξεχύνει τό Αγιόκλημα ■
καί λαλεΐ μαγεμένα χό άηδόνι;
Τ ι ά'ν γεμίζει άπό δδρόφυλλα δ πλάτανος -
γιά νά ρίξει σκιές δροσεμένες; „ .

* ΐ * .
Ή  καρδιά μου είν* Ιμένα ταφόπετρα . '
Τών νεκρών μου τών πόθίΰν. ΤΩ φύση, 
τά σειρήνιο τραγούδι σου άνώφελα ’ ' .
άρμονίζεις περνώντας κοντά μου, . '

Μ’ άν καί πάλι Απαιτείς, άπ' τήν τέλεια σου '
Τή γιορτή, νά μή λείψει ό εραστής σου
6 παλιός, στά μαλλιά νεκρολούλουδων ' · ·

, θ ά  φορέσω στεφάνι γιά νΑρθω, ·
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21 Καθισμένος κοντά στό παράθυρο' 
σέ γρικώ, πρωτοβρόχι! Ποια γλύκα, 
μοΰ Ιτοιμάζεις ξανά, διαβατάρικη, 
στή θαμπή τοΰ Σεπτέμβη αυτή μέρα; .

"Εχει φύγει λοιπόν άπρομήνυτα """
' τό ξα\θό, μαγικό καλοκαίρι,
.. και στους άλλους Ιμοίρασε τ' άμετρα 

άγαθά ίου χωρίς νά ιό νοιώσω; ~

"Αχ, σ’ §μ? ποιο τριαν;άφυλ),ο, πού άνθισήν 
Ιισι άργά, θενά φέρει τή λίγη 

" ευωδιά του σμιγμένη μέ τό άρωμα 
Της βρεγμένης τής γης και τών φύλλων; ’

Και τά μάτια μου δάκρυα θά χύσουνε 
σάν τοΰ αρρώστου, πού αισθάνεται ξάφνου 

' ή ζωή νά τόν κράζει κ ι ’ ή ανάρρωση 
τοΰ φιλει τό χλωμό μέτωπό του.

• * * *

ΑΙΟΛΙΚΗ ΑΡΠΑ

s .

"  ΣΤΟΝ ΖΑΝ ΜΟΡΕΑΣ " ■

2 Γαλήνιος καί περήφανος στίς ξωτικές της Δύσης ·
άνάμεσα ιις δμορφιές, 

ή Μοίρα σου ήταν νά διαβεις καί νά τις τραγουδήσεις
στίς μαγεμένες σου «Στροφές».

"Ομως στό βάθος στάθηκες σάν παραστρατισμένος,
* κάποιος άρχαΐος Ομνωδός,

πού ό ΰπνος του ξάφνου Ικόπηκε κι* έξύπνησε σάν ξένος
στόν βάρβαρον αιώνα Ιμπρός.

Κι* Ιζησες μέ τή θύμηση τής πρώτης σου λαμπράδας 
. καί μίλησες παντοΰ, παντοΰ,

μέ τήν άγέραόίη φωνή τής λατρευτής σου Ελλάδας
και τοΰ παλιοΰ της ιοΰ καιροΰ,

7 *Ω ποιητή! άπ* τό μνήμα σου, άς εϊτανε, τό ξένο,
τήν τέφρα τήν ίερή σου 

ν* δπερνα καί νά πήγαινα στό πλέον Αγαπημένο
βουνό τής ’Αττικής σου»

Κι* έκίΐθβι άπαγγέλοντας κάποια στροφή σου ώρα(α,
ξάφνου νά τή σκορποΰσα

0;6 Λνέοκ πού θά φύοαγβ οάν τή δική οου ΙδΙβι
α<3|ν tf| οική gov Motoui
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Θ ΕΣΣΑ Λ ΙΚ Α  ΤΟΠΙΑ,.. '

12 Συχνά σας συλλογίζομαι Θεσσαλικά τοπία,
. - ντυμένα μέ τό χρώμα σας τό μαλακό κι* αΙθ^ριο, '

~ μέ τά επικά σας πρωϊνά, τά βράδυα σας τά θεία,.
κάτου απ’ τό γέρον’Όλυμπο, πού κλείνω ενΐός μου ακέριο!

. 0 ' ' * S.

■ . - Κι ηθε?.α νά ξανάβλεπα τά πλούσια σας λιβάδια
■ \ 9* ζ / .  / ’ / «Λκαι ναμπαινεν η πράσινη χαρα>τους μεσα μου ολη,

- '  τήν ώρα πού τά παρδαλά βόσκουν εκεί γελάδια
κα! πιο παρέκει τραγουδοΰν σέ δρΰας σκιά οί βουκόλοι

Ο ΠΕΤΡΑ... :

27 Ώ  πέτρα, ώ ενθεο μάρμαρο, μοΰ άρέσεις σέ μιά πύλη 
σέ μιαν αρχαία γέφυρα, σέ μιά δεξαμενή,

' \ \ ^ 5  / C Ν _ m \ \ . /  Μκαι μ ς̂ στα εραπια ενοζ ναυυ που τα πίκρα μου χείλη, 
αρχίζουνε και σιγολέν γιά σέ μιά προσευχή.

Σέ κάποια σκάλα άχοντικοΰ σπιτιοΰ σ’ έχω θαυμάσει, · 
σέ συντριμμέ\ο Θέατρο, σέ χείλος πηγαδιοΰ, '
κι' ’ίσως μοΰ αρέσεις πιο πολύ σέ κάποιαν αδεια βάση, 
τό άγαλμα, πού έβάσταίς νά πλάθω μέ τό νοΰ.

"Ομως σέ μιά ταφόπετρα, πού πνί/ειτό χορτάρι, 
καλύτερα ονειρεύομαι σε νόχτα εαρινή, '

~ δταν τό φως του τό χλωμό σκορπίζει τό φεγγάρι 
κ«ι δείχνει μιά μισόσβυστην επάνω επιγραφή.

ΠΟΣΟ ΜΟΥ ΑΡΕΣΕΙ...

35 Πόσο μοΰ άρέσει, σε γλυκίς στιγμές τόΰ δειλινού, 
δπού στή λιμνοθάλασσα ό γυλιός βασιλεύει,

- νά περπατώ μονάχος μου στή στράτα του χωριοΰ 
κι άργά στό νοΰ μου ή σκέψη μου νά γαληνεύει.

-Γ ια τ ί  θά Ιδώ τή μαγδαλιά καί θενά στοχαστώ, 
πόσες γενιές δέν εΰφρανε μέ τ ’ άνθη τά λευκά της, 
πόσες γενιές δέ χάρηκαν τόν πλούσιο της καρπό, 
πόσοι δέ βρήκανε δροσιά διαβάτες στή σκιά της!

Καί στόπεζοΰλι τό παλιό σάν άκουμπήσω έκει, . 
έσένα τότε θά σκεφτώ, ζωή, πιά δίχως μισός,

• καί θενά νοιώσω μέσα.μου πού άλήθεια είσαι σοφήι 
μ* δλες σου τ\ς άτέλειες κι 8λα τά λάθη σου ίσως.

Κι’ 8τσι μέ μοίηα, πού γιά μιά στιγμή μες σέ νερά 
δλπ(δων καθρβφτίαϊηκαν, θά Ιδώ κάθβ χωριάτη, 
δπου YUQvfl άπ' τά Βργοι tov τής μέρας τδ σκληοά»

. .  «β^ήρνα? Ιν »  σ τ ^ φ  · -

♦

ιόιΐ

/

I



ΓΥΝΑΙΚΑ ΙΕΡΗ...
ΤΟ ΠΑΡΑΜΥΘΙ ΜΑΣ _

^Ετσι άρχινάει τό παραμύθι, 
πού λέγαμε ν εναν καιρό:
«Κάποτε εδώ, σ* αϋιό τό σπίτι,- 
»μέ τοτ3 Μαριιοΰ τόν ερχομό,

»θενάρχονταν τά χελιδόνια.
»νά χτίσουν στις οκεπές φωλιές 
»μές στά τραγούδια τους νά φέρουν 
»τών περασμένων τις χαρές*.

νΩ, μήν τό λες τό παραμύθι, 
πού λέγαμεν εναν καιροί 
τώρα στό ίδιο σπίτι _
τό σκοτεινό, _
Τρεμοπετοΰν οί νυχτερίδες ' · 
σάν τις ελπίδες ~
και κουκουβάγιες στις σκεπές 
— ώ, μήν τό λες—, Ιχουν φωλιές.

s-

'  ΕΙΝ* Η ΣΤΙΓΜΗ

Είν* ή στιγμή, εΐν* ή ώρα 
πού ξεθυμένει ή μπόρα.

Τοΰ κήπου κάθε γλάστρα, 
σκορπά ευωδιά καί πάστρα.

Γιατί δε βγα(νεις οξω 
νά Ιδεΐς τό Ουράνιο Τόξο;

Θαρρείς πώς τό άκρουράνι 
τό φόρεσε στεφάνι.

Θαρρείς πώς σκύβει ή Πλάση 
τή Γη γιά ν’ Αγκαλιάσει.

Πώς Αλλαξεν ή Μοΐρα 
τοΰ Κόσμου κι' δλα γύρα

Ριγοΰν άπό εύτυχία 
Υλυχιά σάν μελωδία.

Κι1 ΙμεΤς; Πώς τά στερνά μας 
σπογγίζουμε fldxQVd μας.

. Α Ν Α Σ Τ Α Σ Ι Α

βάλε τό πράσινο φουστάνι,
—γειά σου χαρά σου Άναστασιά—■ 
ρίξε χαί τό λευκό γιορντάνι 
στά κατσαρά σου τά μαλλιά.

Κ Γ Ι ισι &λη νιότη πάλι κι δλη 
λεβεντοσύνη κι* δμορφιά, 
κατέβα κάτω στό περβόλι 
χαράματα με ιή δροσιά. -

“Οσοι σέ δοΰνε θενά ποΰνε "  
πώς Ανθισεν ή μυγδαλιά 
καί κελαΐδώντας θά σταθούνε 
στ' Ασπρα σου στηθια τά πουλιά.

Κι* Ιγώ πού Απόσιασα νά νοιώθω 
βαρύ χειμώνα στήν καρδιά, 
γεμάτος Ιρωτα καί πόθο 
θΑρθ« κοντά σου, Άγασ^οιά»
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Ο ΠΡΟΜΥΘΕΑΣ ΣΤΟΝ ΟΛΥΜΠΟ
 ̂ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΑ .

Στή μ>ήμη μου βτσι είναι σιητή, Χριστέ μου, ή γένιηση σου:

Νά καίει τό τζάκι στή γωνιά κι* εξω νά πέφτει χιόνι. 
Διπλές νά πλάθει ή μάνα μου κι’ αξέχαστα γλυκά-

\
. Μέ χαμογελαστά
τά πςόσωπά μας, τών παιδιών τής γειτονίας ν’ άκοΰμε,

— νάν ιά ποΰμε;—  
τά κάλαντα τά ευφρόσυνα. Νάναι μεγάλη σκόλη, ·-*
νά μπαίνει μ£ς οτό σπίτι μας ή Βηθλεέμ ή πόλη, ,

ΠΑΙΑΝΕΣ · - ,. . * % ■ 
. Ν ΙΑΤΑ ΕΛΛΗ Ν ΙΚΑ  . '

6 . '  .
*Ω Νιάτα πού σας μέθυσαν τά τέσσερα κρασιά, ' 
τής ’Ομορφιάς, τής Λευτεριάς,' τής Δόξας, τής Πατρίδας, 
ποιος τάχα Μάρκος Μπότσαρης παντού σάς όδηγςί;

ΓΙοιός τάχα Λεωνίδας; .

Καί τήν ορμή σας δέν τή σπαν, ώ.Νιάτα Ελληνικά, ... 
μήτε τά εμπόδια πού οι εχθροί σας εχουνε σχημένα, . 
μήτε τά .στουρναρόχτιστα τής Λιαπουριάς βουνά, 

ώ νιάτα άρματωμένα.

' 7  .
Χτυπά ή καμπάνα. .·. Πόλεμος! Βουίζει τό χωριό, 
Περήφανες ύψώνουνται σημαίες στόν αγέρα,
Σκύβουν λεβέντες και φιλούν τό χέρι τό δεξιό 

τής μάνας, τοΰ πατέρα.

Τό τρέμουλο άπό τή φωνή, νά κρύψουν οί γονιοί 
μάταια πασκίζουν δταν λέν: «Παιδιά μέ χήν ευχή μας!» 
Κι αυτοί, αποχαιρετώντας τους ξεσποΰν σέ μιά Ιαχή:

.« Ή  Νίκη είναι δική μας! » , >

Ν

1



Γ' 
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: ΣΤΟΝ ΚΩΣΤΗ Π Α Α Α Μ Α

Μεσ* από τά κάγκελα τ’ αόρατα ~
τής απέραντης μας φυλακής, 
μέσα στό κελλι τό σκοτεινό μας, —'
δέν εβάσταξες στόν πόνο της φυλής' . 
κι εη'εσες σά δρΰς -

SV χ ’ /π ο τα χτυπήματα . ■ .
κάποιων μαύρων ξυλοκόπων '

■ στό σκοτάδι τής νυχτιάς τής τραγικής, 
δίχως νά προσμείνει; τήν αχτίδα 
τής καινούργιας χαραυγής.

Κι έπεσες καθώς από σεισμό 
πέφτει μιά μαρμάρινη κολόνα ( .
κάποιου παναρχαίου ναού., "
Σά ναός, οπού χτυπιέται , '
άπ* τά βόλια τών βαρβάρων. . .. _
Σάν τόν Παρθενώνα,  ̂ ν
ήρωα, ποιητή τοΰ Αιώνα. " - "

Μάτια στερεμένα άπό τις τόσες -
συμφορές, . ■
δάκρυα δέ θά χύσουνε γιά Σένα.
Θά σέ κλάψουνε μιά μέρα ~
οί Τδιοι αυτοί πού μάς σκοτώνουν .
εναν— ενα, -
σάν ξυπνήσουν απ’ τή μέθη τους ·
κι ά\τ»κρνσοΐ'ν τι ερημιές 
εσκορπίσανε στό διάβα τους 
σ ’ αναρίθμητες καρδιές.

■ . '"ν.
Φεύγεις, πας γιά τό ταξίδι σου -
τό ’Αχερούσιο, τό στερνό, /Λ
ώ πρωτότοκε αδερφέ μας, 
δμως κοίτα πώς ξοπίσω σου '
οί "Ε'.ληνες σέ χαιρετάνε. '
Ό  καθένας ενα στίχο σου '"**
ψέλνοντας μελωδικό, . Τ
σέ ξεπροβοδάνε  ̂  ̂ ; ' -
μέ τά μύρια σου τραγούδια, 
πού βουίζουν σά μελίσσια '
πάνω άπ* ’Απριλίου λουλονοια, '  \ '
σά νά προμηνάνε τήν ΆνάσΓαση, 
ώ μεγάλε ραψωδέ μας. . . 
Ι'Απαγγέλθηκε σιήν κηδεία, *ο», έπι κατοχές]
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. Ο ΓΥΡΙΣΜΟΣ. ΤΗΣ ΕΛΕΝΗΣ
;  (ΑΠΟΣΠΑΣΜ ΑΤΑ)

. Σ Κ Η Ν Η .1 ' - . ' · ' ·>

Ή  σκηνή δείχνει-«κροθάλασσο, κομένο απότομα δεξιά άπό ένα βράχο κι’ άρι· 
πτερά άπό κάμποσα δέντρα πού πλαισ ώνουν ωραίοι τήν ατέλειωτη θάλασσα. Δεξιά 
ενα. μονοπάτι σόρριζα σ to βράχο πού στρίβει, χάνεται πίσω του. Πλάϊ στά δέντρα, 
πρ>πύλ«ια μικροϋ ναοΰ τή; ’Αφροδίτης κα'ι μπροστά στημένα άγά>ματα τοΰ ’Έ ρ ω 
τα, τών Χαρίτων, τών Έστιάδων καί του Πάνα. Γυναίκες σκεπασμένες μέ άσπρους 
πέπλους κα'ι κρατώνιας υδρίες στά,χέρια στέκουν άράδα μπροστά στ* άγάλμαια.

ΧΟ ΡΟ Σ ΓΥΝΑΙΚΩΝ Γλυκιά πατρ'δα, πού οί Θεοι σέ διάλεξαν
Ν γιά κατοικ’α τονς κι’ οί πιο μεγάλοι ~ . ·

τόν "Ολυμπό σου πήραν κι’ οί μικρότεροι , ,
' - τόν Έλικώνα και τόν Παρνασό σου*

— κι’ άλλοι τό Λύκαιό σου και τούς λόιρους σου, -
· άλλοι τά δάση σου, άλλοι τις πηγ^ς σου, * ' . ,

άλλοι τις θάλασσές σου, τ ’ ακρογιάλια σου .
„ κι’ αγίασαν κάθε σου άκρη, κάβε κώχη

καί μέ τις πρόγονές μας καταδέχτηκαν 
. ερωτικά νά σμίξουν, ώς κι’ ό Δίας -

_ κα'ι σπείραν τούς ήμίθεούς και τονς ήρωες , _
' -  κα'ι γίναμε θεώ ν  άπόγονοι δλοι, .

ώ Χώρα, πού οί Μεσογαοπελαγίτικοι ·
?αο'ι σ’ έχουν εσένα γιά όμφαλό τους,
Χίόρα ρυθμών, Χόίρ’ αγαλμάτων κα'ι ναών \ .

' ποιά Μοίρα τραγική σ’ έχαταράσιη '
• ' κα'ι δέκα χρόνια τώρα τήν ερήαωση . -

, · επάνω σου σκορπίζει καί τό πένθος; .

r ξ έ ν ο ς  ..
. Τονς άλκυόνιους, τούς πικρούς τούς θρήνους σας

πάρτε γιά λίγην ώρα και σ’ εμένα .
1 · τόν ξένο, πού τή μακρινή πατρίδα του , '

. ' . ά^ησ’ εδώ προσκυνητής γιά ναρθει, . ,
αδάκρυτα τά βλέμματά σας στρέψετε 

; και λεύτερη τήν άκοή σας δόστε ·V _ · _ · · . ’' . # * · * · · · · % · · * ♦ ·  .
' ' Πέστε λοιπόν αν θ ή ε  σ’ ενα φίλο σας ’

ποιά' ναι ή αφορμή τών τόσων στεναγμών σας;
Γιατί, γιατί μες τά παχνιά τ’ άλόγατα . ,
«ζευχτα μένουν κι’ άφησμένοι οί κάμποι;
Ι· -ι \ \ « Λ * » ί W ̂ . ·

ια η  τα σπίτια  σας κλειστά ναι κι έρη μ α ; .
" Γιατί δεξά— ζερβά μιά τέτοια νέκρα; , .

Γιατί μέ σταχτή μπρος σ’ αυτά τ* άγάλματα, . 
σκεπάζετε τά ξέπλεκα μαλλιά σας; . .

> ' - 
ΧΟΡΟΣ ΓΥ Ν Α ΙΚ Ω Ν  Νιόφερτος.θάσαν ώ ξένε!...Μ« δέν άκουσες; ,
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. ΞΕΝ Ο Σ Ξέρω πώς οί παΊλληνρς σ'.ήν Τροία . ✓
, εδώ και δέκαχρόν:α πόλεμο εχοννε. . · ,

Τούς δθλους των τούς ψάλλει δλος ό κόσμος.  ̂ ^

ΧΟΡΟΣ ΓΥΝΑΙΚΩΝ Τόιε γιατί ρωτάς; " · · ■ .;
ι Ν '  .

Ξ^ΝΟΣ ' Θαρρούσα ό πόλεμος *
- πώς τέλειωσε μέ νίκη ιών δικών σας. . '.

ΧΟΡΟΣ ΓΥΝΑΙΚΩΝ “Αμποτε νδταν Ιτσι. "Ομωςή θλίψη μας , · . '
* στο ρώτημά σου απόκριση εχει δώσει. . ~ ■

ΞΕΝ Ο Σ *Η πίστη στήν αντρεία τςυς σάς άπόλειψε; * ·

Χ Ο Ρ Ο Σ  ΓΥΝ Α ΙΚ Ω Ν  Οί Έλληνίδες πάντοτε Ιχουν πίσ*η. .

ΞΕΝ Ο Σ Λοιπόν ό σπαραγμός, ή απελπισία σας; ✓ . ' j

Χ Ο Ρ Ο Σ  ΓΥΝ Α ΙΚΩ Ν  "Αλλη αφορμή, πολύ βαθιτερη έχουν!·.. ν
, Γιατί δία: Νίκες» γυρισμοί, αγκαλιάσματα Χ

' άχ, δέν αξίζουν δίχως τήν Ελένη. - . .

ΞΕΝΟΣ Τά λόγια σας παράξενα μοΰ φαίνονται! .
Παρακόυσα η δέν αχούσα; Πονάιε.

. πώς μιά γυναίκα τή γή σας ντρόπιασε
πρβπούμενα και δίκια ετιμωρήθη; ‘

ΧΟ ΡΟ Σ ΓΥΝ Α ΙΚ Ω Ν  Ξένε. έπειδή ίέν ξέρεις, τή βαριά βρισιά .
. πού πρό'ίερες, εμεις σοΰ συχωράμε. , .
’ Μά μάθε πώς ή Έ?.ένη δέ μάς ντρόπιασε. . ·

' Ή  ’Ομορφιά κανέναν ^έ ντροπιάζει. - .
‘Η Έ/ένη, υτως ό αέρας στόν όρίζονία, <
είταν αύτή τού τόπου μας ή ουσία. ’
"Οπως στήν δλη ό νους, στή φυση ή άνοιξη, . 
ρ.Ιταν αύτή τό πνεΰμα·τής Ελλάδας.
“Οπως ή φλέβα τον βουνοΰ πού οί ποταμοί ν . „

. περνούν αρχή και ξεκινάν και πάνε, " '
. έτσι ή ’Ομορφιά άπό Κείνην εξεκίναγε , ~

• · καί χύνονταν μες σ’ δλη τήν Ελλάδα.
Κ ι’ ετιναν οί ψυχές μας κι’ αναγάλλιαζαν 

. ... κι* δ'.α^τριγυρω γίνονταν ώραια:
τά Ιργα, τ* άγάλματά μας τά τραγούδια μας,

. οί άπόκρί'φίς ιδέες μα;, τά παιδ.ά μας.
Γ ι ’ αύτό στή ζυγαριά, ξένε, τοΰ πόνου μας 
γιά τό χαμό δικών καί συγγενών μα:, · ~
χίλες φορές βαραίνει περισσότερο 
ό θάνατος τής ’Ομορφιάς— Ελένης.

ΞΕΝΟΣ Καθώς τό λέτε, ξένος, δμως φίλος σας 
ρμουνα πάντα. Τώρα νοιώθω μόνο

■ γιατί τό φώο τοΰ κόσμου είν’ ή Ελλάδα σας '
/ κι' ή Γή σας, πέρα ώς πέρα, μιά αρμονία. _
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ΑΝΕΚΠΛΗΡΩΤΑ ΠΕΠΡΩΜΕΝΑ

ϋερισσότερο άπό κάθε αλλη εθνική έορτα- 
στική εκδήλωση, ή επέτειος τ οϋ ο χ  ι φέρνει 
ατό προσκήνιο τών εθνικών μας προσδοκιών 
τό τεράστιο θέμα τον αλυτρωτισμόν πον, πα·  
ρά τά 1 3 3  χρόνια τής ελεύθερης εθνικής μας 
ζωής και παρά τις εκατόμβες αίματος πον έ- 
χύθησαν στό διάστημα αυτό, οχι μόνο γιά στε
νά 'Ελληνικά, άλλά γιά πανανθρώπινα Ιδανι· 
κα, παραμένει γιά τόν *Ελληνισμό όξΰτατο. 
*Ιδιαίτερα γιά τόν διχοτομημένο ηπειρωτικό 
λαό, πού εδωσε τά πάντα στόν υπέρτατο αγώ
να γιά τήν επιβίωση τής φυλής κ ι ’ άκονει τ ώ
ρα τόν επιθανάτιο ρόγχο τής σκλαβωμένης 
‘Ηπείρου, ή λύση—μιά κάποι'α λύαη άνασχε- 
τι κή τοϋ μοιραίου άφανισμον τοΰ Βορειοη-~ει- 
ρωτικοϋ cΕλληνισμού—καθίσταται αυτόχρημα 
αγωνιώδης. Είναι πρός τιμήν τής *Ελληνικής 
διανοήαεως τό οτι εκινητοποιήθη σχεδόνσύσ- 
σώμη γιά ΐό Κυπριακό, πού αποτελεί τό αλλο 
σκέλος τών εθνικών μας διεκδικήσεων. Οί Ή -  
πειρώται δμως που βρίσκονται πέρα άπό τά

σημερινά αδικα σύνορά μας, περνονν τις π  ιό 
δραματικές στιγμές τ ή ;  μακραίωνης δουλείας 
των : 'Οδηγούνται— εγκαταλειμμένοιάπό ΰλους 
και ανίσχυροι νά άντιδράσουν στά σατανικά 
συστήματα έξοντώσεως τοΰ ερυθρόν όλοκλη- 
ρωτισμοΰ—πρός τόν ομαδικό θάνατο! Στήν  
Η πειρω τική  διανόηση, στή σκεπτομένη Ε λ 
λάδα, ανοίγεται ενα θλιβερό, στήν ευρύτητά 
του. πεδίο δράσεως μέ σύνθημα τή διάσωση 
τοΰ θνήσκοντος Βορειοηπειρωτικοΰ Ε λ λ η ν ι
σμόν. Φυσική πνευματική ήγέτις τον υπερή
φανου αύτοΰ λαοΰ, ή Ελληνική  διανόηση α ξί
ζει δικαιωματικά νά πρωτοπορήση στόν τόσο 
βαθειά άνθρώπινο, κοινωνικά επιβεβλημένο 
καί εθνικά επιτακτικόν αυτόν αγώνα, με τή 
δικαίωση τον όποιου καί μόνον θ ά  λάβ·η βα
θύτερο περιεχόμενο δ πανελλήνιος εορτασμός 
τής 2 8 η ς  ’Οκτωβρίου, πον τόν σκιάζει τώρα 
τό ανείπωτο δράμα τής βίας και τής καταπίε
σης σκλάβων Ήπειρωτών.

Γ Υ Ρ Ω  ΑΠΟ ΤΟΝ Π Α Τ Ε Ρ  ΚΟΣΜΑ

Οί Αίτωλοακαρνάνες κινούνται εντατικά, γιά 
τήν ανέγερση Ναοΰ στόν τόπο πού γεννήθηκε ό 
Πάτερ Κοσμάς αλλά καί γιά ΐδρυσι έκεΐ 'Οργα
νισμού, ό όποιος θ ά  σιηεχίσει τό ιεραποστο
λικό, φιλανθροιπικό καί εκπαιδευτικό εογο τοΰ 
Ίσαπόστολου. Ό  ΙΊάτερ Κοσμάς είναι Ήπειρο)·  
της. Ό  Ζώτος Μολοσσός στό Λεξικό του τών Ά 
γιον Πάντων πληροφορεί οτι οί γονείς τοϋ ήταν 
ήπειρώτες πού ή επιτόπια παράδοση τούς φέρει 
καταγόμενους άπό τοϋ Γραμμένου. Αύτοΐ δέν τό 
άρνοΰνται ούτε οί Α ίτωλοί. Ή  έρανιν.ή Ε π ιτ ρ ο 
πή πού εΐχεν αρχίσει τούς σχετικούς εράνους, 
στήν προκήρυξί της τής 20 Μαρτίου 1952, γρά
φει γιά ιόν Πάτερ Κοσμά ότι <'καί τήν κατα
γωγήν άπό Πατρός έλκει έξ Ηπείρου^ καί τήν 
“Ηπειρον έςέλεξεν ώς έπίκεντρον τής δλης Χ ρ ι
στιανικής καί ’ Κθνικής δράοεοις το ι», και έν Ί Ι -  
πείρω έπέπρωτο νά μειουσιωθή ■ Ό  ΓΙατροκο
σμάς, είναι—γράφουν— τ ό σ ο ν Ί Ι  π ε ι ρ ιό t  η ς 
δ σ ο ν κ α ί ' Α π ο κ ο υ ρ ί τ η ς ί .   ̂ .

Πώς καί γιατί βρέθηκαν στό Άποκουρο οι 
γονείς τοΰ Πάτερ— Κοσμά;—‘Ο Μεσολογγιτης 
Θεόδωρος Λιαπΐκος, γράφει ό Κ. Σ .  Κο>νστας, 
στήν «Ήπειρ» 'Εστία \έ,έ. σελ· 783), συχνά υπέ

ρ ηφανεύεται γιά τήν ’Ηπειρωτική του ρίζα. ‘Ο 
αντιστράτηγος Διονύσιος Γεωργίου, γεννήθηκε  
μέν στό Μεσολόγγι, ό πατέρας του ομως κατάγε
ται (δές όπου πιο πάνου, σελ. 902) άπό τό Σοΰλι. 
* 0  Μεσολογγιτης επίσης Γ .  Σαλαμάγκας πληρο
φορεί ότι πρόγονός του κατέφυγε έκεΐ καταδιω- 
κόμενος άπό τά Γιάννινα. Πόσοι καί πόσοι άλ- 
Αΐτωλοακαρνΰνες δέν έχουν ήπειριότικη τήν κα
ταγωγή τους! Κατατρεγμοί καί δκυξεις, πόσους 
καί πόσους ήπειρώτες, δέν εκσφενδόνισαν στή» 
φιλόξενη ΑΙτ<ολοακαρνανία! * 0  Πάτερ— Κοσμάς 
είναι Ή π ειο ώ ιη ς  καί μιά πού εμείς δέν θέλ ο υ 
με, ή άδιαφοροΰμε γιά τήν άξιοποίηση τής ή- 
πειρώτικης καταγωγής του, άς βοηθήσουμε σ* 
αυτό τούς γείτονες Αίτωλοακαρνάνες. Στό πρό- 
σοιπό του τιμούν καί εκδηλώνουν τή λατρεία 
τους, γιά έ'ναν μεγάλο Ή π ειρώ τη, πού συνδέε- 
t a i  μ" αυτούς μονάχα επειδή γεννήθηκε καί με
γάλωσε στόν τόπο τους. Μέ τόν τρόπο αύτό, u -  
μΰται καί ή "Ι^ ε ιρ ο ς .

. Δ, 2,

(
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Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  '
ΤΟΥ Β Ι8Λ ΙΟ Υ
K j  ( ι ω ν ο ς  Ά  θ ο ν α β ο ύ λ η ' .  *Μ& *ους ί»--

Φρώπονς xai μ$  κανένα»,"«Πονήματα, Ά»
θ ή ν α  19Β4,

Έ γ ρ α φ α  πέρυσι, πρίν £να χρόνο άχριβώς, 
πώς, μέ τήν « Ε σ ω τ ε ρ ικ ή  περιπέτεια*, ό̂  κ. Κρ. 
Ά θ α ν α σ ο ύ λ η ς  έπέβαλε τή θ έ σ η  του ανάμεσα 
ατούς ποιητάς τής μεταπολεμικής γενιάς. Δια* 
βάζοντας τά καινούρια τραγούδια του εϊμ^ι ύπο- 
χρβωμένος νά προσδέσω σήμερα πώς, στην αξι
ολόγηση τών μεταπολεμικών ταλέντων τής χώραο, 
ή θ έ σ η  τοΰ κ. Ά θ α ν α σ ο ύ λ η  είναι τιμητικής Εί
ναι Λ θ έ σ η  πού έξσσφάλισβ γι’ αύτόν ή ποιότης  
τοΟ έργου του.

Ή  -μοναξιά* εϊναι τό στοιχείο τής νέας 
ποιητικής συνθέσεως τοΰ χ. Ά θα ν α σ ο ύ λ η . Μά 
γιά νά χ α τα ν ο η θή  τό δράμα της, δπως τό έχ· 
φράζρι ό ποιητής, εΐναι άνάγχη νά άνατρέξη χα· 
νείς χαί ατά προηγούμενα βιβλία του. Γιατί ή 
μοναξιά δέν είναι παρά μιά προβολή της α γ ω 
ν ί α ς ,  τοΰ πυρήνα γύρω άπό τόν όποΐο συγκρο
τείται ό συναισθηματικός κόσμος τοΰ ποιητού, ή 
π ροβολή σέ τελευταία άνάλυση τού δράματος 
πού ζή 6  άνθρω πος τής έποχής μας.

Σ τή  «βιογραφία τής μοναξιάς* ό ποιητής  
γιά νά ύπογοαμμίση έντονώτερα τήν ύπαρξή της, 
ρίχνει στόν πίνακα του τις φωτοσκιάσεις τού πα
ρελθόντος, πού ερχεται σέ τραγιχή αντίφαση μέ 
τό παρόν.

'Αγαπημένε μου φίλε 
σύ πού τρέχεις τόσο πολύ στά περασμένα  
ψάξε νά βρής τΐ έγινε χεϊνο τό κομμάτι, τοΰ

έαυτοϋ μας.

Είμαι χ ά θ ε  στιγμή χωρίς έμένα' 
χωρίς τούς γνώριμους φίλους 
δέ θέλω  νά μείνω στό ϊδιο μέρος 
τώρα πού γνώρισα τή γεωγραφία τής μοναξιάς.

* ♦ ·
Ινύτταξε τή φωτογραφία μου. Χτεσινός άνθρωπος.

(Σήμερα
δέν υπάρχει. Δέ μοιάζουμε μέ τούς χτεσινούς έαυ-

|τούς μας.
Πάντα κορφολογάει ύ καιρός τήν ψυχή μας.
Ινι* ή φωτογροφία τής μνήμης μισοπεθαμε>η.  
Τίποτα δέ μάς συντροφεύει τήν άλλη τή μέρα. 
Τ ις  νύχτες μάς έγχαταλείπει γιά πάντα καί μιά

Ιχτεσινή
συντροφιά. Θυμάσαι πόσοι είμαστε εδώ;
Τ ό  βλέπεις πόσοι λίγοι μας μείναν;

Σ τό  «μ ύθο  τοΰ μοναχικού ανθρώ π ου *’ καί 
ο ι ’ άλλα κεφάλαια της συλλογής, τό άτομο προ
σ π α θεί νά συνδεθή μέ χά θε τι πού αποτελεί τό 
περιβάλλον, ύλιχό χαί αυναιαθηματικά, μέ σκο
πό νά ύποδηλώση τήν ύπαρξή του, νά κάνη αί-  
ο θ η τ ή  τήν παρουσία του. Κι* άπό τί)ν προσπά
θ ε ια  αύτή, άπό τή σύγκρουση όχι μόνο «έγώ» καί 
περιβάλλοντος, άλλά χαί άπο τήν αντινομία τών 
έχδηλώαεων αύτοΰ τοΰ ίδιου τοΰ «έγώ», ξεπετιέ-  
ται ή τραγωδία τού «μοναχικού άνθρώ που*, «ού  
τόσο πετυχημένα συνέλαβε τό νόημά της ύ ποι
ητής καί τόσο παραστατικά έξέφρασε:

Τ ό είδες προχτές τό χελιδόνι
πού τύλιξε μέ τήν κορδέλλα τής άνοιξης ·
τή στέγη μέ τή μοναξιά μου[ ,
Μάταια άνοιξα το παράθυρό μου 
“Εμεινε άπ’ έξω ή άνοιξη, ·
τό χ ε λ ι δ ό ν ι  δέν υποπτεύτηκε τίποτβ 
γιά τήν άνοιξη πού έμεινε άπ' εξω.

Δέν ξέρω άν υπάρχει κόσμος. ,
Αύτό πού βλέπω δέν είναι 6 κόσμος πού όνειρεύ·

,  , , ίΧηκα' 
δέν είναι ό κόσμος πού ξέρω.
ΕΙμοι σέ μιά πολιτεία χωρίς ούρανό
κι’ αυτά πού βλέπω δέν είναι τ' άστέρια
κι’ αύτά πού όσφραίνομαι δέν εΐ 'α ι  τ ’ αρώματα
δέν είναι ot άνθρωποι αύτοί πού ξέρω.

Ό  ποιητής δέν Ικανοποιείται ούτε άπ’ τήν 
πραγματικότητα ούτε άπό τό δραμα γιατί ολα 
αύτά τού δημιουργούν, έτσι όπως παρουσιάζον
ται, τήν αίσ θη ση  τής μοναξιάς. Μ ’ δλα ταύτα 
άναφωνεϊ:

“Αν είναι κάτι πού μέ κάνει νά ελπίζω  
είναι τού κόσμου ή μο\αξιά.

Ό  άνθρωπος. 6 φίλος, ή γυναίκα, ή φύσις, 
τό δ·νειρο. όλες οι έννοιες π ο ύ  μπορούν νά άλα- 
πτυχθούν στήν ατμόσφαιρα τής αγάπης, άποιε- 
λοΰν τον κόσμο μέ τόν όποιο θέλει νά ζήση ό 
ποιητής, γιά νά πάψη νά αισθάνεται το δράμι* 
τής μοναξιάς, μά επίσης καί το κίνητρο γιά >ά 
κλειστή στόν πύργο της καί νά αύτοτυραννί'ται... 
«Μέ τούς άνθρώπους καί μέ κανένα...3. *0  
τίτλος τού βιβλίου άποδίδει θαυμάσια το περιε
χόμενό του. Κ ι’ όσοι τό διαβάζουν αισθάνονται" 
πώς δέν είναι ό ποιητής αύτόςπού μιλει,μά αύ
τοί Ιστορούν τήν τραγωδία τονς μέσα άπ’ τις 
γραμμές του. Γίνεται αύτό γιατί ό κ. Κρ. Ά θ α -  
\*ιουΰλης είναι ποιητής, μ ’ όλη τή σημασία τής

λβ > *« ν ..  ^  ν ι κ ο λ α  ι  λ η ς

Λ η μ . Σ. ϊ  # λ α  μ ά  γ  x a :  « ' J ?  Σ π η λ ιά  τοΰϊ  
.Σκυλόσο^ον* οβλ. 144. Έ κ δ ΐ ^ ϊ ’.ς τοϋ r isc .o -1 
διχοϋ «Κιβωτός» 4. *ΑΙ»ήνα, 1ι>δ8. — * Ό  Νεο- 
μάρτυρας ν Α γιος Γεώ ργιος Ί ω α ν ι  ivcor* 
(ϊοναςάρι). οβλ. 12$, *Κχδ333ΐς Άποοτολι-  
κι;ς Λιαχονίας. ΆΘήν*. * Κ ρ "  ιχ
σχόλια γιά εργασίες τον Α ημήτρη  Σ α Ια  
μάγκα».  — Mso.xo ,3ιβλιογραγιχό  δίλτίο, oak. 
28. Γιάννινα. 11'δΙ.—

Στόν πνβαματ'.κόν όρίζοντ* τών Γιαννίνων 
Ιν *  δνομ* ξβχωρίζε·. μ§ Ιδιαίτβ^η άςία: Τό 5νομ~ 
Αημήτρςς Ι 'αλαμάγχας. Ηϊναι έ dtispircs’j?  
νοβταλγός κι' 6 αιώνιος λάτρης ττ;ς ντ5·.ρώ^\χ 
πρωτβύοναοις, ό άκάμΛτος κλΙ χ«λκ<γτ«ρος t3
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ρικός καί έρευνητής, ό έξαίρετος λογοτέχνης μέ 
τό προσωπικό ΰφος, μέ μιά λέξη «ό σοφός».

Γνώριζα τό Δτ,μήϊρη Σαλαμάγκα άπ’ τά 
προηγούμενα βιβλία του κι’ απ' τις ποικίλες ιστο
ρικές μελέιες τον στήν «'Ηπειρωτική Ε σ τ ία » .  
Χάρη στό άλησμόνητο προσκύνημα ποί) βκανχ, 
προιφα'α, στά Γιάννινα, είχα τή χαρά νά γνωρί- 
σ ο άπό κοντά καί τόν άνθρωπο. Πέρασα μέ τήν 
εΰχίριστη συντροφιά του πνευματικές ώρες αξέ
χαστες, όπου θαύμασα τήν καταπληκτική μνήμη 4 
του, τις απέραντες γνώσϊΐς του καί πρό πάντων 
τή γοητεία τής όμιλίας του καί τήν ευγένεια τής 
ψυχής, μιάς ψυχής άγ,νά 'Ελληνικής, πού πάλλε-  
ται άπό πατριωτισμό.’ άπό ποιητική Ιξαρση κι’ 
άπό χριστιανική βΰλάδϊΐα.

Λίγους άνθρώπους γνώρισα ώς τώρα μέ ήθος. 
"Ενας άπ' αδτοος ε ίν η  ό Ληιιήτρης Σαλαμάγκας, 
πού, άκούραστα, σάν έρημίτης, μελετάει κι’ άνι- 
σιορεΐ, βυθισμένος σέ παλιά βιβλία καί έγγραφα, 
τους άγώνες τής ’Ηπείρου. Καρπός πλούσιος τής 
μελέτης του είναι ώς τώρα όχτώ βιβλία καί υπάρ
χουν άνέκδοτα, ειοιμα γιά τύπωμα, άλλα §ξη.

Τά έντβλώς πρόσφατα είναι « Ή  σπηλιά τοϋ 
Σκυλόσοφου·» καί ό Νεο^άρτυρας "Αγιος Γεώργιος  
Ίωαννίνων, καθώς κ*ί τό Χρονικό μιάς πορείας, 
πού άποτελβϊ κάτι σάν αυτοβιογραφία τοΰ συγ
γραφέα.

Μιά μορφή, πρώτου μβγέθους, οάν αύτή τοΰ 
Λαρίσης — Τρίκκης Διονυίίου, δέν μπορούσε νά μή 
αιιματήίη, στά πνευματικά του ένβιχφίροντα, τό 
Λημήτρη Σαλαμ-ίγκα. *Αλλω j w , ελά χυτοι άσχο- 
λήθηκαν ώς σήμερα μέ τό Σκυλόίοφο κι* άκό·ια 
λιγότ3ροι εΓν’ έκεΐνοι ποΟ γνωρίζουν τή δρά^η 
του. Έ τ σ ι  μέ τήν ιστορική μονογραφία του ό 
συγγραφέας προσφέρει' πραγματικά μιάν έθνίκή 
0 ττηρεοία. Έ μ εΐς ,  οι "Ελληνες, δέν είμαστε ου>ή· 
Οως μόνον άγεωγράφητοι, άλλά συχνά καί ά»ι- 
οτόρητοι. Καί βιβλία σάν αυτά τοΰ Σαλαμάγκα 
πλουτίζουν δχι μόνο τήν Ιστορική βιβλιογραφία 
μας, άλλά καί τις γνώ>9·.ς κας, δταν, μάλιστα, 
εΐναι γραμμένα μέ τόν γοητευτικό -ΐρόπο πού 
Ιχει τό Oy'-ς τοϋ άκάματου Ιστορικού.

* 'Ο συγγραφέας δέν εΐναι 'ένας Απλός άφηγη· 
τής, που καταγράφει ξηρά τά γεγονότα. Ζεί 6 
Ιδιος μέσα ατό κλίμα τής έποχής πού περιγράφει 
καί γι’ αΰ:ό τό λόγο οΐ σελίδες πού μάς προσφέ
ρει πίλλονται άπό δημιουργική πνοή, ’Ιδιαίτερα 
οτόν «ϊκυλόσοφο», ή μορφή τοΰ Διονύσιου προβάλ
λει όλοζώντανη, άνάγλυ ρη* όπως τό ίδιο παραστα
τικά παρουσιάζεται ό διώκτης τοδ Δεσπότη, ό Μά* 
ξιμος,— 2νας Ίά γος  τής Ιστορίας.

"Αν ή «Σπηλιά τοδ Σκυλόσοφου» δίναι §να 
ώραΐο Ιστορικό βιβλίο, πού βασίζεται κυρίως οέ 

: Αναμφισβήτητος πηγές, 6 Ν&ομάρτυρας "Αγιος  
s‘ Γεώργιος, δίχως ν’ απομακρύνεται άπό τ' αυθεν- 
i - τικά γεγονότα, δίνει τήν ευκαιρία στό συγγραφέα 

ν1 άφήσει 4λεύ0#ρη τήν πλούσια φαντασία τοwf γιά  
% Si μάς άνιστορή^η συναρπαστικά σά μυθιστόρημα, 
V; τήν τόσο 4ν5ι«φέ5θυαα κι’ Λγνο):τη ώς σήμερα 
•Λ ^  β&γ·.ΐΛ.δΐ *Μδ ββμνβδ ΛΛλλη««ρΐ9δ ΐφ ί

ki.

προτίμησε νά κρεμαστεί άπό τούς Τούρκους παρά 
ν’ άλλαξοπιστήσβι. *Η άνάπλαση τής ζωής τοδ 
'Αγίου Γεωργίου βγινε μέ άγάπη καί πολλή εδ-  
λάδίΐα άπό τό Δημήτρη Σαλαμάγκα. Ζοδμβ μαζί  
μέ τό συγγραφέα τά παιδικά χρόνta τής όρφάνιας 
τοΰ 'Αγίου, τό ρομαντικό του ειδύλλιο μέ τήν 
Ε λ έν η , τό γάμο του, τό μαρτύριό του, καί αισθα
νόμαστε μέσα στήν ψυχή μας τήν πίστη μας νά 
γιγαντώνεται μπρός στά θαύματα τοδ Νεομάρτυ- 
ρχ. Ή  άφηγηματικίι ίκανότης τοδ συγγραφέα el · 
ναι μοναδική, γιατί ξέρει δσο λίγοι Ιστορικοί νά 
χρησιμοποιεί δπως πρέπει κι’ δπου πρέπει τό 
πλούσιο υλικό του, που τό συγκέντρο>σβ δπειτα 
άπό υπομονή καί μόχθο.

Ό σ ο  δμως Ινδια®έρον κι’ άν εΐναι τό υλικό, 
τά βιβλία πού μάς προσφέρει ό Σαλαμάγκας θά 
ή:αν άπλά άφηγήματα, Sv δέν είχε  τό ταλέντο 
ν’ άναπλάθει μέ τις γνώσεις του, μέ τήν φαντα
σία του, κάθε. θέμα που προσεγγίζει. Καί ατό 
Σκυλόσοφο καί στό Νεομάρτυρα, δ συγγραφέας  
έρ=υνά τά θέματά του άπ’ όλες τΙς πλευρές, άνα* 
λύει μέ τέχνη τά περιστατικά, καί μέ τή στέρβη 
άρχιτεκτονική καί τή λαγαρή σκέψη, ζωντανεύει 
μπροστά μας τή ζωή καί τό μαρτύριο τόσο τοδ 
Διονύσιου δσο καί τοδ ‘Αγίου Γεωργίου.

*0 Σαλαμάγκας δταν γράφει φλογίζεται ΧαΙ 
μάς μεταδίδει άτόφια τή δόνηση τής ψυχής του.'  
Φιλοτεχνεί τΙς παλιές αδτές έποχές. πού τόσο 
πολύ τις Ιχει έρευνήσει, σάν πλατείς ζωγραφι
κούς πίνακες* μέ τά πιό ζωηρά, τά πιό φαντα* 
χτβρά χρώματα. 3έρει νά συνθέτει μέ γνώση καί 
υποδειγματική μεθοβικότητα,
"Επειτα, ό συγγραφέας, τό τονίζω α6τό Ιδιαιτέρά) 
βχβι 8ν’ άλλο έξαιρετικό προσόν: τό λυρικό στοι
χείο που παρεμβάλλεται στήν έξιστόρησί του, Βη* 
μιουργώντας. χάρη ο* αδτό, μιά ζεστή μιά άνθρώ» 
πινη παρουσία, Ικανή νά συγκινεϊ καί νά θέλγβΐι

Μέ τά δυό αδτά καινούρια βιβλία τοο, δ Δη» 
μήτρης Σαλαμάγκας πρόσφερε πραγματικά μιάν 
οδσιαστική συμβολή στή μελέτη τής ηπειρωτική^  
άλλά καί τής 'Ελληνικής Ιστορίας.

Τά κριτικά σχόλια καί τό μερικό βι^λι^Ϋρα* 
φικό δελτίο είναι τό χρονικό της πνευματική^ 
πορείας τοδ συγγραφέα, άπ* τά 1921 ώς τά 1964  
ο’ δνα δηλαδή διάστημα τριάντα καί πλέον χρό» 
νων. Τό μικρό αδτό τεδχος μέ τά έρανίσματα 
άπό κριτικές καί τήν βιβλιογραφία τοο είναι κά* 
τι σάν αυτοβιογραφία, δίχως άλλο πολϋ χρήσιμη 
γιά δ3ους θά θελήσουν νά ένδιαφβρθοδν γιά τή στα* 
διοδρομία τοΰ Δημήτρη ΣαλαμάγΧα καί τις &πη* 
ρβσίες Λοΰ πρόσφερε κι* έξακολουθβΐ νά προσφέ* 
ρβι, τό Ιδιο άκαταπόνητα, οτήν "Hlteipo καί γβνΐ6 
κόίερα στή νεοελληνική λογοτεχνία! ΙδιαΙτβρΛ 
στόν τομέα τής Ιστορίας»

ΓΙΩΡΓΟΣ H P A T itK A S  
ψ

Ε δ α Ϋ γ έ λ ο υ Ψ ή μ ΐ  Λ(Μητροηθλίτοο ‘ Ερμ^ΰ* 
πόλεως),· ΡητοξίΜά Δ ο κ ίμ ια  ΆλιξάνίρίΐΑ  
19Β4 οβλ, 510. . Λ
ΕΙς όγκώίη wai Ιπι6λτΐχιΗ4ν U  Οί0

Q«X(8V)V| *Ηυ«Λβφ4|>η<ϊΐ π ρ ί  'Ai
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Αλεξάνδρειαν. «βριίπούδαστος μελέτη t οδ έκ  
Δελβινακίου Σείασμ. Μητροπολίτου Έρμουπό-  
λεως (Δϊγύπτου) κ. Ε  0 α γ  γ  έ λ  ο ο Τ  ή μ α , 
Οπό τόν τίτλον « Ρ η τ ο ρ ι κ ά  Δ ο κ ί μ ι α »

Ή  έκδοσις έγένετο δεκτή μέ ίκανοποίησιν 
άπό τούς λογίους καί τούς δυναμένους νά έκτιμή- 
σουν παρόμοιον Ιργον, ή συγγραφή τοΰ οποίου άπαι- 

. τ ε ϊ  πλήρη έπιοτημονικήν κατάρτισιν τοΰ συγγρα- 
φέως, έξονυχιστικήν έρευναν τών πηγών, καί, κο
πιώδη έργασίαν μακρας πνοής.

Ά π ό  τήν όσον τό δυνατόν λεπτομερή οπωσ
δήποτε άνάλυσιν τοΰ περιεχομένου τοΰ έργου, που 
θά δίόσωμεν κατωτέρω, θέλει φανεί πόσον δικαίως 
ή μελέτη α’ϋτη τοΰ συμπατριώτου συγγραφέως 
έκίνησε τόν θαυμασμόν πολλών έκ τών αναγνω
στών του.

Πριν είσέλθωμεν όμως είς τήν άνάλυσιν τών 
Ι’ητ. Δοκ. λέγομεν ότι ό συγγραφεύς τούτων, δέν 
είνε άγνωστος είς τό Πανελλήνιον ή δε Οπό κρί- 
σιν μελέτη του είνε ή τρίτη έντός έπταετίας. Προ- 
ηγήθησαν πράγματι τού'.ηςτά » θ  ρ η σ κ β υ τικά  
κ α ί  Π α τ ρ ι ω τ ι κ ά  Σ α λ π ί σ μ α τ α »  
(Α λεξάνδρεια  1947 σελ. 21 9 )  βνθα περιλαμβάνον
ται οί σπουδαιότεροι λόγοι τούς οποίους, κατά 
διαφόρους περιόδους έξεφώνησεν ουτος, λόγοι 
ΰψους σκέψεως καί βάθους έννοιών, κατειργασμέ- 
νοι είς τόν άκμονα τής χριστιανικής πίστεως καί 
βύσεβείας καί σφυρηλατημένοι αέ τήν σμίλην τής 
έθνικής ιδίας. Ταΰτα ήκολούθησε τό i y 50 ή Ικ- 
δοοις τού « Π ο λ ε μ ά ρ χ ο υ Χ α τ ζ η μ ι χ ά -  
λ η  Ν τ α λ ι ά ν ι ] »  (σελ .220) του θρυλικού 
ήρωος καί μάρτυρος τοΰ Φραγκοκαστέλλου, τόν 
όποιον ό συγγραφβύς είς γλώσσαν γλαφυρά/, το- 
ΛοθβτεΤ είς τό βίρθρον πού απαιτεί ή έθνική συ- 
νβίδησις.

Σκοπός τοΰ συγγραφέως μέ τήν Ικδοσίν τών 
Ρητ. Λοκ. είνε ή διδασκαλία τών κανόνων καί τής 
‘/ρησιμοποιήσεως τοΰ λόγου καί τής ρητορικής 
μίσων καί ή προσφορά είς τούς χειριστάς τοΰ λό
γου καί τούς δημοσία άγορεύοντας απαραιτήτου 
βοηθήματος περιέχοντος τούς κανόνας πού πρέπει 
νά άκολουθοΰν ούτοι.

Ό  ρήτωρ πού έχει τό χάρισμα τής εδφρα- 
8·ίας, ευγλωττίας καί τήν Ικανότητα είς τόν χβι 
ρίσμόν τοδ λόγου, δύναται βεβαίως νά αδξήση 
μεγάλως τήν δύναμιν τής ρητορικής του εδγλωτ*  
ΐίας, νά άποκτήση Ιτι μάλλον τήν έμπιστοσύνην 
τών άκροατών του καί άφοπλίση τους άντιφρο- 
νοΰντας, χρησιμοποιών καταλλήλως τά έπιχειρή- 
ματα πού τοδ παρέχει τό πηγαίον χάρισμα τής 
Ιύγλωττίας μέ τέρπουσαν άπαγ^ελίαν καί μεμε-  
Ίρημένην ζωηρότητα κινήσβων. θ ά  προσδώσβι όμως 
βυτος ίΐς τόν λόγον του άκαταγώνιστον κΰρος, 
κατά τήν μορφήν καί τό νόημα, μή παρεκλίνων, 
κατά τήν ρήμην τοΰ λόγου τοο, ποιών τήν άνάλο- 
Y©V χ ρήπ ν  ι©ν βασικών τής ρη-.ορίας κανόνων 
Hal άρχών που άναπτύίοονται *1ς %ά Ρητορικά 
Δοκ(μιαι * *♦

Ό Άριο«ΐίλτ]{( ώς γνω;;όν ήρ«ύ>ηο·, «ρβ·
w  Η *1 Ιμ ·λ Ιιΐ|9 · 9υβ%ημ»τ(Ηβ>( *sf)y ςρύβιν xcU

ιόν σκοίίόν τής ρητορικής, άργότερον δε διάφοροι 
τβχνογράφοι. '

'Η μελέτη τών Ρητ. Δοκ. διαιρείται εις δύο 
κυρίως μέρη. Είς τό πρώτον μέρος (σελ. 16-316)  
ο συγγραφεύς έρευ·.ά λεπτομερώς τά χαρακτηρι
στικά είς όλα τά είδη τοδ ρητορικού λόγου. Ά σ χ ο -  
λεϊται είς αύτό με τά ρητορικά στοιχεία, τήν τε
χνικήν τοΰ ρητορικού λόγου, ήτοι τό λεκτικόν, 
τήν ιδιότητα τοΰ Οφους τήν χρήσιν τής γλώσσης. 
τόν ρυθμόν, τήν διάταξιν μέ άναλυτικωτάτας πα

ρατηρήσεις καί απειρίαν παραδειγπάτων ειλημ
μένων έκ τών ρητόρων τής άρχαιότητος, τών Μεγ. 
τής ’Εκκλησίας Πατέρων καί αύτής άκόμη τής 
δημοτικής μας μούση^

Έ  λεπτομερειακή καί αναλυτική αϋτη εργα
σία, πού ήκολούθηιεν ό συγγραφεύς μέχρι καί τών 
μ·.κρ;τέρων λεπτομερειών, πρέπει, νομίζομε·/ νά 
χρησιμοποιείται βίς κάθε επιστημονικήν Ιρευναν, 
ή όποία ουδέποτε καθίσταται έφικτή, χωρίς τήν 
έξιντλητικήν άνάλυσιν τοΰ έξεταζβμένου θέματος 
μέχρι καί τών ελάχιστων λεπτομερειών.

Τάς θεωρίας ταύτας. πού ^αναπτύσσονται ώς 
εΐπομεν είς τό πρώτον μέρος, ακολουθεί ή είς τό 
Βον τοιούτον (σελ. 316-430) ασχολία τού συγγρα
φέως μέ τήν διαμόρφωσιν προχείρων ΰπ'δϊΐγμά- 
των, έντέχνου λόγου καί τήν καταχώρησιν αδτο- 
σχεδίων καί αύτοτελών ρητορικών γυμνασμάτων, 
π·-ύ άπαρτίζουν, κατά μορφήν καί περιβχόμενον 
πλήρη τύπον ρητοτικοΰ λόγου. Ή τ ο ι  βίς τό μέρος 
τούτο τών Ρητ. Δοκ. γίνεται ή έφαρμογή τών βίς 
τό προηγούμενον κεφχλαιον άναπτυχθέντων, Ινα 
φανή έναργέστερον, ποΓα τών ρητορικών σχημά· 
των λεκτικής καί διανοίας προσιδιάζουν είς τό 
Προοίιιιον, τήν Πρότασιν, τό Κύριον θέμα καί τόν 
Έ.τίλογον, ίνχ τό κατανβμηθέν, κατά διάθεσιν λό
γου Ολικόν πρός καταμερισμόν τοδ ρητορικού λό· 
γου, έμφχνίζη βίς άρτιον, ρητορικόν σύνολον.

Α κολουθεί τέλος (σελ. 431-όΟδ) ή άπαρί* 
θμησις άφ&όνων αύτοτελών προτύπων, ειλημμένων 
έκ τής Α γία ς  Γραφής, έκ τών λόγων τών κλα
σικών τής άρχαιότητος ρητόρων, έκ τών άριστουρ* 
γημάτων -fiw κορυφαίων τής ’Εκκλησίας πατέρων  ̂
όσοι δ.ά τό κάλλος τοδ υφους. τό ύψος των  ̂νοη* | 
μάτων, τήν βαθίΐαν γνώσιν, τήν άριστουργηματι* ί  
κήν είς τήν άνθρωπίνην καρδίαν διβίσδοσιν, καί 
τήν λεπτομερή καί πιστήν τών άνθρωπίνων παθών 
άπεινό/ΐσιν, οδδόλως ζημιοΰνται μέ τήν πάροδον 
τοΰ χρόνου, άλλά παραμένουν άθάνατα καί πάν
τοτε νέα. Διανθίζει τέλος τό κεφάλαιον τούτο ό 
ουγγραφεύς μέ στίχους τής δημοτικής μας ποιή*- 
οεως τής όποίας κάμνει καταλληλον χρήιιν, δί* 
δων «Ις αύτούς ζωηρότβρον τόνον καί έθνικώτ»· 
ρον χαρακτήρα.

'Από τής άπόψβως ταύτης, 6 άμ*ρόλη«τθ{  
κριτικός, Si*  δύναται νά μή έξάρη τήν έλληνιχό 
τητ* τού έργου, ό συγγραφεύς τοΰ όποίου άρύιται, 
δλα τά στοιχεία τής περισπούδαστου μελέτης του, 
άπό τά Αθάνατα τής ελληνικής γλώσοη; μνημιΐα« 
ς&δέίίο·:· καταφιύγων βίς ξένας η η γ ^ ,  καί αΟταί 
λφθονοΟβιν ittl τοΰ προκι.μένου.

ΝΙΚΟΛΑΟΝ Β· ΠΑΤ^ΛΒδ
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Δ α μ ι α ν ο ύ  Μ.  Σ τ ρ ο ο μ π ο ύ λ η :  «‘0  ut-
ός τής έρήμοο» (Βιογραφία καί φαντασία).
Άθήναι 1954

Ό  «*ίιός τής 6ρή:ΐου», παράνομα πού δίνει 
ό Δαμιανός Στρουμπούλης στόν Ιωάννη τόν Βαπτι
στή, είναι πρώτ’ άπ όλα βργο e-Τ.στημονΐκό, άφ’ 
ένός γιατί βασίζεται στά δΐδομένα τών πηγών, άφ' 
ετέρου “γιατί έχει γραφεί μέ σ ύ σ τ η μ α .  Καί 
γιά κάτι άλλο ακόμα: γιατί είναι ενημερωμένο, 
δηλαδή γιαχί έχει περιλάβει στις σελίδες τοο δ,τι 
σχετικό γράφτηκε μέχρι τώρα, προβχλλοντας δμω^ 
σέ ώρΐ3μίνα σημεία καινούργιες άπόψεις καί προ
βλήματα. '2στ030, δπου υπάρχουν κενά, συμπλη
ρώνεται μέ ψυχολογικά ή μέ φιλοσοφικά συμ
περάσματα καί μέ Φαντασία.  Κυρίως μέ φαντα-' 
σία. Eivat δμως καί έργο λογοτεχνικό γιατί μι
λάει στήν ευαισθησία μας καί γιατί έχει στήν πε
ριγραφή του προσωπικό ύφος.

Ό  Δαμιανός Στρουμπουλής δίνει στό βιβλίο 
του §να πρόσωπο βίαιο τραχύ, ασυμβίβαστο. Μας 
δίνει μέ μιά λέξη τόν ‘Ιωάννη, δχι δπως τόν Ιχει 
ντύσει ή λαϊκή φαντασία, άλλά δπως τόν έπλασε 
ή πραγματικότητα: άνθρωπο. Ίσ ω ς μέ περισσό
τερο έντονη προσωπικότητα, μέ μεγαλύτερη αντο
χή, άλλά όπωσϊήποτε άνθρωπο. Δύτό είναι τό 
σπουδαιότερο σημείο τοΰ βιβλίου. Ώίτόσο, παρά 
τήν άνθ(/ώπινή του υπόσταση, ό Ιωάννης Βρχεται 
ν* ουγκριθεΐ μέ τόν Ίησοΰ καί μάλιστα νά θεω
ρήσει τόν έαυτό του «νικημένο» μετ’ άπ’ τή σύγ
κριση. Έ ρ χ ετα ι  νά παραχωρήσει μέ π ί κ ρ α τή 
θίαη του σιόν ’Ερχόμενο, ένώ γι’ αυτόν άκριβώς 
δούλεψε σ’ όλη του τή ζωή. γ ι ’ αδτόν δίδαξε καί 
προσευχήθηκε. Ίσ ω ς ή αδυναμία αύτή νά δίίχνη 
πιό πολί) τόν άνθρωπο, ή σύγχριση όμως, που ίέ  
μπορεί νά έγινε στήν πραγματικότητα ποτέ γιατί 
ό Ίησοΰς είναι θεός κι’ ό ’Ιωάννης άνθρωπος, 
όδηγεΐ σ' δνα κακό άποτέλεσμα.

"Γστερα άπ’ τόν ’Ιωάννη ϊρχονται ή 'Βρω* 
διάδα, πανούργα καί σατανική, ή υπέροχη έκείνη 
Σαλώμη ποί) μίσα στήν άγνοια της έγινε τό σύμ
βολο τής αιώνιας γυναίκας, ό δνδοξος άφανής 
Ηρώδης Άντύπας καί τέλος τό νεκρό κεφάλι τοΰ 
Προδρόμου ποί» άπετέλεσε ενα ζωντανό κατά κά
ποιον τρόπο «πρόσωπο» στό θέατρο τής Ί?το *  
ρίας.

*0 « 'ϊ ιό ς  τής έρήμου* οάν βιβλίο λογοτεχνι
κό, μάς προσφέρει όμορφες κι’ άληθινές σελίδες. 
Μορφή καί περιεχόμενο βρίσκονται σέ στενή 
άλληλεξάρτηση. οί εικόνες είναι έντονες καί 
όλοκληρωμένες, τά πρόσωπα καλοσχεδιασμέ- 
Va. “Αν μάλιστα δλειπαν ώρισμένα φραστικά σχή* 
ματα άνάρμοστα πρός τό θεματικό, τό χρονολογι* 
κό καί τόν τοπικό -χαρακτήρα τοΰ έργου, θ’ άφί* 
ναμε καί τις τελευταίες αας επιφυλάξεις γ ιά τή  
Λογοτεχνική του άξία.

Πάντως εκείνο ποί) 8χει σημασία εΐναι δτι ό 
«'ϊιός τής έρήμου» προσέχει κάτι σημαντικό στό 
etOog του, 01 λεπτομερειακές Αδυναμίες που 
Οπάρχουν έδ© κ ι’ έκεΐ δέν είναι δυνατόν νά μει· 
(iuouv χήν Λναμφισβήτητη Αξία τοΰ συνόλου.

4AB3I1S ΖΑΚΪΘΗΝ02

Ν εκρολογία

ΓΕΩΡΓΙΟΣ Κ. ΓΑΓΑΡΗΣ
Τήν 22αν Σεπτεμβρίου 1954 καί είς 

ήλικίαν 102 ετών άπέθανεν εις ’Αθήνας ό 
παλαίμαχος Ή π  ιρώτης δημοσιογράφος, 
πολιτευιής και αγωνιστής Γεώργιος Γάγα* 
ρης έκ Γεροπλατάνου Ίωα\νίνων, απόφοι
τος τής Μ-γαλής τοΰ Γενου; Σχολής τή; 
Κωνσ t αντινουπόλι ως.

Μέ τόν θάνατόν του ή ’Ή παρο; χάνει 
τον παλαιότερον εκπρόσωπον ιής προαπε- 
λευθερωτικής αγωνιστικής περιόδου’ ή 
ήπε ρωτική δημοσιογραφία τόν σθεναρόν 
υπερασπιστήν τών τοπικών καί, κυρίως, 
τών εθνικών μας δικαίων' ή πνευματική 
’Ήπειρος τόν άνθρωπον ό όποιος μέ τήν 
συγκέντρωσιν κα'ι εκδοσιν τών «‘Απάντων» 
τοϋ Κώστα Κρυστάλλη, τών ήμερολογίων 
«Δωδώνη» τής εφημερίδος «Φω\ή ιής Ή *  
πείρου», τό πλήθος τών πατριωτικών ορ· 
θρων και ιών Ιστορικών πραγματειών του 
συνέβαλε θετικά είς τήν άναζωιτνρησιν τής 
μεταπελευθερωτι/ής πνευματικής μας κινή- 
σεως’ ό πολιτ κός μας κόπμος, τό πρόιυ* 
πον τής ηθικής άλτιλήψεως τών κοινών 
πραγμάτων και τής ακατασίγαστου δράστη* 
ριόιητος επ’ ωφελείς τοΰ βασανισμένου 
αύτοΰ τόπου μέ τά ανεκπλήρωτα πεπ^ωμέ* 
να του’ ό συνεχιζόμενο; Βορειοηπειρωιι* 
κός άγών, τέ?ος χάνει τήν ζώσαν Ιστορίαν 
τών αΰτονομισηκών και τών μετ^πειτα άνα* 
τάσεων καί καταπτώσεων του!

'Υπήρξε, πράγματι, μεγάλος και άνιδιο4 
τελής’Ηπειρ οτης δ Γ . Γάγαρης’ μεγάλος διό· 
τι κατέστησε βιά>μα’ά του τά Ιδανικά καί τάς 
Ιτιδιώξεις τών πανηπειρωτών’ ανιδιοτελής 
διότι Σέν έκαμε ποτέ σύγχυσιν μεταξύ ύλι· 
κοϋ συμφέροντος καί έθνικής επιταγής.Χα
ρακτηριστικόν τοΰ άγνοΰ και μεγάλου πα
τριωτισμού καί τής άνιδιοτελείας του είναι 
τό κατωτέρω έγγραφον ύπό ήμερ. 2 0 — 11 
— 1913 τό όποιον άπηύθυνε είς ιόν τότε 
Γενικόν Διοικητήν ’Ηπείρου έξ*Αγίων40, 
δπου έθνικαί άνησυ/.ίαι τόν έφεραν μετά 
τήν δυσμενή διά τήν τύχην τής Βορ. Ή *  
πείρου, άπόφασιντών Μεγάλων Δυνάμεων!

«’Επειδή τά πράγματα τής ήμετέςας xuxqI* 
8ος λαμβάνουσι δυσμενή τροπήν κα^υοον άφο*

Sfl τό ζήτημα τών όρίων και έπβιδή έπίθυμβ  
H« πλήρη έί,βυΟ'δ^αν δνββγβίας sittO1' ί)γ π β ^
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πτωσιν άποφασιοθή ή εκ μέρους τών Μεγάλων 
Διηάμεων έπιβολή τών αποφάσεων των παρακα
λώ όπως εύαρεστηθήτε νά άποδεχΰήτε τήν έκ 
τών καθηκόντων τηΰ Διοικητικού ’Κπιτρύπου 
Τεπελενίου παραίτησίν μυΟ. Ξυγχρόνοις δηλώ  
Ύ μ ϊ ν  δτι παραιτούμαι πόσης ύξιώσειος μ ισ θ ο 
δοσίας μου μέχρι τέλους ’Ιουλίου, καθότι διά 
χήν μετά ταΰτα υπηρεσίαν μου είχον δηλώσει 
προφορικώς δτι δέν Οά έδεχόμην μισθοδοσίαν.»

* *.>ί>
‘Ο γραφών ηΰτυχησε νά τόνσυ'αντηση, 

προ μηνών, είς τήν ’Αθήνα ς κατοικίαν του’ 
περιεσιοιχιζετο άπό τά τεκμήρια τί;ς πολυ- 
μόοφου και πο? υχρονίου δραστήριο ιητός του
— σωρόν? χειρογράφων, ςρακ^λων, β ιβ λ ίω ν  
ενθυμημάτων— καιεζη ε τόνωςμέ τάς άνα* 
μνήσε ς του. "Ομως δέν ήννό* ι νά χασρ τήν 
Ιπαφήν του με τά σύγχρονα ηπειρωτικά 
προβ ήματα καί, περισσότερον, μέ τάς πν»υ· 
ματικάς έκδηλώσ.-ις τν,ς Ηπείρου του. Μοΰ 
Ιξεδήλωσε τήν χαςάν του δι’ δ, τι Ιπιτε'εΐ· 
τα Ιδώ, είς τόν πνεύμα ικόν τομέα, έσχολί* 
ασε πολλά δημοσιεύματα του ίΐεαοδικοΰ, 
μοΰ 8^ωσε συνεργασίαν του διά τό έτοιμα* 
ζόμενον άφιέρωμα της «Ή πειρ . Εστίας» 
είς τήν Βόρειον Ήπειρον, πλαισ ωμένην 
μέ ίοτορικάς φωτογραφίας και ένα χα'ρτην  
τής έν.αία; ’Ηπείρου έ<δοίΚντα ύπό τοΰ 
ΙΜου κατά to 1913. Κι’ δ α ανι:ά από 
£ναν άνθρωτον πού έχει ςεπερά^ει τά έ'.α· 
ϊό  του χρόνια!

“Εφυγα άπό τό σ.τίτι— αρχεΐον τοΰ αΐ* 
ωνοβ!ου και σ^αστοΰ πρροβύτου, άμφι^άλ· 
λων ρ|ς τήν δογματικήν «Γήθκαν τοΰ φ υ 
σικού νόμου περί φθοράς ναι αίωνίου γί
γνεσθαι. Άλλά καί τήν φοράν αυτήν οί 
άκατάλυτοι νόμοι της φΰσεως εύρον τήν 
22αν Σεπτεμβρίου έ 8. τήν δκοίωσίν ίων 
μ$ τόν θάνατον τοΰ Γκοργίου Γάγ· ρη·.

"Ας είναι έλαφρόν to 'Αιτικόν χώμα 
«ού τόν έσκέπασεν.

MIX. MANOS

Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Α Ι
ΜΕΤΑΦΟΡΙΚΗ ΣΗΜΑΣΙΑ ΤΗΣ AESE02 «ΑΡ

ΜΑΤΑ* .
‘Αγαπητή «Ηπειρωτική Εστία»,

Λαβαίνοντας Αφορμή, απ' όσα δημοσί·υ3· 6 
k , Ααζαρίδης e*ed προηγούμενο τεΟχοκ οου μ* τόν 
Τίτλο <οί Ζιγορίοιοι xai τ ' Αρμβτα» οημτιών» τΑ 
i»y}« γιΑ *ή λέξη αδτή. · .

Ή λίξη ΛρμΛΧΛ «ίναι λιτιηχή nal οημαίηι

δπλα. Ε π ε ιδ ή  δμως τά κοντάκια (όποκόπανοι)καί 
οί λοβές τους στολίζονταν άπό τούς κατόχους μέ 
άσι/ΐένια καί φλωρένια μπιχλιμπίδια, έμβλήματα 
σταυρούς *·.' άλλα. τ' άρματα φέρονταν κι’ ώς 
στολίδια άπό τούς κλέφτες κι' άρματωλοΰς. ci 
όποιοι συναγωνίζονταν ποιός νά εχει τό πιό βα
ρύτιμο καρυοφύλι καί τήν ασημένια μπιστόλα.

Έ τ ο ι  ή λέξη άρματα είχε καί έχει καί με
ταφορική σημασία πού σημαίνει σιολίδι οπως λ.  
χ . τ '  άρματα τής νύφης (κρέπια, τοκάδες, κεμέ
ρια, σκουλαρίκια, τσαμπράζια).

Ά π ό  τ’ άρματα γίνηκε κι’ ή λέξη άρματα 
όπως λ.χ. ή άρματα τ' άλογου (τά σέα), ή άρ
ματα τοΰ γαμπρού.

Τό δημοσιευόμενο άπό τόν παραπάνω έγγι α- 
φο (διαθήκη) τοΰ Ζαγορίσιου τοϋ 171)2 Ινώ μι

- λάει γιά όλα λεπτομερώς τά είδίσματα, γιά κα
λύβες, κιοσίδεςτής κρεβάτας, όντάδες. κατώγια, 
πόρτες, πρόβατα, άμπίλια, κήπους, τόπους, άγ-  
κιά. χαλκώματα, σκουτιά, βαένια, γρόσια, δέν 
αναφέρει κάν γιά άσημικά ή χρυσαφικά, πού φυ
λάγονταν σΐν κειμήλια ποΰ ήταν στήν καρτέλα. 
Σάμπως νά μήν είχε τό σπίτι τέτοια πράγματα; 
ή μήπως ξαστοχήθηκε κατά τή σύνταξη τής δια
θήκης;

Ά ν  προσέξοομε καλά τή διαθήκη τό γράφει 
καί τούτο στό τέλος. « Τ ά  ό σ α φ ο ρ ί μ α τ α  
i  X * ι ό Γ  ι ά ν ν η ς (ξεχωριστά δικά- του &ν· 
νοείται) ή ά ρ μ α τ α  (γαμπριάτικα στολίδια) 
κ α ί  τ ί π ο τ ε ς ε ΐ δ ί σ μ α τ α  (μικροπράμ- 
μχτα) ε ί ν α ι  ί δ ι κ ά  τ ο υ .  ' Ο μ ο ί ω ς  κ α ί  
τ ά π  ε δ ι ά φ ο ρ έ μ α τ ά  τ ο υ ς  κ α ι  ά ρ μ α *  
τ α (στολίδια τών παιδιών( σταυροί μ' άλύτ.α  
που κρεμιούνταν στά παιδιά γιά φυλαχτά άπό 
βάσκαμα, άσημένιες κλειταοζώναρες ή τή ; κε
φαλής καί χρέπια στίς τσούπρες) ε ί ν α ι  ΐ δ ν- 
κ ά τ ο ο ς.

Τά παιδιά δέν Ssspvav άρματα. Ά ρματα  
Syepvav μόνο ο( μεγάλοι.

■ Αδιή είναι ή πραγματική μεταφορική οηαα·» 
οία τών αρμάτων τής παραπάνω διαϋήκης κι’ οχι 
τά πραγαατικά άρματα τών άρματωλών γιατί  
Ζχγορίσιος καπετάνιος καί ϊσάμης Ιμπορος ε ί 
ναι πράμμα άσυνήθιστο,

Σ Π Ϊ Ρ .  ΜΟΓΣΕΑΙΜΗΣ  

**¥■
ΤΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ ΤΟΥ ΜΗΝΟΣ '

2 .— Οί Ιπαναπαΐριαθέντες έχ  Ταεχο3ΧοδχχΙ* 
βζ 6'2 Ήπειρώται όμηροι, διεκτραγωδούν μέ τά 
μελανώχερα χ,'ώματα τήν ζωήν των δ^ισθεν τού 
ΰ'.δηρού παραπετάσματος. '

2 .— Ή ρχισιν ή Αποστολή οίτου πρός κάλυ· 
ψ;ν τών άναγχών τών όρεινών πληθυσμών, οί 
όποιοι πρόχε-.ται νά άποκλευθοδν κατά τήν ?ιάρ: 
Κ·ι»ν τοδ χειμώνος, .

4 .  —Παρά τήν' τοποθεσίαν ϊκ ά λ α — Λύχου 
Πρείίζης είς ίργάτης ό Ε^θύμίδς ΘΑνης ίξ  Ά μ ·  
πελοχωρίον —Δωδώνης λφονεύυη καί τριις 
μα;(9θη3αν λόγω πτώαιώς w v  Ικ

6 ,—'AfiKiW  ilf *ivίίνν,ν* l{  Ά Ο ^ ν  * '
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γραμματβδς τής Γερμανικές πρεσβείας κ. Σοί- 
λέφαχο.

7 .— Ήρχισβν ή περισυλλογή καί άναχίναξις 
ναρκών υπό είδικου συνεργείου είς τήν περιοχήν 
τής πόλεως Ίωαννίνων.

<5. — ΕΙς Ήγουμενίτοαν ή Κωνσταντινιά Σού·» 
κερα έξ ’Αργυροτόπου έφόνευαε τόν σύζυγόν της 
πλήξαοα αδτόν μέ γουδί είς τήν κεφαλήν ,

0 . —Διβτέθη ποοόν 550.000 νέων δραχμών διά 
τήν άποπεράτωαιν γεφύρας τής Καμπέραγα,
. 1 0 .— ΕΙς Πωγωνιανήν έτελίσθησαν τά έγ-
καίνια ήλεκτροφω«σμοΰ του έκεΐ Γυμνασιακοδ 
Οικοτροφείου.

1 1 .— Ύπό τοΰ 'Υπουργείου 'Εσωτερικών άνε- 
κλήθη ή μετάθεσις τοΰ Νομάρχου Πρεβέζης κ.Συ* 
ρεπίσιου.

_  1 2 .  — Άφίκετο είς "Ιωάννινα ό Καθολικός
’’Αρχιεπίσκοπος 'Αθηνών κ. Μάριος'Μακρυωνίχης 
συνοδευόμενος υπό τοΰ καθολικού πρωτοουγγέ- 
λου κ. ’Ιωάν. Ρούσιου,

1 3 . — 'Γπό τοδ Υπουργείου Εμπορίου διβτέ- 
θησαν διά τήν Ήπειρον πρός διανομήν έπί πισσώ
σει 3 .825.000 όκ. σίτου.

1 4  — *0 ύποδιευθυνιής τής Μαρασλείου Παιδ. 
’Ακαδημίας, Ήπειρώτης κ. Σοφ. Αώλης, διω^ί- 
σθη υφηγητής τής. θεολογίας είς τό Πανεπιστήμιον 
Θεσσαλονίκης.

1 5 . — Έτελέσθηοαν είς ’ Ιωάννινα τά έγκαίνια 
τών άνεγερθε’.σών δύο πολυκατοικιών διά κατοι
κίας αξιωματικών.

1 6 .— Εις τόν Γενικόν Διοικητήν Ηπείρου κ. 
Κλ. Τσιτσάραν άπβνεμήΟη ό Ταξιάρχης τοδ B ast·  
λικοδ τάγματος δια τήν εν γένει έόνικήν δράσιν 
του.

1 8 . — Είς Πράμαντα—Τζουμέρκων ίδρύθη με
τεωρολογικός σταϋμός.

2 0 . — At’ άποφάσεως τοΰ *ϊπουργοδ Ε ρ γ α 
σίας ίδρύθη είς ’Ιωάννινα 'ϋργατική Έσχία,

2 1 .— Διορίζονται άπαντες οί Ήπειρώται δη
μοδιδάσκαλοι οί έκπληρώσχντες τάς σχρατιωχι- 
κάς υποχρεώνεις τ<ον.

2 2 .— Συνεχίζονται at προεργασίαι διά τήν 
προώθησιν σίχου εις τους όρεινούς πληθυσμούς 
τής ’Ηπείρου.

2 3 .— *Ανέλα6ε τά καθήκοντα του <«ς * Ανώ
τερος Διοικητής Χωρ)*ής ‘Ηπείρου ό συνταγμα-

, τάρχης *· Τσιριλάκης.
— Άφίκετο είς 'Ιωάννινα ό ’Αμερικανός αρ

χαιολόγος κ. Μέριτ.
2 5 . — Κατά ληφθεΐσαν άπόφασιν ή δευτέρα 

άμφικτυονία τών εφέδρων αξιωματικών θά ουνέλ- 
Οη εις Κόνιτσαν.

2 6 . — Έγκατεστάθη μετεο>ρολογικός σταθμός 
είς Κόνιτσαν, ΙΙαρόμιοι Οά έγκατασχαθώσιν είς 
Ζαγόρίον y.al Μέχαοβον.

2 8 . — *Η Ιστορική έπέτείος τοδ ΟΧί έωρτά- 
σΟή |ΐέ λαμπρόχητα καί παλλαϊκές εκδηλώνεις 
καθ' άπασαν τήν "Ηπειρον»

ΆΟ ΓΡΑΦΙΑ
Τ . Γ ρ ιτ σ ^  ’Αθήνα.— Σδς γράψαμε καί σδς 

σχείλαμε 10 άνάτυπα, F .  H alk in , Biblioteque  
des Bollandibtes. B ru x e lle s .— Εΰαριστοδμε θερ
μά γιά τΙς συαχάοεις Ευρωπαίων ελληνιστών καί 
1‘ ρυμάτων που ένδιαφίρονται γιά τήν πνευματι
κή μας προσπάθεια· θά σάς γράψουμε.

*Αχ. Β α ν τζ .ι  ’Αθήνα. — Δημοσιεύεται εδχα- 
ριστοΰμε. Γ .  Π ρ α τσ „ ’Αθήνα. — Μας συγκινεΐ Ιδι
αίτερα ό ένθουοιασμός σας γιά κάθε ήπβιρωτικό 
έπίτευγμα* υπήρξατε άξιος τών εκδηλώσεων μας, 
β λ  σάς γράψουμε Ιδιαιτέρως.

Ση>  ΛΓουσ., Ιίαραμυΐΐιά.— Δημοσιεύταί* ό Σ. 
πήρε τό απόκομμα καί ευχαριστεί. .

' Δλχ. Φακ., Νέα ‘ Γό&κη.— Στείλαμε κατευ
θείαν στούς συνδρομή χάς τά τεύχη, θ ά  σάς στα- 
λή Ιδιαιτέρως κατάλογος. Ευχαριστούμε θερμά.

Ε υ . Γ χ ο λ .} Βατόλακκον.— Τό §να δημοσιεύ
τηκε σέ τοπική εφημερίδα· άλλά και τό άλλο θά 
δημοσιευτή κατά τόν Ιδια τρόπο.

Π .  Γ ι ανΜ Ά ϋ ή να .— ’Επειδή είχαν προτε
ραιότητα πολλά έπίκαιρα, δέν κατορθώσαμε νά 
σάς ευχαριστήσουμε* περιμένουμε όμως πάντοτε 
συνεργαοία αας. ,

Ν. Κ ο α Κ οχλικό.— Περιμένουμε πάντοτε* 
οι συνεργάτες μας, σάς αντιχαιρετούν,

Ν . Ί ΐ α τ ο  , ’Αθήνα.— Δημοσιεύεται* ό συνερ
γάτης μας, έχοντας διαισθχνθή τήν έπιθυμία σας 
νά γράψετε σεις, παραμέρισε.

Π. Σπαν,,  Θεσσαλονίκη.— Ή  άγγελία δημο
σιεύτηκε. Γιά τή Γ, Σαρ,, όπως Οά εΐ3ατε, τό πε
ριοδικό μας Ιχει ή3η άοχοληθή. Τής μελέτης γιά  
τό Δ., άν καί τό θέμα (-«φεύγει άπό τή γενική . 
γραμμή μας, Οά παρακαλούσαμε, άν μπορούσατε, 
νά μάς σχέλλατε κανένα, τυχόν διαθέσιμο αντί
γραφο* ϊσως μπορούσε νά γίνη κάτι. Μέ χαρά 
παρακολουθούμε- τήν πνεοματνκή σας δραστηριό
τητα, Ά χ .  Ν ο ν τα., ενταύθα.—  ΚΖοΟε άξ.έπαινος 
γιά τά πατριωχικά καί ήριοϊκά οας αισθήματα, 
όμως πρέπει άκόμα νά διαδχσετε πολυ γιά νά 
παρου3ΐάοεχε κάτι τό άξιοπρόοεχχο.— Γαλλική 
Σχολή Αθηνών,  Αθήνα. — 2άς στείλαμε όλη τή 
σειρά της Ή πειρ. ‘Εστίας. Ά ν τ . Β ο ν ρ ’Αθήνα. 
— 2άς γράψαμε. Χ α ρ . Κατσ.,  ΆΟήνα. — Πήραμε 
καί Οά σάς εμ^άσουμε. Εύχαρίσχοΰμε γιά ο,σα 
γράφετε.

Κ .  Μ ερ τξ .,  Βενετία.— Τά πήραμε καί εΰ- 
χαρισχοδμε' δημοσιεύεται σχό χεύχος Νοεμβρίου, 
Στηρίζουμε όλες μας τΙς έλπίδες στις ένέργειές 
σας γιά τήν Α.Α.

Β . Σ κ α φ .,  Φάροαλα4— Οί διορθώσεις γίνον
ται στό παρόν τεύχος. Ιΐήραμε τή συνεργασία 
καί ευχαριστούμε

Δ. Τροβ.,  ’Αθήνα,— θ ά  δημοοιευΟή. Εδχαρί- 
στούιιε* σάς σχείλαμε τό διπλό μας τεύχος.

Ν . Π ρ ω τ .,  Θεσσαλονίκη.— Τό πήραμε. Λυ
πηθήκαμε πού κι* έφέτος δέν στάθηκε δυνατό νά 
δημοσιευθή* υπενθυμίζουμε on  όρος αναπότρεπτο
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γιά τή δημοσίευση χριτικοδ «ημβιώματος, »1ναι 
νά δχτο προαποσταλή στό περιοδικό άντίτυπο τοΰ 
κρινόμενου βιβλίου.

Θ. Ζ7απα(ι. Παλαιομονάστηρο.—Ό λ ο  τά τεύ
χη σάς Ιχουν σταλή κανωνικά. Ζητήσατέ το άπό 
τήν Ι.Μ. καί ξαναγράψτε μας άν δέν τά εδρητβ. 
Β .  Σ ι ω μ ,  Πρϊβεζα.— Τό ποίημα σας πολύ καλό' 
θά τό δημοσιεύσουμε.— Γ . Α ν χ .  Θεσσαλονίκη —  
Εύχαριστούμε θερμά γιά τήν έκλεκτή συνεργασία. 
Τό τραγούδι, καθώς χαΐ δνα άηό τά ώραιότατα 
κομμάτια σας δημοσιεύονται...

Μ ά λ μ ε ιο  Β ιβ λ ιο & ή χ η  -  Χ α ν ιά .  Σημειώσαμε 
νά ο&ς στείλουμε έ π '  άνταλλαγή δ.τι σχετικό μέ 
τήν Κρήτη περιέλθη στά χέρια μας. Τό ιστορικό 
βγγραφο γιά τους Γιαννιώτες Εϋαγγβλιστές θά 
δημοσι^υθή καί θά σάς έπιστραφή άσφαλώς. Ευ
χαριστούμε θερμότατα.

Γ ε ω ρ γ .  Σ χ ο ν ρ . Χ α λ κ ίδ α .— Μέ χαρά πήραμε 
τή συνεργασία σας. Ά τυ χ ώ ς  ήλθε κάπως άργά 
χι* Ινώ ή ΰλη τοΰ τεύχους ’Οκτωβρίου βχει καθο- 
ρισθεΐ.

Χ ρ .  Ζ .  Θεσσαλονίκη.— Μάς συγκινεΐτε 
πάντοτε μέ τά ενθουσιαστικά αας αισθήματα. δη
μοσιεύεται.

Ί ,  P air . ,  'A y v a v τ α .— Εύχαριστούμε, δημο
σιεύεται. θ ά  περιμένουμε πάντοτε τή συνεργασία 
σας.— Δ. Ά ν r , .  \4# > )να — Λυπούμαστε πάρα πο
λύ γιατί, σή γενικότητα της ή Ιργισία  σας. ξε
φεύγει κάπως άπό τήν κεντρική γραμμή τοδ πε
ριοδικού- κατά τά άλλα θά είμαστε ευτυχείς νά 
φιλοξενήσωμε στό Ιίβριοδικό κάτι πιό οικείο  
πρός τό κλίμα του. Τά ποιήματα θέλουν κι’ ά λ 
λη επεξεργασία.

Κ .  Τρνφ .,  Λάρισα.—  Σημειώσαμε τή νέα 
σας διεύθυνση. Ί Ι  έτησία συνδρομή σημειώνεται 
στό έξώφυλλο. Ευχαρίστως νά σάς στείλουμε καί 
τούς Α. καί Β. τόμους μέ τΙς προϋποθέσεις πού 
λέτε. ’ Αρχίσατε.

Μ . Π α ν τ .  ’Αθήνα.— Γιά τά καλά σας λόγια, 
σάς ευχαριστούμε θερμά. Γ ιά  τον Λ. Ά ν τ . ,  πάρα- 
καλοΰμε διαβάστε δτι τοδ γράφομε πιό πάνω.

Γ .  Κ αλνδ .,  Α θ ή ν α .—  Τά πήραμε καί ευχα
ριστούμε θ ερ μ ό .

Κ ω σ τ .  Τ σ ιλ ιμ .  Ινωνσταντινούπολιν. — Ά π ό  
τά νέα ποιήματα π ο ύ  μ ά ς  στείλατε I ν β- 
κρίθησαν καί πήραν σειρά γιά δημοσίευση ό 
«Νερα'ίδοχορός» «Στή φλογέρα μου» καί το«*Ανε- 
πίγραφον*·.Ρα>^. Νάσ.. Ινταϋθχ.— 'Κνεχρίθη καί 
θά δημοσιευθή. N ix .  T e r r . ,  Ιν τα ϋ θα .-  Οί εικό
νες πού δίνετε σέ στίχους δέν μπορούν άκόμη νά 
χαρακτηρισΟούν ώς ποίηση. Λέν σάς λείπει τό τα
λέντο άλλά χρειάζεται νά έργασθήτε άρκετά 
άκόμη γιά νά δηιΐιουργήσητε κάτι άξ'.οπρόσεκτο. 
Ιίαραύέτουμε Ιδιο γιά νά κρίνετε καί ό ΐδ'.ος. μιά 
στροφή άπό τό «τραγούδι τής αϋγή;>.

· » « · · · * <
Κ ι' άπ’ τις αύλίς μας 
Τό κάτασπρο χιονχτο περιστέρι
— δοσμένο στής ’Αγάπης τό μεθύσι— 
τόν ούρανό κυματιστά θά σκίση.

t — λευχή μ π α γχέϊτβ  τοδ όλόχρυσου

μαέστρου τής ήμέρας—  
τήν μεγάλη διβυθύνοντας 
“ctjc γής μ«ς
συμφωνία.

Φωτ. Ά & α ν . ,  Ποταμιά—Παραμοθιάς.— Τό 
θέμα σας είναι περισσότερο κατάλληλο γιά δημο 
σιογραφική Ιρευνα κι’ όχι γιά περιεχόμενο ποι
ήματος. Εαταπιαστήτε μέ άλλα θέματα πιό οίκβΐα 
πρός τήν ποίηση. Κ ω σ τ . Κ ά τ σ ., Μελισσόπετρα— 
Κονίτσης.— 01 στίχοι πού μάς στείλατε δείχνουν 
πώς μπορβίται νά γράψετε καλλίτερα ποιήματα. 
Περιμένουμε νά μάς στείλετε x a i  άλλα γιά νά 
κρίνουμε καλλίτερα. Έπιμεληθήτβ τό στίχο σας 
περισσότερο κι’ άποαεύγετε νά χρησιμοποιήτε 
λέξεις έξεζητημένες. Δημοσιεύουμε σήμερα έδώ τό:

ΜΙΑ Κ ΑΡΑΙΑ Χ Τ Γ Π Δ Ε Ι ΣΤΑ ΣΤΒΘΙΑ

θ έ  νά κοιτάξω άπόψε τή βαθύτερη καρδιά μου.
— λευχάνθισμα σχήν άνοιξη τής ζήσης.
θ έλ ω  νά ζήσω άπόψε μιά ζωή παλιά, δίκιά μου
—συγγενικό χαιρέτισμα μιδς δύσης
γεμάτης άπ* άλήθεια— μές στά στήθια.

Στέ ίσκίονβιρα τοΰ τοίχου, που χαζεύουνε τά κλώ-
[νΐα

θωρώντας τ ’ όλογιόμιστο φεγγάρι,
βουβά διαβάζει ό νοδς μου τά μικρά που φύγαν

[χρόνια,
δταν τόν ίσκιο μου παιδάρι 
μέ χάρι κυνηγούσα καϊ γελούσα.

Ό λ α  σιωπούν τριγύρω καί στά όνειροκομμάτια 
— άνάδεμα άπό χρώματα πανώρια—  
άγαλινά βουλιάζουν άκλειστα τά δυό μου μάτια. 
Ό λ α  δικά μου άπόψε κι* δλα ώρια.
Μοιάζουν μέ παραμύθια ή μ* άλήθεια;
Ζωή μου! Μιά καρδιά χτυπάει στά σνήθια.

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ

Στήν ιστορική μελέτη τοδ κ. Βασ. Κ. Σκα-  
φιδά τοδ τεύχους Αύγούστου —Σεπτεμβρίου έ. §. 
σελ. 804 στήλ. α! στ.80 άντί «άποθανατίση> νά δια· 
βαστή «άποθανατίση> καί στή β! στήλη, στίχ. 
33 άντί «άντιθέτων μέσων* νά διαβαστή, «άνηθί* 
κων μ έ σ ω ν .  Στή σελ. 808, στήλ. 6! στίχ. Ιδ άν- 
τΐ *έπι ξυροΰ άκτής* νά διαβαστή <·επΙ ξυροΰ άκ-
μής».

Σ η μ ε ίω σ ις  « Η , Ε .*

Ή  συνέχεια τής μελέτης τοδ Μητρο
πολίτου Ινορυτσάς x.^t. Εΰλογίου Κουρί- 
λα, « ’Αναστάσιος Ίερεύς Παπαβασιλόπου- 
λος Ίωαννίτης xai ή άνέχδοτος άλλη- 
λογραφία του» λόγω καθυστερήσεων χει
ρογράφου του έ χ το δ  'Αγίου Όρους δημο
σιεύεται είς τό τεύχος Νοεμβρίου.


